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BapJw 
 
 _ncpZm\´c_ncpZXe¯nÂ aebmfw sFÑnIamsbSp¯v ]Tn¡p¶hÀ¡v 
`mjmimkv{X¯nsâ DXv`hhnImk Ncn{Xs¯bpw ASnØm\X¯z§sfbpw 
{]mtbmKnItaJeIsfbpw ]cnNbs¸Sp¯p¶ hn[¯nemWv kÀÆIemime 
`mjmimkv{X¯nsâ kne_kv A©v samUyqfpIfnembn kwhn[m\w 
sNbvXncn¡p¶Xv.  H¶mas¯ samUyqfnÂ `mjsb \nÀÆNn¨v `mjbpsS 
khntijXIsf¡pdn¨pw `mjmimkv{X]T\imJbpsS DZbhnImkNcn{Xs¯bpw 
hnhn[ ]T\taJeIsfbpw `mjmimkv{X¯nÂ Ahew_n¡p¶ A]{KY\coXnI 
sfbpamWv NÀ¨ sN¿p¶Xv.  c−pw aq¶pw samUyqfpIfnemWv `mjmLS\bpsS 
ASnØm\LSI§fmb kz\w, kz\naw, D]kz\w, cq]w, cq]naw, D]cq]w, hmIyw, 
AÀ°w F¶nhbpsS `mjmimkv{Xm]{KY\w \S¯p¶Xv. `mjmt`ZhnÚm\w, 
`mjm]cnWmaw, kmaqlnI`mjmimkv{Xw F¶nhbpsS kw£n]vXmhtemI\w 
\mema²ymb¯nepw `mjmimkv{X¯nsâ {]mbpàtaJeIsfbpw km²yXIsfbpw 
A\p_Ô]T\ taJeIsfbpw A©mw A[ymb¯nepw ]cnNbs¸Sp¯nbncn¡p¶p.  
C§s\ `mjmimkv{X¯nÂ D]cn]T\¯n\pw KthjW¯n\pw {]m]vXcm¡pI F¶ 
e£yt¯msS kmam\yambn `mjmimkv{Xs¯ kne_knÂ ]cnNbs¸Sp¯nbn 
cn¡p¶p.  
 
 hn.BÀ. {]t_m[N{µ³\mbcpsS `mjmimkv{X\nL−p, sI.Fw. 
{]`mIchmcycpsS `mjmhtemI\w, B[p\nI`mjmimkv{Xw, `mjmimkv{XhnthIw, 
hn.BÀ. tkmfnbpw tPmbvt]mfpw tNÀs¶gpXnb `mjmimkv{Xw kn²m´hpw 
{]tbmKhpw tUhnUv {InÌensâ `mjmimkv{Xw (Linguistics) ]pjv]nµÀ kymepw, 
kn.hn. Pn³Upw tNÀs¶gpXnb `mjmimkv{X¯ns\mcmapJw (An Introductio to 
Linguistics) F¶o IrXnIsf B[mcam¡nbpw aäv {KÙ§sf D]Pohn¨pamWv Cu 
]T\kma{Kn X¿mdm¡nbn«pÅXv.  auenIamb Is−¯epIfpw ImgvN¸mSpIsf 
¡mfp]cnbmbn Cu ]WvUnXcpsS Is−¯epIfpsS kw£n]vXhnhcWamWv Cu 
]T\kma{Kn. 
 
 `mjsb imkv{Xobambn A]{KYn¡p¶ `mjmimkv{Xsa¶ ]T\taJe FÃm 
`mjmNn´Isfbpw DÄs¡mÅp¶ hfÀ¶psIm−ncn¡p¶ taJebmWv.  Cu 
]T\s¯ A\mbmkam¡p¶ coXnbnemWv Cu ]T\kma{Knsb kao]n¨ncn¡p¶Xv.  
IqSmsX ]pXnb kne_kv {]ImcapÅ tNmZyt]¸dnsâ amXrIbpw klmbI{KÙ 
kqNnIbpw Cu ]T\kma{KnbnÂ DÄs¡mÅn¨ncn¡p¶p.  
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Code : MAL2C07  
`mjmimkv{Xw 

(Linguistics) 
 

bqWnäv 1 

1. a\pjy`mjbpsS hymhÀ¯Ikz`mh§Ä þ `mjbv¡v hnhcWmßIamb 
\nÀÆN\w.  `mjmkamÀP\w, inip`mj. 

2. `mjmimkv{Xw F¶ hnÚm\imJbpsS cq]s¸SÂ, ]T\e£yw, ]T\coXn, 
]T\taJeIÄ þ `mjmXe§Ä. hymIcWw, ^ntemfPn, `mjmimkv{Xw þ 
XmcXayw. LS\mßI`mjmimkv{X¯nsâ hnImk]cnWma§Ä tNmwkvIn 
hsc.  bqtdm]y³, Atacn¡³ LS\mhmZ§Ä þ skmÊqdnsâ ImgvN¸m 
SpIÄ. \mev ASnØm\Zzµz§Ä þ lmcnkpw tNmwkvInbpw þ {]P\ImÀ° 
hnÚm\w. 

3. A]{KY\coXnIÄ 
 (F) GIImenIw 
 (_n) _lpImenIw þ B´c]p\:krjvSn, _mly]p\:krjvSn 
 (kn) hnhcWmßIw, BKanIw, LS\mßIw þ \nÀt±imßI þhnhcWmßI 

kao]\coXnIfnse hyXymk§Ä. 
4. `mjmhn`P\w: B\phwinIhpw I£ym]chpamb `mjmkz`mh§Ä, 

hÀ¤oIcW§Ä. 
 {]Ya`mjþ ZznXob`mj, k¦c`mjþ sh¦e`mj, `mjIfpsS am\IoIcWw þ 

Ir{Xna`mj. 
 

bqWnäv 2 
1. kz\hnÚm\w: kz\\nÀÆN\w þ kz\hnÚm\]T\e£yw þ ]T\coXn, 

{ihWmkv]Zw, kz\`uXnIw, D¨mcWmkv]Zw. 
2. D¨mcWkz\hnÚm\]²Xn þ D¨mcWmhbh§Ä þ kz\\nÀ®bhpw, 

hÀKoIcWhpw.  
3. kzc\nÀ®bhpw hÀKoIcWhpwþ hyhØIÄþ am\kzchnhcWw þ 

Zznkzc§fpw {Xnkzc§fpw þ imkv{Xobamb A]{KY\wþ A´mcmjv{S 
kz\en]name. 

4. hyRvP\\nÀ®bhpw hÀKoIcWhpw 
5. kz\nahnÚm\w: kz\naw, D]kz\w F¶nhbpsS \nÀÆN\wþ 

kz\na\nÀWbwþ ]qcIhnXcWhpw hyXybhpw þ kz\nam]{KY\w, 
kz\nakn²m´§Äþ kzX{´]cnhÀ¯\w.  kz\nam]{KY\¯nse 
\S]Sn{Ia§Ä, aebmf¯nse kz\na§Ä  

6. eo\[z\nIÄ 
7. A£cw 
8. en]n (teJhnÚm\w) : teJnaw, D]teJw, ]Z,hÀ®, A£cteJ\§Ä 
 

bqWnäv 3 
1. cq]am{X, cq]naw, D]cq]w F¶nhbv¡v \nÀÆN\§Ä, cq]nahÀ¤oIcW§Ä: 

_²w, kzX{´w. 
2. kz\nam[njvTnX D]cq]w, cq]m[njvTnX D]cq]w, iq\yklcq]naw 
3. {]IrXn, {]Xybw, ]Zw F¶nhbv¡v \nÀhN\§Äþ hÀKoIcW§Ä.  

cq]kn²nbpw \njv]mZ\hpw. 
4. kÔn (cq]kz\nIw) : khÀ®\w, AkaoIcWw, kam£ctem]w, 

Øm\hn]cybw, BKa§Ä, tem]§Ä F¶nh. 
5. hmIyhnÚm\w: hmIy\nÀÆN\w, hnhn[hn`mK§Ä, hmIym]{KY\coXnIÄ, 

]ZkwlnXhymIcWw (]n.Fkv. dqÄ) cN\m´cW{]P\IhymIcWw, 
{]P\ImÀY hnÚm\w. 
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6. AÀ°hnÚm\w: hnhn[Xcw AÀ°§Ä: kqNnXw, em£WnIw, kmaqlnIw, 
Be¦mcnIw XpS§nbh. _lzmÀ°X, XpeymÀ°X, hn]coXmÀ°X, 
\nL−p, \ncpàw. 

 
bqWnäv 4 

1. `mjmt`ZhnÚm\w: `mjmt`Z¯nsâ ASnØm\§Ä. `mjmt`Z]T\coXn, 
`mjm t`Zkn²m´§Ä, `mjmt`Z`q]Sw, ka`mjmwikoamtcJ, tI{µtaJe, 
AhinjvStaJe. 

2. `mjm]cnWmaw: `mjm]cnWmatlXp¡Ä. kz\Xew, kÔnXew, cq]Xew, 
AÀ°Xew.  kz\\nba§Ä. 

3. kmaqlnI`mjmimkv{Xw: kmaqlnINc§Ä (Social variable) kv{Xo`mj, 
BNmc`mj, am\I`mj, A[nImc`mj, hnt[b`mj XpS§nb 
kmaqlnI`mjm]T\taJeIÄ.  

4. `mjmk¼À¡]T\w: BZm\w, BZm\kz`mhw, AXn{]kcw (interference), 
kz\Xew, hymIcWXew, ]ZXew, kw{hP\w (convergence), k¦c`mj, 
sh¦e`mj, `mjmt£{Xw. 

 
bqWnäv 5 

1. \nL−phnÚm\w: \nL−phpw hymIcWhpw. GI`mj, Zzn`mj, {Xn`mj, 
_lp`mjm\nL−p¡Ä {]tbmK\nL−p (Xnkmdkv) (kmam\y]cnNbw 
am{Xw)  

2. NnÓhnÚm\w: NnÓhyhØ, s]tbgvknsâ amXrI 
3. ssieohnÚm\w: ]pc:t£]Ww, kmlnXyhpw `mjmimkv{Xhpw. 

(kmam\y]cnNbw am{Xw) 
4. hyhlmcm]{KY\w (Discourse Analysis) 
 BJym\hnÚm\w (narratology) (kmam\y]cnNbw am{Xw)  
5. at\m`mjmhnÚm\w: kwthZ\{]XnIcWhmZw, krjvSyp·pJXmhmZw, 

{]tbmKhnÚm\w (kmam\y]cnNbw am{Xw) 
6. I¼yqt«jWÂ enwKznÌnIvkv, CâÀs\äv `mjmimkv{Xw (kmam\y]cnNbw) 
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bqWnäv 1 

1.1. `mj 

 Bibhn\nab¯n\v a\pjy³ kzmbàam¡nb AÛpXkn²nbmWv `mj.  
a\pjyIpe¯nse kIe hnImk¯n\pw \nZm\ambXv `mjbmWv.  {]mYanI 
e£yamb Bibhn\nabw F¶À°¯nÂ C¶v `mj F¶ ]Zs¯ HXp¡n 
\nÀ¯m\mbn km[n¡nÃ. Bibhn\nab¯n\¸pdw a\pjysâ Nn´Isfbpw 
hym]mc§sfbpw kwkvImcs¯bpsaÃmw DÄs¡mÅp¶ H¶mbn `mj 
amdnbncn¡p¶p. a\pjy³ Bibhn\nab¯n\pw hnNmchnImc§Ä 
{]ISn¸n¡p¶Xn\pwth−n D]tbmKn¡p¶ Hcp Ir{Xna kt¦Xw F¶mWv C. km]oÀ 
`mjsb \nÀÆNn¡p¶Xv.  `mjmimkv{XÚ·mÀ AwKoIcn¡p¶ Cu 
\nÀÆN\¯nÂ `mjbpsS FÃm e£W§fpw DÄs¸«n«nÃ.  `mj {][m\ambpw Hcp 
i_vZkt¦XamWv F¶mÂ km]oÀ Xsâ `mjm \nÀÆN\¯nÂ C¡mcyw 
DÄs¸Sp¯m¯Xv Fgp¯p `mjsb¡qSn `mjbmbn IW¡m¡phm³ th−nbmWv.  
`mjmimkv{X¯nse FÃm \nÀÆN\§fpw kwkmc`mjbv¡pw Fgp¯p`mjbv¡pw 
Hcpt]mse tbmPn¡p¶ hn[¯nemWv cq]oIcn¨ncn¡p¶Xv.  F¶mÂ tUm. sI.Fw. 
{]`mIchmcycpsS `mjm \nÀÆN\w i_vZkt¦Xamb `mjbv¡mWv {]m[m\yw 
sImSp¯ncn¡p¶Xv. a\pjy`mjbpsS {][m\e£W§fmb 1) `mjmi_vZ§fpsS 
Bibhn\nab iàn Hcp \nÝnX kaql¯nÂ am{Xw \ne\nÂ¡p¶p. 2) 
a\pjy`mjbnÂ ktµi§Ä i_vZ§fmbmWv hn\nabw sN¿p¶Xv.  3) 
a\pjy`mjbv¡p kzcq]LS\bp−v.  4) a\pjy`mj A`yknt¡− H¶mWv, 
F¶nhsb ap³\nÀ¯nbmWv {]`mIchmcyÀ `mjsb \nÀhNn¨ncn¡p¶Xv.  
At±l¯nsâ `mjm\nÀÆN\w C{]ImcamWv; 

 ‘Hcp {]tXyIP\hn`mKw Bibhn\nab¯n\mbn D]tbmKn¡p¶Xpw 
Bibhpambn shdpw XmXv¡menI _Ôw ]peÀ¯p¶Xpamb D¨mcW 

i_vZ§fpsS kzcq]LS\tbmSp IqSnb A`yØhr¯nbmWv `mj’. 

`mjmimkv{X¯nÂ `mj F¶XpsIm−v a\pjy`mj F¶mWÀ°am¡p¶Xv.  
arK§Ä Nne i_vZ§Ä ]pds¸Sphn¨v Bib{]Imi\w \S¯p¶ps−¦nepw 
AsXm¶pw `mjbmbn `mjmimkv{X¯nÂ IW¡m¡pIbnÃ.  ImcWw a\ptjyXc 
PohnIfpsS `mj tIheamb AÀ°¯nÂ am{Xw D]tbmKn¡p¶XmWv. F{XImew 
Ignªmepw Ipbnensâ ]mSÂ CWsb BIÀjn¡m³ th−nbpÅ 
i_vZ{]IS\amWv.  AÃmsX a\pjy³ D]tbmKn¡p¶Xpt]msebpÅ AÀ°sshhn 
²yw AXn\nÃ. a\pjycpsS BwKy`mjsb `mjbmbn `mjmimkv{Xw 
]cnKWn¡p¶nÃ.  
 

• a\pjy`mjbpsS khntijXIÄ 

• ZznXzLS\ (Duality/Double Articulation): aäv Bib{]Imi\k{¼Zmb§fnÂ 
\n¶v `mjsb thÀXncn¡p¶Xv kÀ¤mßIXtijnbmWv.  ]pXnb ]pXnb 
Bib§Ä CjvSwt]mse BhnjvIcn¡m³ `mjbv¡p {]tXyIIgnhp−v. Cu 
Ignhv `mjbv¡p−mbXv AXnsâ ZznXzLS\aqeamWv.  

 

• kÀ¤mßIX (Productivity): ]pXnb Bib§Ä DNnXwt]mse Bhnjv¡cn 
¡m\pw Ah aäpÅhÀ¡v a\Ênem¡ns¡mSp¡m\pw `mjbv¡p Ignbpw.  

 

• km¦Â¸nIX (Arbitraness) : `mjmi_vZ§Ä¡v Ah Ipdn¡p¶ AÀ°hp 
ambn t\cn«v _Ôsam¶panÃ.  hm¡pw AÀ°hpw X½nepÅ _Ôw 
km¦ev]nIamWv.  AXn\mÂ Htc BibwXs¶ ]e `mjIfnÂ am{XaÃ, Htc 
`mjbnÂ¯s¶ ]ehn[¯nÂ BhnjvIcn¡m³ Ignbpw. 
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• ]mckv]cnIX (Interchangeability):  Bibw {]Imin¸n¡m³ IgnhpÅ 
HcmÄ¡v AtX `mjbneqsS asämcmÄ {]Imin¸n¡p¶ Bibw 
kzoIcn¡m\pw Ignbpw F¶XmWv ]mckv]cnIX F¶XpsIm−À°am 
¡p¶Xv. (C.hn.F³. \¼qXncn 19þ20) 

• LS\ (Structure): `mjmi_vZ§fS§nb kz\Xew, cq]Xew, hmIyXew 
ChsbÃmw tNÀ¶v Dev]mZn¸n¡p¶ AÀ°hpw AS§nb LSI§fpsS 
LS\bmWv `mjbv¡pÅXv. asämcp Bibhn\nabcoXnbnepw C¯c¯nepÅ 
LS\mßI_Ôw ImWm³ IgnbnÃ.     
`mj a\Ênem¡p¶Xn\pw {]tbmKn¡m\papÅ Ignhv a\pjy³ 

t\SnsbSp¡p¶ {]{InbbmWv `mjmkamÀÖ\w (Language Acquisition).  
kzm`mhnIambn a\pjy\pÅ {]tXyIIgnhmWnXv.  sNdp¸w apXÂXs¶ Xsâ 
Npäp]mSpIsf \nco£n¨pw kwhZn¨pw a\pjy³ `mjsb kzmb¯am¡p¶p.  
`mjmLS\bpsS LSI§sf Hmtcm¶pw hyàambn a\Ênem¡m\pw btYjvSw 
{]tbmKn¡m\papÅ IgnhmWnXv.   

• inip`mj 
 `mjmÀÖ\ {]{Inbsb¡pdn¨pÅ ]T\amWv inip`mjm]T\w.  GXm−v 
H¶c hbÊn\pw \mev hbÊn\pw CSbv¡pÅ Ime¯mWv Ip«nIÄ {]Ya`mj 
kzmwioIcn¡p¶Xv. c−chÀj§Ä¡pÅnÂ C{Xbpw k¦oÀ®amb 
hyhØtbmSpIqSnb `mjsb Ip«nIÄ F§s\ kzmb¯am¡p¶p F¶ 
kwibw/NÀ¨ DSseSp¯XpsIm−mWv inip`mjsb Ipdn¨pÅ ]T\w hym]Iambn 
{]Nmc¯nÂ h¶Xv.  
 Hcp hy-àn-bpsS `mj-bpsS ]cn-Wm-a-L-«-§sf¸än ]T-\-§Ä \S-¶n-«p-−v.  
P\\wapXÂ ]Xn-\©phb-Êp-h-sc, ]Xn-\©papXÂ ap¸Xp hb-Êp-h-sc, ap¸-XpapXÂ 
Adp-]Xphb-Êp-h-sc, Adp-]-Xn-\p-tijw F¶n-§-s\-bmWp {Iaw.-  Hcp Ipªp ]nd¶p 
hoWp \me©p amkw Ign-bp-¶-tXmsS Akv]jvSi_vZ-§-fn-eqsS Bi-b-{]-Im-i-\-¯n-
\pÅ {iaw Bcw-̀ n-¡p-¶p. H¶-c-h-b-Êm-Ip-t¼m-tg¡pw Ip«n-IÄ kwkm-cn-¡m³ XpS-
§p-¶p.  B kabw apXÂ Hä¸Z§Ä D]-tbm-Kn-̈ pÅ `mjm-]-co-£-W-§Ä \S-¯m³ 
]Tn-¡p-¶p. \mep hb-Êm-Ip-t¼m-tg¡pw {]Ya-̀ m-j-bpsS hmI-y-L-S-\-bnÂ Gdn-b-]¦pw 
Ip«n-IÄ kzm-b-¯-am-¡p-¶p. C{Xbpw Npcp-§nb Ime-L-«-¯nÂ _u²n-I-ambn 
hfÀ¨sb¯m¯ inip-¡Ä, `mj-sb-t¸m-epÅ Hcp k¦oÀW-h-y-hØ F§s\ 
DÄs¡m-Åp-¶p-sh¶p `mjm-im-kv{X-Im-c-·mcpw a\:-im-kv{X-Ú-·mcpw AÛp-
XwsImÅq¶p.  `mjmÀÖ-\-̄ n-\pÅ hmk\ am\p-jÀ¡v -P-·kn²am-bn-cn-¡-Ww.  
A\-Iqekml-N-c-y-§-fnÂ GXp a\p-j-y-in-iphpw `mj kzm-b-¯-am-¡pw. Ipªp-§-
fpsS BZ-y-Im-es¯ `mjm-{K-l-W-¯n\pw `mj-bp-am-bpÅ k¼À¡w A\n-hm-cyamWv.  
F¶mepw {]Ya-̀ m-j-sb- þ- iniphnsâ Npäph« v̄ kPohambn {]tbmKn¨phcp¶ 
`mj-sbþ A§-s\-¯s¶ A\p-I-cn-¡p-I-bÃ inip-¡Ä sN¿p-¶-Xv. A\p-I-cWw Ah-
bpsS `mj-W-{]-{In-b-bpsS kz-̀ m-h-am-sW-¶n-cn-¡nepw apXnÀ¶-h-cpsS `mj-bpsS 
BhÀ -̄\-§-fÃ inip-̀ m-j.  ImcWw Cu c−p `mjm-co-Xn-IÄ¡pw hym-I-c-W-]-c-
ambn Nne hy-X-ym-k-§Ä D−v.  
 
 Ip«n-I-fpsS BZ-y-i-_vZ-{]-I-S\w ]nd-hn-¡-c-¨n-em-Wv.  Cu Ic-̈ nepw AtXm-sSm-̧ -
apÅ Ah-b-h-§-fpsS ]nS-̈ nepw A´-co-£-hp-ambn s]mcp-̄ -s¸-Sm-\pÅ kzm-̀ m-hnI 
{ia-§-fm-Wv. KÀ`-]m-{X-¯nÂ\n¶p hy-X-y-kvX-amb k½À±-Xm-]-\n-e-I-fpÅ A´-co£w 
Df-hm-¡p¶ Ak-zm-Ø-y-¯nÂ\n¶pÅ Bi-zm-k-¯n-\p-th-−nbpw cà-k-©mcw {Iao-
I-cn-¡p-¶-Xn-\p-th-−nbpw BWv {]k-hn¨ DSs\ Ip«n Ic-bp-¶Xpw ssIIm-ep-IÄ IpS-
bp-¶-Xp-sa-Ãmw. Ch-sbÃmw A\n-Ñm-hr-¯n-I-fm-Wv.  ]nd-hn-¡-c-¨nenÂ XpS-§p¶ inip-
¡-fpsS i_vZ-{]-Im-i-\-§Ä ASp¯ Bdp-am-k-¡m-e-t¯¡p `mj-bp-ambn {]X-y-£-
_Ôw ]peÀ¯p-¶n-Ã.  Cu Ime-L-«s¯ Ipdp-IÂIm-eL«w F¶p hnfn-¡pw. hyXn-cn-
à-k-z-̀ m-h-an-Ãm¯ Ipdp-IÂ i_vZ-§Ä¡p Gsd ssZÀL-y-ap-−m-bn-cn-¡p-I-bn-Ã.  Cu 
i_vZ-{]-Im-i-\-§Ä At_m-[-]qÀh-amb A\n-Ñm-hr-¯n-I-fm-Wv. D¨m-c-Wm-h-b-h-§-
fpsS t\cn-«pÅ ]¦p Ipdp-IÂ i_vZ-§Ä¡n-Ã.  
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 ASp-̄ -L«w `mjm-ÀÖ-\s¯ kw_-Ôn-̈ n-S-t¯mfw {]m[m-\yw AÀln-¡p-¶p.  
ssZÀL-y-an-Ãm¯ Ipdp-IÂ i_vZ-§fnÂ\n¶pw \o−p-\nÂ¡p¶ i_vZ-kw-Lm-X-§-fn-
te-bv¡pÅ amä-amWv Cu L«-̄ nÂ kw -̀hn-¡p-¶-Xv.  D¨m-c-Wm-h-b-h-§sf \nb-{´n-
¨p-sIm−pÅ i_vZ-{]-Im-i-\-§Ä \S-¡p¶ L«-am-Wn-Xv.  inip¡sf kw_-Ôn-¨n-S-
t¯mfw ck-I-c-amb ]co-£-W-L«w IqSn-bm-Wn-Xv. Cu L«s¯ sImªÂL«w 
F¶mWp ]d-bp-¶-Xv.  c−p amä-§-fmWv Cu L«-¯nÂ kw`-hn-¡p-¶-Xv.:þ 

• i_vZ-{]-I-S\w ZoÀL-am-Ip¶p 

• D¨m-c-Wm-h-b-h-§-fpsS hy-h-Øm-]n-X-N-e\w Cu L«-¯nÂ {]I-S-am-Ip-¶p. 
 
D¨m-c-Wm-h-b-h-§sf {Iao-Ir-X-co-Xn-bnÂ D]-tbm-Kn-¡m-\pÅ ]cn-io-e\w Cu 

L«-¯nÂ inip-¡Ä \S-̄ p-¶p. F¶mÂ Cu L«-̄ nepw `mjm-{]-tbmKw Bcw-̀ n-¡p-
¶n-Ã. `mjm-{]-tbm-K-¯n\p kzbw k¶-²-cm-¡p¶ coXn-bnÂ Ip«n-I-fnÂ Nne ]cn-io-e-
\-§Ä \S-¡p-¶-tX-bp-Åq.  inip-¡-fnÂ BZyw {]X-y-£-s¸-Sp¶ D -̈cn-X-i-_vZ-§Ä 
HmjvT-y-§-fm-bn-cn¡pw F¶ s]mXp-[m-cW th−{X ASn-Øm-\-ap-Å-X-Ã. ]e 

inip`mjm]T-\-§-fnepw BZ-y-ambn D¨-cn-¡-s¸-Sp¶ i_vZ-§Ä ‘Iv’ ‘Nv’ apX-e-bm-h-
bm-sW¶p ImWm³ Ign-ªn-«p-−v.  Cu L«¯nsâ Ah-km-\-t¯msS kz-c-h-y-RvP-\-
§Ä thÀXn-cn- -̈dn-bm-hp¶ hn[-̄ nÂ Ip«n-I-fpsS D¨m-c-W-hr¯n hfsc ]ptcm-K-an-̈ n-
cn-¡pw.  
 
 ASp¯ L«-¯n-emWp icn-bmb AÀ°-¯nÂ Ip«n-IÄ `mj-bp-ambn {]X-y-£-
k-¼À¡w Bcw-̀ n-¡p-¶-Xv.  GXm−p H¶c hb-Êm-Ip-t¼mÄ Ip«n-IÄ Hä-̧ -Z-§Ä D¨-
cn¨p XpS-§pw.  F¶mÂ GsXÃmw ]Z-§-fmWp AhÀ D -̈cn-̈ p-¯p-S-§p-¶Xp F¶p 
I−p-]n-Sn-¡p-¶Xp Ffp-̧ -a-Ã. BZ-y-sams¡ c−-£-c-§-fpÅ ]Z-§-fmWv Ip«n-IÄ D¨-
cn-̈ p-Xp-S-§p-¶-Xv. C¯cw ]Z-§Ä¡p kµÀ -̀h-y-X-ymkw A\p-k-cn¨p H¶n-e-[nIw hnh-
£-IÄ D−m-Imw. am{X-hp-aÃ B Hä-̧ -Z-§Ä hmI-y-[À½-ap-Å-Xm-Wv.  kmam-\-y-hÂ¡-c-
Ww, AaqÀ -̄hÂ¡-cWw F¶n-h-bpsS {]mcw-̀ -L-«-§Ä \S-¡p¶ Ime-am-Wn-Xv.  
akvXn-jvI-¯nÂ Bi-b-§Ä kq£n-¡p-Ibpw Ahsb `mjm-aq-e-I-§-tfmSp _Ô-s¸-
Sp-̄ p-Ibpw sN¿m³ XpS-§p-¶p. hkvXp-¡sf hnth-Nn-̈ -dn-bm-\pÅ akvXnjvI 
hnImkw ]Xps¡ ]Xp-s¡-bmWp Ah-cnÂ- D-−m-Ip-¶-Xv. hnth-Nn-̈ -dn-bm-\pÅ Ign-
hns\ amXm-]n-Xm-¡-·mcpw aäp IpSpw-_mw-K-§fpw hmNn-I-ambn t{]mÕm-ln-̧ n-¨p-sIm-
−n-cn-¡-Ww. 
 
 Hä-̧ -Z-L-«-¯nÂ\n-¶pÅ hnImkw ]Z-kw-Lm-X-L-«¯ntebv¡mWv. `mjbnse 
LS-\sb k-zmw-io-I-cn-¡p¶ L«-am-Wn-Xv. `mjm-ÀÖ\w hnI-kn-¡p-¶-Xn-\-\p-k-cn¨p 
AhÀ C-Ñm-hr-¯n-I-fn-tebv¡p {]th-in¨p XpS-§p-¶p.  At_m-[-amb {]Xn-I-c-W-§-fn-
te¡pw Ahn-sS-\n¶p t_m[-]qÀh-I-amb {]Xn-I-c-W-§-fn-te¡pw amdn-s¡m-−n-cn-¡pw.  
AXnsâ ^e-ambn hkvXp-¡-sfbpw {]hÀ¯n-I-sfbpw KpW-§-sfbpw Xncn-̈ -dn-bm-
\pÅ Ignhpw hÀ²n-¨p-h-cp-¶p.  Cu L«-̄ nÂ AÑ-\-½-amcpw IpSpw-_mw-K-§fpw Ip«n-
I-fpsS `mjm-{]-tbm-K-§sf {i²m-]qÀÆw t]mjn-̧ n-¨p-sIm-t−-bn-cn-¡-Ww. ]e-t¸mgpw 
t]mj-W-hr-¯n-I-fpsS A`m-htam t]mcm-bvatbm BWv Ip«n-I-fpsS `mjm-hn-Im-k-
¯nÂ amµyw D−m-¡p-¶-Xv. Ip«n-IÄ `mj-bnse LS-\sb kzmw-io-I-cn-¡p¶ Cu L«-
¯nÂ Ip«n-I-fpsS Z-zn-]-Z-hm-I-y-§-fnÂ {i²m-]qÀÆ-amb Hcp kmam-\-y-k-z-̀ mhw DÅ-
Xmbn inip-̀ m-jm-]-T-\-§-fnÂ\n¶p a\-Ên-em-¡m³ Ign-bp-¶p-−v.  Zzn-]-Z-hm-I-y-¯nsâ 
LS\ Hcp tI{µ-]-Zhpw Hcp B{in-X-]-Zhpw tNÀ¶-Xm-bn-cn-¡pw. tI{µ-]-Z-§-fpsS 
kwJy ]cn-an-X-am-bn-cn-¡pw.  B{in-X-]-Z-§-fn-eq-sS-bmWp hy-X-ykvX hym-I-cW[À½-§-
fpÅ ]Z-§-fpsS hnImkw `mj-bnÂ kw`-hn-¡p-¶-Xv.  
 
 Ip«n-IÄ c−p ]Z-§Ät¨À¯p `mjm-{]-tbmKw \S-̄ p¶ L«w kp{]-[m-\-am-
Wv.  Hcp hmI-y-̄ nse Bibw apgp-h³ c−p-]-Z-§-fnÂ HXp-¡p-¶-Xp-sIm−p C¯cw 
{]tbm-K-§sf I¼n hmI-y-§Ä (sSen{Kmw skâ³kkv) F¶p ]d-bp-¶p. I¼n-bn-
eqsS ktµiw Ab-bv¡p-t¼mÄ \mw ]qÀW-hm-I-y-§Ä D]-tbm-Kn-¡m-dn-Ã. LS-\m-]-c-
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amb Cu k¦p-Nn-X-X-z-amWv Cu c−p ]Z-§Ä tNÀ¶ inip-kw-̀ m-j-W-¯n\p B t]cp-
h-cm³ Imc-Ww.  
 

1.2. `mjmimkv{Xw 

 Ccp]Xmw\qäm−nsâ BZyiXI¯nÂ ]ÝmXytemI v̄ Bcw`n¨ 
imkv{Xobamb `mjm]T\amWv `mjmimkv{Xw. `mjmimkv{X¯nsâ Ncn{Xw 
hymIcW¯nsâbpw ^ntemfPnbpsSbpsaÃmw Ncn{Xamb ]c¼cmKXhymIcW¯n 
tâXpXs¶bmWv. Ccp]Xmw\qäm−nsâ BZyiXI¯nÂ kmkyqÀ (Saussure) 
]mcoknepw P\ohbnepw Xm³ ]Tn¸n¨ncp¶ ka{Khpw hkvXp\njvThpamb 
`mjm]{KY\w F¶ hnjb¯n\p \ÂInbt]cmWv enwKznÌnIvkv (Linguistics).  
 
 1936þÂ »q^oÂUv (Leonard Bloomfield) F¶ Atacn¡³ s{]m^kÀ 
Language F¶ ]pkvXIw {]kn²oIcn¨tXmsSbmWv `mjsb¡pdn¨pÅ 
imkv{Xob]T\amcw`n¡p¶Xv. AXn\pap¼p−mbncp¶ ]c¼cmKX]T\§fnÂ 
an¡Xpw hkvXp\njvTaÃmbncp¶p. F¶mÂ c−mbnc¯ne[nIw hÀj§Ä¡p ap³]v 
`mcXob\mb ]mWn\n FgpXnb ]mWn\obw F¶ kwkvIrXhymIcWw XnI¨pw 
imkv{Xobambncp¶p. AXpsIm−mWv »q^oÂUv a\pjy_p²nbpsS Gähpw 
al¯mb kvamcI§fnÂ H¶v F¶v ]mWn\obs¯ ]pIgv¯nbXv. »q^oÂUpw 
AXn\ptijw tlm¡äv (Charles F. Hockett), ss]¡v (Kenneth L. Pike) lmcnkv (Zelling S. 
Harris), tNmwkvIn (Noam Chomsky) apXemb Atacn¡³ imkv{XÚ·mscÃmwIqSn 
hfÀ¯ns¡m−ph¶ B[p\nI`mjmimkv{Xw an¡hmdpw ]mWn\nbpsS 
ZÀi\§fnÂ A[njvTnXambncp¶p. 
 
 temIs¯¼mSpw amä§fp−mb ImeL«amWv \thm°m\ImeL«w.  
F¶mÂ `mjm]T\taJebnÂ hn¹hIcamb amä§Ä D−mIm³ ]ns¶bpw 
kabsaSp¯p. F¦nepw \thm°m\´cw kaql¯nep−mb amä§Ä 
`mjmimkv{Xw F¶ ]T\taJebpsS XpS¡¯n\v klmbn¨n«p−v.  hcsamgntbm 
sSm¸w hmsamgn¡p {]m[m\yw ssIh¶ ImeL«ambncp¶p \thm°m\ImeL«w. 
`mjmimkv{X¯nÂ hcsamgntb¡mÄ {]m[m\yw hmsamgnbv¡msW¶v s]mXpsh 
]dbmdps−¦nepw `mjmimkv{Xw hcsamgn¡pw hmsamgn¡pw Xpey{]m[m\yw 
sImSp¡p¶p−v. hymIcWcwK v̄ ¢mkn¡Â ]mc¼cy¯nsâ XpSÀ¨bmbncp¶p 
\thm°m\Imew. {]mamWnIhpw \nÀt±imßIhpamb hymIcWw 
`mjmLSI§fpsS ]ckv]c_Ôw kzm`mhnItam ]c¼cmKXtam F¶p Is−¯m³ 
{ian¡pIbpw \Ã {]tbmK§sf amXrIbm¡n Fgp¯pw D¨mcWhpw \¶m¡phm³ 
{ian¡pIbpw sNbvXp. {Ko¡pw emän\pw lo{_phpw Ad_n¡pambncp¶p 
\thm°m\Imes¯bpw AXn\ptijhpapÅ bqtdm¸nse sshbmIcW·mcpsS 
apJy]mTyhnjb§sf¦nepw aX{]NmcIcpw kmlknIbm{XIcpw Is−¯nb 
B{^n¡bnsebpw Atacn¡bnsebpw ]e`mjIsfbpw Ipdn¨pÅ hnhc§fpw 
Ahsc kzm[o\n¨p. 
 
 ]c¼cmKXhymIcWcoXnbnÂ\n¶v `mjm]T\¯nÂ hensbmcp amäap−m 
Ip¶Xv ]Xns\«mw \qäm−nsâ Ahkm\w hneyw tPm¬knsâ cwK{]thiw 
hgnbmWv.  sImÂ¡¯ sslt¡mSXnbnse No^v PÌnkmbncp¶ hneyw tPm¬kv 
(Sir William Jones) 1786 s^{_phcn 2 \v Xm³ Xs¶ Øm]n¨ sImÂ¡¯bnse 
tdmbÂ GjymänIv skmsskänbpsS aq¶mwhmÀjnImtLmjthfbnÂ 
kwkvIrX`mjbv¡pw aäv bqtdm]y³ `mjIÄ¡pw X½nepÅ _Ôs¯¡pdn¨v 
C{]Imcw ]dªp; 
 

“AÛpXIcamb Hcp LS\bmWv kwkvIrX`mjbv¡pÅXv. {Ko¡nt\ 
¡mÄ IpäaäXpw emäns\¡mÄ kar²hpw Ah c−nt\bpwImÄ 
kwkvIcWw \S¶Xpw, F¶mÂ {Inbm[mXp¡fnepw hymIcWcq]§ 
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fnepw bmZrÑnIambn kw`hn¡p¶Xnt\¡mÄ ZrVamb ASp¸w 
AhtbmSpÅXpamWv AXv... Hcp]t£ Ct¸mÄ \nehnenÃm¯ Htc 
DdhnS¯nÂ \n¶p−mbXmWh F¶p hnizkn¡msX Hcp 
`mjmhnÚm\n¡pw Ah aq¶ns\bpw ]cntim[n¡m\mInÃ. tKmYnIv, 
sIÂänIv F¶nhbv¡pw kwkvIrX¯nsâ {]`hwXs¶bmhmw F¶p 
IcpXphm³ C¯cw ImcW§Ä Xs¶bp−v;  {]mNo\ t]Àjy³ 
`mjsbbpw AtX IpSpw_¯nÂs¸Sp¯mw. 

 
(The Sanskrit language, whatever be its antiquity, is or a wonderman structure; 
more perfect than the Greek, more copious than the Latin, and more exquisitely 
refined than either, yet bearing to both of them a stronger affinity, both in the 
roots of verbs and in the forms of grammar, than could possibly have been 
produced by accident; so strong, inded, that no philologer could examine them 
all three, without believing them to have sprung from some common source, 
which, perhaps, no longer exists.)  

 
 tPm¬knsâ Ncn{X{]m[m\yamÀ¶ Cu {]kvXmh\ 1788þÂ 
{]kn²oIrXamIpIbpw AXv XmcXay`mjmhnÚm\ob¯n\v (comparative philology) 
ASn¯dbmhpIbpw sNbvXp.  A§s\ XmcXay`mjm]T\w F¶ ]pXnsbmcp 
`mjm]T\taJe cq]wsImÅpIbpw AXnsâ {][m\Øew sImÂ¡¯bmbn¯o 
cpIbpw sNbvXp. bqtdm¸nse kmam\y`mjmhnÚm\w B[p\nIIme¯v hnIkn¨Xv 
]s¯m¼Xmw \qäm−nse Ncn{XþXmcXay]T\§fpsS XpSÀ¨bmbn«mWv.  
]c¼cmKXhymIcW¯nsâ {Iam\pKXamb amä§fpw bqtdm]y³ 
tImf\nhXv¡cW¯nsâ `mKambn ]e `mjIsf¡pdn¨pÅ ]T\hpw kwkvIrXhpw 
bqtdm]y³ ¢mknIv `mjIfpw X½nepÅ _Ôhpw imkv{X¯nsâ hnImkhpsaÃmw 
Ccp]Xmw\qäm−nÂ `mjmimkv{Xw F¶ ]pXnb taJebp−mIm\nSbm¡nb 
ImcW§fnÂ NneXmWv.  

`mjmimkv{X¯nsâ ASnØm\XXzamb imkv{XobXsb kzoIcn¡pIbpw 
{]Ncn¸n¡pIbpw sNbvXXv »qw^oÂUmWv. hkvXp\njvTamb \nco£W 
]co£W§fÃm¯ H¶pwXs¶ imkv{Xob {]kvXmh§fnÂ kzoImcyaÃ F¶ 
\ne]mSv Xsâ ]pkvXI§fneqsSbpw {]_Ô§fneqsSbpw At±lw \nÀt±in¨p. 
C§s\ Ccp]Xmw\qäm−nÂ `mjm]T\w imkv{XobXbnÂ A[njvTnXamb 
kaqeamb ]cnhÀ¯\§Ä¡v hnt[bambn. {][m\ambpw hnhcWmßI 
`mjmimkv{X¯nsâ BhnÀ`mhw, cN\m´cWþ{]P\IhymIcW ]²XnIfpsS 
Bcw`w, `mjbv¡v CXchnÚm\ imJIfpambpÅ k¼À¡s¯ 
ASnØm\am¡nbpÅ ]pXnb `mjm]T\imJIfpsS hnImkw F¶n§s\ aq¶v 
Imcy§fmWv Ccp]Xmw \qäm−nÂ `mjsb kw_Ôn¨ ]T\cwK¯v kw`hn¨Xv. 
 
 aäp PohnIfnÂ\n¶v a\pjysc thÀXncn¨v \nÀ¯p¶ {]ISamb 
{]tXyIXIfnÂ Gähpw {][m\w `mjbmWv. AXn\mÂ `mjsb¸änbpÅ 
ka{K]T\w \s½¡pdn¨pXs¶bpÅ Adnhnsâ `mKwXs¶bmWv.  a\pjysâ 
Bß{]Xy£`mh¯nte¡pÅ BZy]SnbmWv `mjmimkv{Xw F¶v »qw^oÂUv 
1914þÂ Nq−n¡m«n. ]mc¼cyhymIcWcoXnIfnÂ\n¶v `mjmimkv{X¯n\pÅ 
{][m\s¸« hyXymkhpw CXpXs¶bmWv. ]mc¼cyhymIcW§fnÂ ¢mknIv 
`mjIsf ap³\nÀ¯nbpÅ \nÀt±ihymIcWNn´Ifmbncp¶p D−mbncp¶Xv.  
F¶mÂ `mjmimkv{X¯nÂ GsXmcp `mjbpw a\pjysâ PohÂkz`mh¯nsâ 
`mKamsW¶p IcpXp¶p.  CXnsâbSnØm\¯nemWv temI¯pÅ \nch[n 
BZnhmkntKm{X`mjIsfbpw aäpw ]Tn¡m\pÅ {ia§Ä D−mbXv.  
 
 `mjbneqsSbpÅ FÃm {]tbmK§fpw `mjmimkv{X]T\¯n\v 
hnjb§fmWv.  hmsamgnIÄ ]T\mÀlaÃ F¶ \ne]mSv `mjmimkv{X¯nenÃ. 
`mjmimkv{Xw, imkv{Xob]T\§fnÂ D]tbmKn¡p¶ \nco£W]co£W§fpsS  
ASnØm\¯nemWv \nKa\§fnÂ F¯nt¨cp¶Xv.  AXmbXv `mjmimkv{X]  
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{KY\w hkvXp\njvTambncn¡Ww F¶v iTn¡p¶p.  icnþsXäpIsf¡pdns¨m¶pw 
Nn´n¡msX `mjm{]tbmK§fpsS LSI§Ä thÀXncn¨v ImWn¨v LSI§fpsS 
kwtbmP\\nba§Ä Nq−n¡mWn¡pI F¶ hnhcmWßIcoXnbmWv 
`mjmimkv{X¯nÂ kzoIcn¨ncn¡p¶Xv.  imkv{Xobmt\zjW§Ä hkvXp 
\njvTambncn¡p¶Xpt]mse `mjmimkv{X¯nse Is−¯epIfpw hkvXp\njvTam 
bncn¡Ww.  sXfnhpIÄ bYmÀ°ambncn¡pI, A]{KY\w bpàn`{Zambncn¡pI, 
\nKa\w {]mtbmKnIkaÀ°\¯n\p DXIp¶Xmbncn¡pI F¶o imkv{XcoXn 
`mjmimkv{Xw ]n´pScp¶XpsIm−mWv CsXmcp imkv{Xhnjbambn ]cnKWn¡p 
¶Xv.  `mjbpsS FÃm Xe§sfbpw Xpey{]m[m\yt¯msS A]{KYn¡m\mWv 
`mjmimkv{Xw {ian¡p¶Xv. C¶Xv icn C¶Xv sXäv F¶ hn[n{]kvXmhw 
`mjmimkv{X kao]\coXnbÃ. kwkmc`mjbnÂ D]tbmKn¡p¶ GXp 
{]tbmK¯n\pw AXntâXmb {]m[m\yaps−¶v `mjmimkv{Xw IcpXp¶p.  GXv 
kmlNcy§fnemWv C¯cw {]tbmK§Ä D−mIp¶sX¶v Nq−n¡m«pIbmWv 
`mjmimkv{XImcsâ IÀ¯hyw.  C{]Imcw `mjmimkv{Xw ]c¼cmKX 
`mjm]T\§fnÂ\n¶pw XnI¨pw hyXymks¸«ncn¡p¶p. 
 
 `mjmimkv{Xw ASnØm\]cambn `mjmLS\bnÂ LSI§Ä F§s\ 
DÄt¨À¶ncn¡p¶p F¶t\zjn¡p¶p.  \mw ]pds¸Sphn¡p¶ i_vZ§Ä, GsXÃmw 
auJnImhbh§fpsS klmbm¯memWv Cu i_vZ§Ä D−mIp¶Xv, AÀ°w 
D−m¡m³ Ignbp¶ i_vZ§Ä GsXÃmw, AhbpsS hnXcWw, {]tXyIXIÄ 
XpS§n `mjWi_vZ§sf¡pdn¨v ]Tn¡p¶Xv kz\nahnÚm\ (phonology) 
¯nemWv.  Cu kz\§Ä IqSnt¨À¶p−mIp¶ ]Z§fpsS cq]]camb 
khntijXIÄ, AhbpsS BÀ°nI_Ôw XpS§nb \nch[nImcy§sf¡pdn¨v 
KthjWw sN¿p¶Xv cq]nahnÚm\w (Morphology) F¶ ]T\taJebnemWv.  
cq]na§Ä tNÀ¶p−mIp¶ hmIys¯bpw AXnsâ LS\sbbpw aäpw 
At\zjn¡p¶XmWv hmIyhnÚm\w (syntax). `mjbnse Hcp {]tbmKw 
apt¶m«phbv¡p¶ AÀ°hpw, AÀ°§fpsS hyXymk§fpw AÀ°§Ä¡p 
−mIp¶ amä§fpw aäpw NÀ¨sN¿p¶Xv AÀ°hnÚm\w (semantics) F¶ 
taJebmWv. kz\naw, cq]naw, hmIyw, AÀ°w F¶n§s\bpÅ LSI§Ä 
tNÀ¶XmWv `mjmLS\. Cu `mjmLS\sb¡pdn¨mWv {]mYanIambn `mjmimkv{Xw 
At\zjn¡p¶Xv. IqSmsX C¶v `mjmimkv{Xw FÃm taJeIfnepw 
F¯n¡gnªncn¡p¶p.  kwkvImc]T\w F§s\bmtWm kmlnXyhnaÀi\ 
kn²m´§sfsbÃmw Hcpan¨p tNÀ¯Xv, AXpt]mse `mjmimkv{Xw `mjbpambn 
_Ôs¸« FÃm ]T\§sfbpw Hcpan¨p tNÀ¯p. hnhn[ taJeIfnÂ `mjbpsS 
tkh\w a\pjy\p BhiyamWv.  `mjbpambn _Ôs¸« a\pjysâ 
GsXmchØbv¡pw imkv{Xobamb hniZoIcWw \evIm³ `mjmimkv{X¯n\p 
Ignªn«p−v.  CXnsâbSnØm\¯nÂ `mjmimkv{X¯nsâ ]T\taJe hfsc 
hepXmWv AXnÂ NneXpam{Xw Xmsg kqNn¸n¡p¶p.  

• hymIcWw (Grammar) 
 hcsamgnsb AsÃ¦nÂ am\I`mjsbbmWv hymIcW¯nÂ A]{KYn¡p¶Xv.  
C¶n¶ {]tbmK§Ä icn, C¶n¶ {]tbmK§Ä sXäv F¶n§s\ icn sXäpIsf 
Nq−n¡m«n `mjm{]tbmK¯nepÅ ip²Xsb \nÀt±in¡p¶ coXnbmWv 
hymIcW¯n\pÅXv. 
 

• `mjmhnÚm\w (Philology) 
 ]s¯m¼Xmw\qäm−nse bqtdm]y³ ]WvUnX·mÀ hnhn[`mjIfpsS 
]ckv]c_Ôhpw DXv]¯nbpw a\Ênem¡m³th−n enJnX]mT§sf (text) am{Xw 
ap³\nÀ¯n \S¯nbncp¶ `mjmXmcXayhnÚm\]camb ]T\amWv ^ntemfPn.  
`mjmimkv{X¯n\v BZyIme v̄ ^ntemfPn F¶p ]dªncp¶p.  enJnXtcJIfpsS 
(hcsamgnbpsS) ]T\¯neqsS `mjIfpsS kz`mhw, DÛhw, hfÀ¨ F¶nhbpsS 
]T\amWv ^ntemfPnbnÂ DÄs¸Sp¯nbncp¶Xv.  hmsamgnbpsS ]T\¯n\p 
{]m[m\yw kn²n¨t¸mÄ `mjmimkv{Xw ^ntemfPnbnÂ HXp§mXmbn.  
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`mjmimkv{Xw asämcp ]T\taJebmbn amdnbt¸mÄ ^ntemfPnbpsS {]m[m\yw 
Ipdªp. C¶v `mjmt`Zw, kmaqly`mjmimkv{Xw, hymIcWw, `mjm²ym]\w, 
`mjWsshIeyw, hnhÀ¯\w, Bkq{XWw XpS§n \nch[n taJeIÄ 
DÄs¡mÅp¶ ]T\taJebmbn `mjmimkv{Xw amdn 

• Poh`mjmimkv{Xw (Biolinguistics) 
 hàmhnsâbpw t{imXmhnsâbpw imcocnImhØtbmSv `mjbv¡pÅ _Ôw 
]T\hnt[bam¡pIbmWv Poh`mjmimkv{Xw sN¿p¶Xv. ]eXcw tcmK§Ä¡pw 
elcnIÄ¡pw hnt[bcmbhcpsSbpw _lncmImik©mcnIfpsSbpw `mj 
aäpÅhcnÂ\n¶v hyXymks¸Sp¶sX§s\sb¶p Poh`mjmimkv{XÚ³ 
At\zjn¡p¶p. Dd¡¯nse kwkmcw, aZymkànbnÂ HcmfpsS `mjbnÂ 
D−mIp¶ amä§Ä F¶nhsbÃmw Poh`mjmimkv{X¯nsâ ]cn[nbnÂs¸Sp¶p. 
 

• I¼yqt«jWÂ `mjmimkv{Xw (Computational Linguistics) 
 I¼yq«dn\p `mjIÄ a\Ênem¡m\pXIp¶ kmt¦XnIXIÄ \nÀan¡p¶ 
`mjmimkv{X]T\taJebmWv I¼yq«À`mjmimkv{Xw AsÃ¦nÂ I¼yqt«jWÂ 
enwKznÌnIvkv. a\pjy`mjsbbpw, AXnsâ LS\m]camb {]tXyIXIsfbpw 
a\Ênem¡n, AXn\p kam\amb I¼yq«À tamUepIÄ D−m¡pIbmWv CXnÂ 
sN¿p¶Xv. kqNnI (index) t¥mkdn, \nL−p, hnÚm\tImiw XpS§nb d^d³kv 
kma{KnIÄ \nÀan¡p¶XnÂ I¼yq«À ]ehn[¯nÂ klmbn¡p¶p−v. Hcp 
]pkvXI¯nÂ Hcp ]Zw At\zjn¡p¶ _p²nap«v I¼yq«dnÂ Hcp ]Zw 
At\zjn¡pt¼mgp−mInÃ, ]Z§sf skÀ¨v sN¿m\pÅ kmt¦XnIhnZy 
I¼yq«dnepÅXpsIm−mWXv.  CXpt]mse kvs]ÃnwKv sN¡À, hymIcW¸niIpIÄ, 
thmbvkv skÀ¨v, thmbvkv ssS¸n§v, b{´hnhÀ¯\w XpS§nbh I¼yq«dnÂ 
km[yamIp¶Xv Cu ]T\taJebpsS hfÀ¨bv¡pZmlcWamWv.   
 

• P\hÀK`mjmimkv{Xw (Ethnolinguistics) 
 kwkvImchpw `mjbpw X½nepÅ _Ôw Hcp P\kaqls¯, hwis¯ 
F{]ImcamWv kzm[o\n¡p¶sX¶v Cu ]T\taJe At\zjn¡p¶p.  
\chwi`mjmimkv{Xhpambn t\cn«p _Ôs¸«pInS¡p¶ ]T\taJebmWnXv.  
kwkvImc]T\¯nsâbpw \chwihnÚm\¯nsâbpw k¼À¡taJebnemWv 
P\hÀK`mjmimkv{Xw Du¶p¶Xv.   
 

• `q`mjmimkv{Xw (Geolinguistics) 
 temI`mjIfnÂ Hmtcm¶nsâbpw {]NmcØehpw kwkmcn¡p¶hcpsS 
F®hpw aäpw {]Xn]mZn¡p¶ `mjmimkv{XimJ. 
 

• ØenI `mjmimkv{Xw (Spatial Linguistics)  
 `mjIÄ¡pw `mjmkhntijXIÄ¡pw `qanimkv{X]camb LSI§tfmSpÅ 
_Ôw {][m\]T\hnjbamIp¶ `mjmimkv{XhIt`Zw. 
 

• CâÀs\äv `mjmimkv{Xw (Internet Linguistics) 
 Fkv.Fw.Fkv, CâÀs\äv F¶nhbnÂ km[mcWhpw `mjbpsS aäp 
aWvUe§fnÂ ]XnhnÃm¯Xpamb {]tbmK§fpsS khntijXIsf¡pdn¨pÅ 
]T\amWv CâÀs\äv `mjmimkv{Xw. s{]m^. tUhnUv {InÌÂ BWv CâÀs\äv 
`mjmimkv{Xw F¶v Cu ]T\taJebv¡v t]cv \ÂInbXv.  
 

• t^msd³knIv `mjmimkv{Xw (Forensic Linguistics) 
 `mjmimkv{Xm²ym]I\mb bm³ kv]mÀ«n¡mWv 1918Â t^md³knIv 
`mjmimkv{Xw F¶ ]Zw BZyambn D]tbmKn¡p¶Xv.  `mjmimkv{XKthjW 
^e§Ä Ipämt\zjW¯n\pth−n D]tbmKn¡pIbmWv Cu ]T\taJebnÂ 
sN¿p¶Xv. tImSXnbnse tIknsâ sXfnhpIfnÂs¸Sp¶ `mjmkma{KnIfmb 
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ssI¿£cw, I¯nsâ cq]amXrI, ssieo]camb khntijXIÄ F¶nhbpsS 
imkv{Xob]{KY¯neqsS Ipät\zjW¯nÂ D]tbmKn¡m³ Ignbp¶p.  
C§s\bpÅ `mjm]{KY\§sfÃmw t^md³knIv `mjmimkv{X¯nÂ DÄs¸Sp¶p. 
 

• \mUob`mjmimkv{Xw (Neurolinguistics) 
 `mjbv¡m[mcamb \mUohyql{]{InbIfpw `mjbpw X½nepÅ _ÔamWv 
\mUo`mjmimkv{Xw At\zjn¡p¶Xv.  kz\w, kz\naw, cq]w, hmIyw, tIminIw, 
AÀ°w, hyhlmcw F¶o hnhn[Xe§fnse A]{KY\¯nsâ ^e§Ä 
`mjmsshIey]T\¯nÂ {]kàamIp¶sX§s\sb¶v \mUob`mjmimkv{Xw 
]cntim[n¡p¶p,  CXpXs¶bmWv ¢n\n¡Â `mjmimkv{Xhpw.   
 

• {]bpà`mjmimkv{Xw (Applied Linguistics) 
 `mjIfnse XmXznIhpw {]mtbmKnIhpamb FÃm {]iv\§sfbpw \nÀ²mcWw 
sN¿pIbpw Ahbv¡p ]cnlmcw ImWm³ {ian¡pIbpamWv {]bpà`mjmimkv{Xw 
sN¿p¶Xv.  `mjm{]tbmKhpambn _Ôs¸Sp¶ FÃm hi§sfbpw ssIImcyw 
sN¿m³ km[n¡p¶ Xc¯nÂ hnimeamWv {]bpà`mjmimkv{Xw.  `mjmt_m[\w 
(Language teaching) kvJenXm]{KY\w (error analysis) hnhÀ¯\w (translation) 
\nL−p \nÀamWw XpS§n \nch[n taJeIfnse {]mtbmKnI_p²nap«pIsf 
\nÀ²mcWw sN¿m\mbn {]bpà`mjmimkv{Xw {ian¡p¶p.  
 

• LS\mßI`mjmimkv{Xw 
 kmaqlyamä¯n\\pt]jWobambn Ie, kwkvImcw, imkv{Xw, `mj XpS§n 
\nch[n taJeIfnÂ hn¹hIcamb amä§fp−mb ImeL«amWv Ccp]Xmw\qäm−v. 
CtX \qäm−nÂ bqtdm¸nÂ kmkyqdnsâbpw Atacn¡bnÂ »qw^oÂUnsâbpw 
kn²m´§sf¯pSÀ¶p−mb `mjm]{KY\XXzkwlnXbmWv LS\mßI`mjm 
imkv{Xw.  Hcp kmwkvImcnI{]Xn`mkw AXnsâ ktµiw \ap¡p ]IÀ¶p Xcp¶Xv 
AXnsâ LSI§Ä X½nepÅ A´Àeo\_Ô§Ä aptJ\bmWv. `mjbnÂ 
kz\na§fpw cq]na§fpw X½nepw, kmlnXyIrXnbnÂ CXnhr¯_Ô§Ä X½nepw, 
A\pjvTm\§fnÂ {Inbmwi§Ä X½nepw LS\mßI_Ôw \ne\nÂ¡p¶p−v.  
Chsb X\nsbsbSp¯mÂ {]tXyI AÀ°sam¶pansÃ¦nepw AhbpsS LS\ 
AÀ°t_m[\£aXbpfhm¡p¶p. am\hnIkmwkvImcnI]T\§sf BsI amänad¨ 
Cu ]pXnb `mjm]{KY\]²XnsbbmWv LS\mhmZw F¶XpsIm−v 
AÀ°am¡p¶Xv. 
 
 {]mKv (Prague) \Kcs¯ tI{µam¡nsIm−v `mjmimkv{Xw, kmlnXyw, 
\chwiimkv{Xw F¶o taJeIfnÂ \S¶ kPohamb KthjWw LS\mhmZ¯nsâ 
hnImk¯n\v A\pIqeamb kmlNcy§sfmcp¡n. Ccp]Xmw\qäm−nsâ 
c−mw]Z¯nÂ {]mKv\Kcw `mjmKthjW¯nsâ kncmtI{µambn¯oÀ¶p.   
`mjmimkv{XcwK v̄ AÛpX]qÀhamb ]ptcmKXnbp−mhpIbpw AXv ka{Kamb 
]cnhÀ¯\¯n\p hnt[bamIpIbpw kp{][m\§fmb ]e B[p\nIkn²m´§fpw 
]²XnIfpw cq]wsImÅpIbpw sNbvX Imeambncp¶p CXv.  Cu 
kw`hhnImk§fnÂ ]eXn\pw t\XrXzw hln¨Xv {]mKv enwKznÌnIv kvIqÄ 
F¶dnbs¸Sp¶ `mjmKthjIkwLamWv.  kv{SIvNÀ F¶ Bibs¯ 
tI{µam¡nbpÅ Nn´ AhcpsS \qX\amb `mjmimkv{Xkao]\¯nsâ 
apJyLSI§fnÂ H¶mbncp¶p.  A§s\ `mjmimkv{X¯nÂ kv{SIv¨denkw 
{]XnjvTt\Sn. 
 
 IrXyambn \nÀWbns¨Sp¡m³ Ignbp¶ LSI§fpsS hyhØm]qÀhamb 
kwtbmP\amWv LS\ F¶XpsIm−pt±in¡p¶Xv.  kmaqlyþkmwkvImcnI 
]cnNbw hgn a\pjy\v Hmtcm hkvXphns\bpw IrXyambn \nÀWbn¡m\mbn Ignbpw.  
DZmlcWambn B\ F¶ PohnbpsS \nÀanXnbnÂ B\bpsS Xp¼nss¡, sIm¼v, 
ImÂ, hmÂ XpS§n \nch[n LSI§Ä tNÀ¶ncn¡p¶p.  B\bpsS LS\bnÂ 
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C{]Imcw IrXyambn \nÀWbns¨Sp¡m³ Ignbp¶ LSI§Ä AS§nbncn¡p¶p.  
t\scadn¨v Xp¼nss¡ B\bv¡nsÃ¦nÂ B LS\bnÂ s]mcp¯t¡SpIfp 
−mIp¶p. \mepImen\p]Icw H¶p Ipdªmtem IqSnbmtem C{]ImcapÅ hyhØ 
\jvSs¸Sp¶XpsIm−mWv.  C§s\ IrXyambn \nÀWbns¨Sp¡m³ Ignbp¶ 
LSI§fpsS hyhØm]qÀhamb kwtbmP\amWv B\ F¶ PohnbpsS LS\sb 
D−m¡p¶Xv.  
 
 `mjsb LS\bmbn ImWWsa¶pÅ ZÀi\w `mjmimkv{X¯nsâ Gähpw 
{][m\s¸« apt¶äambncp¶p. `mjsb imkv{Xobambn A]{KYn¡m\pw CgIodn 
]Tn¡msa¶psaÃmw h¶t¸mÄ `mjmLSI§sf]änbpw LS\sb ]änbpw 
]p\cmtemN\Ifp−mbn. Bibhn\nab¯nsâ Gähpw sNdnb GIIamb 
hmIys¯ ]Z§fmbpw cq]na§fmbpw kz\na§fmbpw ASp¡Sp¡mbn 
Cg]ncn¡msa¶v LS\mhmZw Is−¯n, `mjsb¶mÂ k¦oÀWamb 
hyhØXs¶bmsW¶v LS\mhmZw kn²n¨p.  kz\§Ä IqSnt¨À¶p−mIp¶ 
cq]Xew, cq]na§Ä tNÀ¶p−mIp¶ ]ZXew, ]Z§Ä tNÀ¶p−mIp¶ hmIyXew 
F¶n§s\ ASp¡Sp¡mbpÅ c−ne[nIw Xe§fpsS IqSnt¨cemWv k¦oÀW 
hyhØ D−m¡p¶Xv. kmkyqdnsâ Cu LS\mhmZk¦ev]w A¶phsc 
\nehnep−mbncp¶ `mjsb¡pdn¨pÅ ]c¼cmKXNn´Isf A«nadn¨p.   
 
 tIhei_vZ¯n\v AkvXnXzanÃ, F¶mÂ AÀ°hpambn 
_Ôs¸Sp¯pt¼mÄ imcocnIhpw am\knIhpamb am\§Ä AXn\p−mIp¶p.  
sshbànI Xet¯msSm¸w kmaqlnI Xehpw `mjbv¡p−v.  
cqVnbmbncn¡pt¼mÄ¯s¶ ]cnWmahnt[bw IqSnbmWnXv, D¨mcWAhbh§sf 
B{ibn¡p¶ `mj t{imXmhn\v {ihW{]XoXn am{XamWv F¶n§s\bpÅ \mev 
hncp²Xe§fnÂ GXns\ ap³\nÀ¯nsIm−v `mjsb kao]n¡Wsa¶ kwib§Ä 
D−mIpsa¶XpsIm−v, A¯cw Zzµz§Ä¡v CSw\ÂIm¯ LS\mXes¯ 
B{ibn¨psImt− `mjsb ]T\hnjbam¡mhq F¶p skmkqÀ kn²m´n¡p¶p. 
kmkqdnsâ `mjm]camb apJyk¦ev]§Ä ChbmWv; 
 
1. GIImenIhpw _lpImenIhpamb hkvXpXIÄ `mjm]T\¯nÂ 

IqSn¡pgªp t]mImsX shtÆsd ]cntim[n¡Ww. 
2. `mjsb ]Tn¡pt¼mÄ `mj (langue), `mjWw (parole) F¶o k¦ev]§fpw 

thÀXncn¨pXs¶ `mjmimkv{XÚ³ ImtW−XmWv. 
3. Hcp NnÓhyhØsb¶ \nebnÂ `mjobNnÓw \nbpànI (arbitrary) hpw 

H¶n\p ]Icw asäm¶p hbv¡m\mIm¯XpamIp¶p. `mjbnse Hmtcm 
NnÓ¯n\pw aqeyw kn²n¡p¶Xv aäv NnÓ§tfmSv AXn\pÅ 
_Ô§fnÂ\n¶mWv.  

4. ew_Xe (paradaigmatic level)¯nse hyhØob_Ô§fpw XncnÝo\Xe 
(syntagmatic level)¯nse LS\m]c (structural) _Ô§fpw CW§nbXmWp 
`mj. 

 
 LS\mßI`mjmimkv{X\ma¯nsâ \mev ASnØm\[mcWIfmWv `mj/ 
`mjWw (emMv/]tcmÄ), kqNIw/kqNnXw; GIImenIw/_lpImenIw; 
hn\yk\]cw/kZriy]cw F¶nh. 
 
1. emMvþ]tcmÄ 
 ]c¼cmKXhpw hyhØm]nXhpamb `mjobamXrIIfpsS Iq«s¯ AYhm 
`mjWkaqlw D]tbmKs¸Sp¯p¶ ka{Kamb hymIcWhyhØsb kqNn¸n¡m³ 
kmkqÀ D]tbmKn¨ kwÚbmWv emMv, `mjm{]tbmàm¡fmb \msaÃmw 
DÄs¸Sp¶ kaql¯n\v `mjsb¡pdn¨pÅ [mcWbmWnXv.  FÃm hyànIfpsSbpw 
Xet¨mdnÂ IpSnsImÅp¶ `mjm[mcWIfpsS BsI¯pIbmWv emMv. FÃmhcnepw 
P·\mÂ e`n¡p¶ hymIcWhyhØbmWXv. i_vZhyhØ, ]Zmhen, 
s]mXp\nba§Ä F¶nhbpsS kmIeyamWXv.  
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 kpLSnXamb Hcp kmaqlnI{]Xn`mkhpw ]ZmheoþhymIcWhyhØIfpsS 
BsI¯pIbpamb em§mWv GsXmcp hyhlmc¯nepw hàmhn\pw t{imXmhn\pw 
`mj  {]tbmKn¡m\pÅ ASnØm\w \evIp¶Xv. AXmXv kaqlw kzoIcn¨n«pÅ 
A\pt]£Wobamb Nn«IfpsS kamlmcamWv em§v. AXns\ A\pkcn¨psIm−v 
Hmtcm hyànbpw \S¯p¶ `mjWw AYhm `mjm{]tbmKamWv ]tcmÄ.  AXv 
Hmtcm kµÀ`¯nepw Hcp hyàn \S¯p¶ `mjm]camb {]tbmKw am{XamWv. AXv 
AÀ°h¯mIp¶Xv em§nsâ hyhØbnemWv.  AXmbXv Hcp {]tXyI 
kµÀ`¯nÂ Hcp {]tXyI hyàn D]tbmKs¸Sp¯p¶ `mjWcq]amWv ]tcmsf¦nÂ 
B ]tcmfns\ {]tbmKkm²yam¡p¶Xv em§mWv. 
 
2. kqNIwþkqNnXw 
 kqNIw (signifier) kqNnXw (signified) F¶n§s\bpÅ c−p LSI§Ä 
IqSnt¨À¶p−mIp¶XmWv NnÓw.  i_vZw, _nw_w, BwKyw F¶nhbpsS c−p 
C{µnbm\p`qXn]camb _nw_amWv kqNIw. AXnt\msSm¸w a\ÊnÂ 
sXfnªphcp¶ Bib_nw_amWv kqNnXw.  `mjsb ap³\nÀ¯n i_vZ_nw_w 
(sound image) BWv kqNIsa¶pw AXv tIÄ¡pt¼mÄ a\ÊnemIp¶ k¦ev]amWv 
kqNnXsa¶pw skmkqÀ hniZoIcn¡p¶p. 
 
3. GIImenIw þ _lpImenIw 
 LS\mhmZ¯n\p ap³]v {]_eambncp¶ BKanI`mjmimkv{Xhpw 
Xpe\mßI`mjm]²Xnbpw Hcp ]cn[nhsc imkv{Xobambncp¶nÃ.  
hÀ¯am\Ime`mjbv¡v {]m[m\yw \ÂIns¡m−mbncp¶nÃ B ]²XnIÄ 
hnIkn¨ph¶Xv. hÀ¯am\Ime`mjbv¡pw GIImenI]T\¯n\pw {]m[m\yw 
\ÂInsIm−v IS¶ph¶ LS\mhmZw `mjm]T\taJebv¡v ]p¯\pWÀhv \evIn. 
`mjsb¡pdn¨pÅ ]T\¯nÂ c−p kao]\§Ä km²yamWv.  Hcp \nÝnXIme 
L«s¯ B[mcam¡nbpÅ `mjm]{KY\amWv GIImenI]T\w. ]e 
ImeL«§fnÂ kw`hn¡p¶ ZoÀLamb Ncn{X¯nÂ kw`hn¡p¶ 
`mjm]cnWma¯nsâ A]{KY\amWv _lpImenI]T\w. skmkqdnsâ ImgvN¸mSnÂ 
`mjmkaqls¯ kw_Ôn¨nSt¯mfw GIImenIm]{KY\coXnbmWv {][m\ambXv.  
_lpImenIm]{KY\¯nÂ `mjsbbÃ AXns\ amänadn¨ kw`h§sfbmWv 
{][m\ambpw B{ibn¡p¶Xv. F¶mÂ `mjIcnÂ\n¶pw sXfnhpIÄ 
tiJcn¨psIm−mWv GIImenIm]{KY\w apt¶dp¶Xv.  
 
4. hn\yk\]cw þ kmZriy]cw 
 hn\yk\]chpw kmZriy]chpamb irwJeIsf¡pdn¨pÅXmWv LS\mhmZ 
¯nsâ B[mcineIfnÂ {][m\amb asämcp kmkqdnb³ k¦ev]w. LS\bpsS 
DÅnÂ LSI§Ä hn\ykn¡p¶ coXnsbbmWv hn\yk\]cw F¶XpsIm−pt±in 
¡p¶Xv. hmIy¯nÂ ap³]nÂ, ]n³]nÂ, \SphnÂ F¶n§s\ ]Z§Ä 
hn\ykn¡p¶ k{¼Zmbw CXn\pZmlcWamWv. 
 

Atacn¡bnÂ »pw^nÂUnsâ kn²m´§sf¯pSÀ¶mWv LS\mhZw 
iàn{]m]n¨Xv.  `mjm]camb AÀ°§fpsS NnÓ§sfÃmw `uXnILSI§sf 
B[mcam¡n hnhcn¡mhp¶ cq]]camb hkvXpXIsf¶mbncp¶p »pw^oÂUnb³ 
LS\mhmZ¯nsâ ImgvN¸mSv. `mjbpsS A]{KY\hpw hnhcWhpw imkv{XZrjvSym 
`{Zamb Hcp kn²m´¯n\p \nc¡Ww; B kn²m´amIs« efnXhpw ka{Khpw 
{]tbmP\Ichpw AwtK]mwKs¸mcp¯amÀ¶Xpw At\ym\ysshcp²yclnXhpambncn 
¡Ww F¶pw Atacn¡³ LS\mhmZnIÄ kn²m´n¨p.  IqSmsX Hmtcm 
`mjbpsSbpw `mjmt`Z¯nsâbpw hnhcWw X¿mdm¡p¶Xv AXXnsâ am{Xw 
ASnØm\¯nemhWw; kmÀheuInIhymIcWw Fs¶m¶nÃ F¶pw AhÀ hmZn¨p.  
hmsamgnbmWv auenIsa¶pw ZriyNnÓ§fneqsS `mjWw tcJs¸Sp¯m\pÅ Hcp 
hgnam{XamWv Fgps¯¶pw, Fgp v̄ `mjbmbn IcpXm³ km[n¡bnÃmsb¶pw 
BWv  Atacn¡³ LS\mhmZnIfpsS asämcp {][m\ \nco£Ww.  amXr`mjIcpsS 
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{]tbmKamWv AhcpsS `mj, AhÀ F§s\ kwkmcn¡Wsa¶Xns\¡pdn¨v 
aäpÅhÀ F´p IcpXp¶p F¶Xv {][m\ambn ImtW−XnÃ.  IqSmsX `uXnIamb 
hkvXpXIsf Bkv]Zam¡nb {]kvXmh§Ä¡pw hnhcW§Ä¡pta 
{]kànbpÅq.  cq]]camb hkvXpXIfpsS am{Xw ASnØm\¯nÂthWw 
A]{KY\hpw hnhcWhpw.  sshImcnImwi§fpw Be¦mcnI`mjmssienbpw Cu 
cwK¯v A{]kàamsW¶v C¡q«À ]dªp. `mjmimkv{XÚ³ 
`mjm]{KY\¯nÂ \n]pW\mhWw, _lp`mjI³ BhWsa¶nÃ. amXr`mj 
kwkmcn¡p¶ HcmfpsS tkh\w BthZI³ F¶ \nebnÂ th−pwhn[w 
{]tbmP\s¸Sp¯nbmÂ GXp `mjbptSbpw hnhcWw X¿mdm¡m³ 
`mjmimkv{XÚ\p Ignbpsa¶v Atacn¡³ LS\mhmZnIÄ Du¶n¸dªp.  
 
 BZnhmkn`mjIsf¸än Atacn¡bnÂ kmwkvImcnIhwihnÚm\nIfpsS 
t\XrXz¯nÂ h³tXmXnÂ \S¶ _lpapJ]T\§fnse `mjm{]hÀ¯\§Ä¡v 
imkv{Xobamb ASn¯d ]mInbXv emwtKzPv (Language 1933) F¶ »qw^oÂUnsâ 
{KÙamWv. hkvXp\njvTamb \nco£W§Ä¡XoXamb H¶pwXs¶ imkv{Xob 
{]kvXmh§fnÂ AwKoImcaÃ F¶ hn«phogvNbnÃm¯ \ne]mSv BZyambn 
ssIs¡mÅpIbpw {]Ncn¸n¡pIbpw sNbvXXv »qw^oÂUmWv. \njvIrjvSamb 
hkvXpkamlcWw, `mjW¯nse hnhn[ GII§fpsS hnXcWw, kq£vahpw 
ka{Khpambn ]cntim[n¨p ]cmah[n efnXamb hnXcW\nba§fnÂ F¯nt¨cÂþ 
CXmWv »qw^oÂUnb³ `mjmimkv{X¯nse Is−¯Â coXnimkv{Xw.  1950IfpsS 
HSphnÂ tNmwkvInbpsS cwK{]thiwhsc Atacn¡³ `mjmimkv{XÚcnÂ 
_lp`qcn]£s¯bpw kzm[o\n¨Xv »qw^oÂUnb³ Nn´Ifpw At±l¯nsâ 
emwtKzPv F¶ {KÙhpambncp¶p. »qw^oÂUnb³ amXrIbnepÅ 
LS\mßI`mjmimkv{X¯n\p ]camh[n imkv{Xob`{ZX ssIhcp¯nb 
`mjmimkv{XÚ\mWv lmcnkv (Zelling S. Harris). 
 
 tdma³ bm¡p_vk³, tUhnUv temUvPv, sdmWmÄUv _mÀIvkv, ¢uUn sehn 
kvt{Smkv, PmIzkv e¡m³, PmIzkv sZdoZ F¶nhÀ LS\mhmZs¯ `mjbnepw 
kmlnXy¯nepw ]p\cmtemN\bv¡v hnt[bam¡nb hcmWv.   
 
 skmkqdnsâ \ne]mSpIÄ asämcp \nebnÂ hniZoIcn¡pIbmWv t\mw 
tNmwkvIn. emMvþ]tcmÄ F¶ ZzµzIev]\w A]cym]vXsa¶dnªv `mjmhnÚm\w 
(competance), `mjm\nÀÆlWw (performance) F¶ Zzµzk¦ev]w At±lw 
LS\mßI `mjmimkv{X¯n\p ap³]nÂ AhXcn¸n¨p.  emMv 
kmaqlnIXbneq¶pt¼mÄ tImw]nä³kv sshbànIXbnemWv Du¶p¶Xv.  
AKm[LS\bnÂ (Deep structure) \ndbp¶ `mjmÀÖ\¯n\ptijw am{Xta, 
D]cnLS\bnepÅ (Surface structure) `mjm\nÀÆlWw km²yamIq F¶t±lw 
hnebncp¯p¶p. F¶mÂ hyàn t\SnsbSp¯ `mjmÚm\¯nsâ sNdnb iXam\w 
am{XamWv {]tbmKn¡m³ Ignbp¶Xv. Hcp {]tXyI kmlNcy¯nÂ 
{]tbmKn¡m\mIp¶ `mjm{]tbmK¯n\p am{Xta kmÀ°IXbpÅq.  AXnsâ Afhv 
Hmtcm hyànbnepw Gdnbpw Ipdªpw Ccn¡p¶psh¶pam{Xw.  Htc hyànXs¶ 
hyXykvXkµÀ`§fnÂ hyXykvXambn `mjm\nÀÆlWw \S¯p¶Xpw 
AXnkm[mcWamsW¶v At±lw ]dbp¶p.  
 

• {]P\ImÀ°hnÚm\w 
 1957þÂ {]IminXamb Syntactic structures F¶ {KÙw `mjmimkv{X¯nse 
tNmwkvInb³ hn¹hw F¶p tIfntI« hmIyLS\m]camb ]T\km²yXIÄ¡p 
XpS¡w Ipd¨p.  ao\pw ]£nbpw \o´pIbpw ]d¡pIbpw sN¿p¶Xpt]msebmWv 
a\pjyÀ kwkmcn¡p¶Xv.  ao\n\pw ]£n¡papÅ B IgnhpIfpsS B[mcw 
P\nXkn²ntbmSp _Ôs¸« k¦oÀWXbmÀ¶ ssPhkwcN\bmsW¦nÂ 
a\pjyÀ¡v `mj {]tbmKn¡m\pÅ B Ignhnsâ auenIamb B[mcw 
am\knIkwcN\bmWv.  1965þÂ tNmwkvIn hmIycN\mX¯z§fpsS Nne 
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apJ§sf¸än Aspects of the Theory of Syntax F¶ {KÙ¯nÂ NÀ¨ 
sNbvXpsIm−mWv Xsâ cN\m´cW kn²m´w ]cnjvIcn¡p¶Xv. GsXmcp 
hmIy¯n\pw _mlyLS\tbmsSm¸w (surface structure) B´ccN\bpw (deep 
structure) Ds−¶Xmbncp¶p AXn{][m\amb Cu ]cnjvIcW¯nÂ AS§nb 
hymIcWclkyw. Bib\nthZ\¯n\mhiyamb FÃm D]m[nIfpw 
B´ccN\bnep−v. Bibhn\nab£aamb im_vZnIcq]§Ä, ktNX\w, 
AtNX\w F¶o D]hn`mK§Ä, ]Z{]Xyb{Ia§Ä, enwKhN\ImemZn 
hymIcWmwi§Ä, IÀ¯rIÀamZnIfmb hymIcW_Ô§Ä, AwKhmIyLS\ þ 
ChsbÃmw B´cLS\bpsS ]cn[nbnemWv. `mjm{]tbmK§fnÂ BZyw 
D−mIp¶Xv B´cLS\bmWv.  `mjmÚm\wXs¶bmWv B´ccN\.  
 
 B´ccN\bnÂ\n¶mWv _mlyLS\ D−mIp¶Xv.  C¯cw ]cnhÀ¯\ 
¯nsâ hyhØm]\amWv cN\m´cWhymIcWw.  _mlycN\ F¶mÂ 
`mjm{]tbmKsshhn²yw F¶mWÀ°w.  B \ne¡v {]P\IhymIcWw `mjIsâ 
DÅnepÅ `mjmhnÚm\¯nsâ hnhcWamWv.  `mjmhnÚm\w kXy¯nÂ 
`mjsb \nba\w \S¯p¶ hyhØIsf¡pdn¨pÅ Xncn¨dnhmWv.  Hcp 
hmIy¯nsâ B´ccN\mhmIyLS\ F¶Xnep]cn AÀ°LS\bmsW¶mWv 
{]P\ImÀ°hnÚm\w kn²m´n¡p¶Xv;  
 

 “a theory of generative grammar holding that the deep structure of a sentence 
is equivalant to its semantic represantation, from which surface structure can 
then be derived using only one set of rules that relate underlying meaning and 
surface from rather than separate sets of semantic and syntactic rules”. 

 
1.3. A]{KY\coXnIÄ 

 `mjm]T\¯n\v hyXykvX A]{KY\coXnIÄ D]tbmKn¡p¶p−v.  ]T\§Ä 
hyhØm]qÀWamIWsa¦nÂ ]T\e£y¯n\v A\pKpWamb A]{KY\coXnIÄ 
D]tbmKnt¡−nhcpw.  `mjm]T\w imkv{Xobamb hyhØtbmSpIqSnbpw AXnt\ 
¡mfp]cn kpJIchpamIWsa¦nÂ ]T\¯n\p A\ptbmPyamb coXnimkv{Xw 
Ahew_nt¡−Xp−v.  C§s\ `mjm]T\¯nsâ kz`mha\pkcn¨v AXnsâ 
e£ya\pkcn¨v hyXykvX coXnIfmWv `mjmimkv{X¯nÂ D]tbmKn¡p¶Xv. 
CXns\bmWv s]mXpsh `mjm]{KY\coXnIÄ F¶p]dbp¶pXv.  GIImenIw, 
_lpImenIw, hnhcWmßIw, BKanIw, \nÀt±imßIw, XpS§nb 
A]{KY\coXnIÄ `mjm]T\¯n\mbn D]tbmKn¡p¶p−v.  KthjI\p Xsâ 
hnjbkz`mha\pkcn¨v CXnÂ GXpthWsa¶v Xocpam\n¡mw.  
 

• GIImenIw (Synchronic Linguistics) 
 t]cp kqNn¸n¡p¶Xpt]mse Hcp {]tXyI ImeL«¯nse `mjsb 

hkvXp\njvTambn A]{KYn¡p¶XmWv GIImenI`mjm]T\w “Synchronic linguistics, 
the study of a language at a given point in times.  The time studies may be either the present 
or a particular point in the past.” Hcp {]tXyIImeL«¯nse hmsamgn t`Z§sftbm 
IrXnIfnse `mjsbtbm Bkv]Zam¡nbpÅ ]T\w GIImenI]T\]cn[nbnÂ 
DÄs¸Sp¶p.  cmaNcnX¯nse `mj, Fgp¯Ñ³ IrXnIfnse `mj, `mjmt`Z]T\w, 
H¼Xmw\qäm−nse imk\`mj F¶n§s\ Imem[njvTnXamb ]T\§sfÃmw 
GIImenI]T\¯nsâ taJebnÂ hcp¶XmWv.  B[p\nI`mjmimkv{X¯nsâ 
Bcw`¯nÂ hmsamgnt`Z¯n\pw {]tXyIImeL«¯nse IrXnIfnse 
`mjsb¡pdn¨pÅ A]{KY\¯n\pw Du¶Â sImSp¯ncp¶p.  kznÊv 
`mjmimkv{XÚ\mb s^ÀUn\mâv Un skmkqdmWv BZyambn GIImenIw, 
_lpImenIw F¶ A]{KY\coXnsb¡pdn¨v imkv{Xobambn `mjmimkv{X¯nÂ 
AhXcn¸n¡p¶Xv. hkvXpXIÄ hnhcn¡pI, LS\sb hyàam¡pI F¶À°¯nÂ 
GIImenI]T\§Ä¡v kmam\yambn Ahew_n¡p¶ kao]\coXnsb 
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hnhcWmßIsa¶pw LS\mßIsa¶pw hnfn¡p¶p.  B[p\nI`mjmimkv{X¯nsâ 
A]{KY\kz`mhw kqNn¸n¡p¶Xc¯nÂ BZyIme¯v AXns\ hnhcWmßI 
`mjmimkv{Xw, LS\mßI`mjmimkv{Xw F¶n§s\ hntijn¸n¨ncp¶p.  
GIImenI`mjmimkv{X¯nÂ hnhcWmßI`mjmimkv{X¯n\p ]pdsa `mjm 
t`ZhnÚm\hpw DÄs¸Spw. 
 

• hnhcWmßI`mjmimkv{Xw (Descriptive Linguistics) 
 Hcp {]tXyI P\hn`mKw Hcp {]tXyI Ime¯v Hcp {]tXyIØe¯v 
kwkmcn¡p¶ `mjbpsS AsÃ¦nÂ `mjmt`Z¯nsâ hnhcW¯n\p hnhcWmßI 
`mjmimkv{Xw F¶p ]dbp¶p.  `mj ASnØm\]cambn hmsamgnbmsW¶pw 
hcsamgn hmsamgnbpsSXs¶ asämcp cq]amsW¶pw AXpsIm−v `mjm]T\w 
hmsamgnsb ASnØm\am¡n thWsa¶pw `mjmimkv{XÚÀ IcpXp¶XpsIm−v 
km[mcWbmbn kwkmc`mjbmWv hnhcWmßI`mjmimkv{X¯n\v 
]T\hnjbamIp¶Xv.  `mjIÄ¡v At\Iw cq]t`Z§Ä DÅXnÂ hcsamgnbpsS Hcp 
cq]s¯ am{Xw ap³\nÀ¯nbmWv ]c¼cmKXsshbmIcW·mÀ `mj hnhcn¨ncp¶Xv.  
AwKoIrXamb Cu cq]¯nÂ\n¶p hyXykvXamb cq]§sfms¡ 
Akm[phmsW¶pw AhÀ hn[n¨ncp¶p.  hcp¶pt−m F¶ {]tbmK¯n\p]Icw 
hcvWvtSm, hcWpt−m XpS§n \nch[n `mjmt`Z{]tbmK§Ä sXämsW¶mWv 
]c¼cmKXsshbmIcW·mÀ hn[n¨ncp¶Xv.  F¶mÂ B[p\nI `mjmimkv{X¯nÂ 
`mjbnÂ {]tbmK¯nepÅ FÃm cq]§tfbpw hnhcn¡pIbmWv sN¿p¶Xv.   
 
hnhcWmßIcoXnbpsS {]tXyIXIÄ; 
 

• hkvXphnjvTamb hnhcWw am{XamWv ]T\e£yw. 

• kw`cn¨ amXrIIsf (data) Ahew_am¡nbmWv A]{KY\w \S¯p¶Xv. 

• C¶ {]tbmKw icn, aäpÅhsbÃmw sXäv F¶ hn[n\nÀWbw \S¯p¶nÃ, 
hyXykvX{]tbmK§sf Ah GXv kmlNcy§fnÂ {]Xy£s¸Sp¶psh¶v 
Nq−n¡mWn¡pItbbpÅq. 

• `mjm{]tbmK¯nepÅ FÃm Xe§fnsebpw LSI§sfbpw AhbpsS 
kwtbmP\coXnsbbpw hyàam¡p¶ Xc¯nepÅ A]{KY\mßIcoXn 
Ahew_n¡p¶p.  

 

• XmcXaymßI`mjmimkv{Xw 
 H¶ne[nIw `mjIfpsStbm `mjmt`Z§fpsStbm XmcXayamWv Cu ]T\w 
\nÀÆln¡p¶Xv.  H¶ne[nIw `mjIfnse kmPmXy§Ä X½nÂ X«n¨pt\m¡n kz\w 
cq]w XpS§nb `mjmhyhØIsf¸än \nKa\¯nÂ F¯nt¨cpIbpw Ignbpsa¦nÂ 
Cu `mjIfpsS ]qÀhcq]w ]p\À\nÀans¨Sp¡pIbpw sN¿p¶XnÂ Du¶p¶ 
`mjmimkv{XimJbmWnXv.  Hcp `mjmtKm{X¯nsâ Ncn{XamWv XmcXaymßI 
]T\¯nÂ Bcmbp¶Xv. GsXÃmw `mjIsfbmWv Hä tKm{Xambn 
]cnKWn¡mhp¶Xv, tKm{X¯nsâ kmam\ykz`mhsa´v, aqe`mjbpsS kz`mhsa´v, 
AwK`mjIÄ GsXÃmw, Ah F¸t¸mÄ amä§fneqsS kzX{´`mjIfmbn, 
AwK`mjIÄ¡v X½nepÅ ASp¸hpw AIÂ¨bpw \nÀWbn¡p¶sX§s\ 
XpS§nb Imcy§fmWv XmcXaymßI]T\w AsÃ¦nÂ Xpe\mßI]T\¯nÂ 
hniIe\w sN¿p¶Xv. XmcXay]²Xnhgn ]p\À\nÀans¨Sp¡p¶ ]qÀh`mj/ 
{]mKv`mj/ BZn`mj (proto language)bnÂ\n¶v C¡mes¯ PohÂ`mjIÄhsc 
hnhn[L«§fnÂ kw`hn¨ ]cnWma§fneqsS F¯nt¨cp¶sX§s\sb¶ 
hniZoIcWw XmcXay`mjmimkv{XÚsâ NpaXebmWv. `mjIÄX½nÂ 
P·_Ôaps−¶Xn\p A\pt]£Wobamb sXfnhmWv C¯cw hniZoIcW§Ä. 
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• _lpImenI`mjmimkv{Xw (diachronic linguistics) 
 \nÝnX`mjbv¡v Hcp \nÝnXImeL«¯nÂ Ds−¶p hyàamhp¶ 
khntijXIÄ asämcp ImeL«¯ntem ImeL«§fntem AtX `mjbv¡ps−¶p 
ImWmhp¶ khntijXItfmSp _Ôs¸Sp¯emWv _lpImenIX. `mjbnÂ 
kw`hn¨ ]cnWma§sf Is−¯m\pw `mjbpsS Ncn{Xw Adnbp¶Xn\pamWv 
_lpImenI]T\w \S¯p¶Xv. C¯c¯nepÅ At\zjWw ]qÀWambpw 
hkvXp\njvTambncn¡pw F¶p ]dbm\mhnÃ.  ImcWw, amä¯nsâ kz`mh§Ä 
shfns¸Sp¯p¶ tcJIÄ, hntijn¨pw BZyIme§fnse tcJIÄ, FÃmw 
In«nsb¶phcnÃ. A§s\ hcpt¼mÄ, kmlNcys¯fnhpIsf B{ibn¨v 
A\pam\§fneqsS Ncn{XcN\ \St¯−n hcpw.  Cusbmcp ]T\w 
`mjIfnÂ\n¶pam{Xw ]cntim[n¡s¸tS−XÃ, `mjm]cnWma§Ä¡v 
CXc`mjmk¼À¡w, kmwkvImcnIk¦e\w, cmjv{SobkmaqlyØnXn XpS§n 
\nch[n ImcW§fp−v.  ChsbÃmw Cu ]T\¯nÂ ]cntim[n¡s¸tS−XmWv.  
aebmf¯nse aWn{]hmfIrXnIfnse `mjsb¡pdn¨pÅ ]T\w 

_lpImenI]T\¯n\p DZmlcWamWv.  “Diachronic lingusitics is the study of a 

language through different periods in history”. 
 

• BKanImßI`mjmimkv{Xw (Historical linguistics) 
 ]eImes¯ `mjIsf hnhcn¡p¶Xn\mÂ BKanImßI`mjmimkv{Xw 
_lpImenI]T\amWv.  `mjsbtbm `mjIsftbm¸än Ncn{XZrjvSym \S¯p¶ 
]T\amWv BKanImßI`mjmimkv{Xw F¶p ]dbp¶Xv. `mjm]cnWma 
]T\¯neq¶ns¡m−p Hmtcm `mjbpsSbpw hn`n¶ L«§sf ]ckv]cw 
_Ôs¸Sp¯m\mbn Cu ]T\w {ian¡p¶p. Hcp `mjbpsS DÛhw apXÂ 
C¶phscbpÅ Ncn{XamWv BKanImßX`mjmimkv{Xw At\zjn¡p¶Xv 
AXpsIm−pXs¶ hnhcWmßI`mjmimkv{X¯nsâ ASnØm\¯nembncn¡pw Cu 
]T\s¯ hnhcn¡p¶Xv.  BKanI`mjmimkv{X¯nsâ apJye£y§Ä ChbmWv. 
 

• \nXy`mjIfnÂ Is−¯p¶ ]cnWma§Ä hnhcn¡pIbpw hniZoIcn¡p 
Ibpw sN¿pI. 

• `mjWkaql§fpsS Ncn{Xw hnhcn¡pI 

• `mjIfpsS {]mIvNcn{Xw (pre-history) ]p\À\nÀans¨Sp¡pIbpw AhbpsS 
]ckv]c_Ôw \nÀWbn¨v Ahsb hnhn[ `mjm 
IpSpw_§fnÂs¸Sp¯pIbpw sN¿pI.  XmcXay`mjmimkv{X¯ntâXp 
IqSnbmWv Cu taJe.  

• `mjbnÂ ]cnWma§Ä kw`hn¡p¶Xv F§s\? F´psIm−v? 
F¶Xns\¸än s]mXpkn²m´§Ä BhnjvIcn¡pI.  

 
a\pjysâ ]cnWma¯nÂ `mj DÛhn¨Xv GXp ImeL«¯nemsW¶pw 

F{]ImcamsW¶Xpw Ncn{XmßI]T\¯nemWv DÄs¸Sp¶Xv.  `mjmhnÚm\w 
(Philology) F¶ hnÚm\ taJebnse {][m\ ]T\taJebmWv Ncn{XmßI 

`mjmimkv{Xw. “Historical linguistics - traditionally known as philology – is the branch 
concerned with the development of languages over time.  The primary tool of historical 
linguistics is the comparative method, a way of identifying relations among languages that 
lack written records for this reason, historical linguistics is sometimes called comparative – 

historical linguistics”.  
 

• \nÀt±imßIw 
 `mjbpsS icnsXäpIsf¡pdn¨pÅ hyàamb [mcWbpsS ASnØm\¯nÂ 
A]{KY\w \S¯p¶ kao]\coXnbmWv \nÀt±imßIw.  ]mc¼cyhymIcW 
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{KÙ§fnseÃmw kzoIcn¨ncn¡p¶ Cu kao]\coXnbnÂ {]tbmKkm²yXbpÅ 
`mjmcq]§sf \nÀt±in¡p¶p.  Hcp `mj bYmÀ°¯nÂ D]tbmKn¡s¸Sp¶ 
coXnIÄ hniZoIcn¡p¶Xn\p]Icw Hcp `mj F§s\ D]tbmKn¡Ww AsÃ¦nÂ 
D]tbmKn¡m³ ]mSnÃ F¶v \nb{´n¡p¶ \nba§Ä \nÀt±imßIhymIcW¯nÂ 
kqNn¸n¡p¶p.  `mjbpsS s]mXpLS\bnÂ\n¶v am\IoIcWw kw`hn¨cq]§fmWv 
\nÀt±imßI¯nÂ apt¶m«p hbv¡p¶Xv.  `mjmt_m[\ (Language 
Teaching)hpambn _Ôs¸«mWv Cu A]{KY\coXn D]tbmKn¡p¶Xv.  
 
 `mjbpsS ]eXc¯nse ]cnWmaNcn{Xs¯bpw am\IkzmX{´ys¯bpsaÃmw 
a\Ênem¡m\mWv A]{KY\coXnIÄ D]tbmKn¡p¶Xv.  kÀ hnÃyw tPm¬kv 
kwkvIrX¯n\pw emän³þ{Ko¡vþtKmYn¡v `mjIÄ¡pw X½nepÅ LS\m]camb 
_Ôw Nq−n¡mWn¨XpapXÂ Ccp]Xmw\qäm−nsâ XpS¡¯nÂ kmkyqdnsâ 
IS¶phchv hsc `mjm]T\§fnÂ GdnbIqdpw Ncn{X]chpw XmcXaymßIhpam 
bncp¶p. C§s\bpÅ ]T\§fpsS D]m¯tiJcWw, hkvXp\njvTamb A]{KY\w 
F¶nhbv¡v {]mtbmKnI_p²nap«pIÄ Gdnh¶t¸mgmWv, GsX¦nepw Hcp 
ImeL«s¯ ap³\nÀ¯nbpÅ kq£vahpw hkvXp\njvThpamb hnhcW¯nÂ 
Du¶n\nev¡msX hnizmkyamb `mjmNcn{XZÀi\w km²yasÃ¶v A¶s¯ 
`mjmimkv{XÚÀ¡v t_m²yambXv.  A§s\bmWv GIImenIw, _lpImenIw 
F¶o A]{KY\coXnIÄ B[p\nI`mjmNcn{X¯nÂ Dcp¯ncnbp¶Xv.  
_lpImenIw F¶ A]{KY\coXnbnÂ\n¶mWv GIImenIsa¶]{KY\coXn 
DSseSp¡p¶Xv.  Ipd¨pIqSn hkvXp\njvTambn ]T\w apt¶m«p sIm−pt]mtI− 
kmaqlykmlNcy¯nemWv C¯csamcp A]{KY\coXnbpsS ]ndhn.  B[p\nI 
`mjmimkv{X¯n\v hnhcWmßmI`mjmimkv{Xw, BKanImßI`mjmimkv{Xw, 
Ncn{XmßI`mjmimkv{Xw F¶n§s\ aq¶v {][m\ imJIfmWpÅXv.  CXnÂ 
BKanIhpw Ncn{XmßIhpw _lpImenIamb A]{KY\coXnbnepw hnhcWmßIw 
GIImenI]T\¯nepapÄs¸Sp¶p.  XmcXaymßIhpw _lpImenI¯nemWv 
DÄs¸Sp¶Xv. AtXkabw Htc ImeL«¯nse H¶ne[nIw `mjIfpsStbm 
`mjmt`Z§fpsStbm hnhcWmßI]T\§fpsS XmcXayamsW¦nÂ AXv 
GIImenIm]{KY\¯nsâ ]cn[nbnÂ s]SpIbpw sN¿p¶p. hkvXp\njvTambn 
IrXyamb DZmlcW§fneqsS \nKa\§fnÂ F¯nt¨cm³ `mjm]T\e£ys¯ 
ap³\nÀ¯n `mjmKthjI\p GXpXc¯nepÅ A]{KY\coXn thWsa¦nepw 
kzoIcn¡mhp¶XmWv. taÂ¸dª FÃm A]{KY\coXnIfpw coXnimkv{XXe¯nÂ 
_Ôs¸«ncn¡pIbpw e£yt_m[¯nÂ hyXymks¸«ncn¡pIbpw sN¿p¶p.  
`mjmimkv{X¯nÂ H¶nÂIqSpXepÅ A]{KY\coXnIÄ ]T\¯n\mbn 
D]tbmKn¡p¶XnÂ XSÊsam¶panÃ, hkvXp\njvTambn hmsamgnIsfbpw i_vZkµ 
À`§sfbpw hniZoIcn¡m³ IgnbWsa¶pam{Xw. ]t£ \nÀt±imßIm]{KY\w 
`mjbnse icnsXäpIsf ASbmfs¸Sp¯m\mWv {][m\ambpw D]tbmKn¡p¶Xv. 
AXpsIm−pXs¶ A²ym]\w, `mjm]T\w F¶oXe§fnÂ C¯csamc] 
{KY\¯nsâ km²yXbps−¦nepw `mjmimkv{X¯nsâ coXnIÄ \nÀt±imß 
I¯nÂ ]n´pScp¶nÃ.  

 

• ]qÀÆ`mj (Pre Language), {]mIv`mj (Proto Language) 
 `mjbpsS ]qÀhcq]amWv ]qÀÆ`mj. `mjmIpSpw_¯nsetbm 
`mjmtKm{X¯nsetbm AwK`mjIfpsSsbÃmw ]qÀÆcq]sa¶p IcpXmhp¶ 
]p\À\nÀanXamb km¦ev]nI`mjbmWv ]qÀÆ`mj. F¶mÂ Hcp `mjbpsS 
]qÀhcq]s¯ ]qÀh`mjsb¶pw ktKm{X`mjIfpsS ]qÀÆcq]s¯ 
{]mKv`mjsb¶pamWv hnfn¡p¶Xv.  Hcp `mjbpsS Ncn{Xw tcJs¸Sp¶Xv B `mj 
FgpXnXpS§pt¼mgmWv, Fgp v̄ `mjbpsS Ncnt{Xm]mZm\amWv. F¶mÂ 
`mjmenJnX§Ä D−mIp¶Xn\pap³]pXs¶ `mjbv¡v hmsamgnbpsS Ncn{Xap−v.  
{]Xy£amb sXfnhpIsf ASnØm\am¡nbÃmsX tcJIfpsS A`mh¯nÂ 
`mjbpsS Ncn{Xw ]cntim[n¡p¶Xns\bmWv ]qÀÆNcn{Xw F¶p ]dbp¶Xv.  
C{]Imcw \nÀan¡p¶ `mjbmWv ]qÀh`mj.  
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 ]ckv]c_ÔapÅ `mjIÄ¡v Hcp s]mXp]qÀÆ`mjbp−mIpw F¶ 
]cnIev]\bnÂ\n¶mWv `mjmtKm{Xw, `mjmIpSpw_w F¶o kwÚIfp−mIp¶Xv.  
Xmbv¯SnbnÂ\n¶v imJIfpw AhbnÂ D]imJIfpw D]imJIfnÂ\n¶v 
hnhn[Xe§fnepÅ sNdpimJIfpw cq]wsImÅp¶Xpt]msebmWv \h\nÀanXn 
IfpsS hym]\w F¶ k¦ev]w. aqe C³tUmbqtdm]y³ `mjIÄ imtJm]imJ 
Ifmbn ]ncnªXv C{]Imcsa¶v jvsflÀ (Schelicher) kn²m´n¨p.  Hcp hr£w 
imtJm]imJIfmbn ]ncnbp¶Xpt]mse aqe`mjbpw imtJm]imJIfmbn 
]ncnbp¶XpsIm−mWv Cu kn²m´¯n\v IpSpw_hr£kn²m´w (Family Tree 
Hypothesis) F¶p ]dbp¶Xv.  hfcpIbpw {]mb]qÀ¯nsb¯pIbpw \in¡pIbpw 
sN¿p¶ PohnXwXs¶bmWv Hmtcm `mjbv¡psa¶v At±lw kn²m´n¨p. 
IpSpw_hr£kn²m´¯nse t]mcmbvaIÄ \nI¯n `mjm]cnWmakz`mh§sf 
BImhp¶nSt¯mfw bmYmÀ°yambn AhXcn¸n¡m\mWv XcwKkn²m´w (wave 

theory) {ian¡p¶Xv.  jvanäv (Johannes Schimidt) F¶ `mjmimkv{XÚ\mWv Cu 
kn²m´w AhXcn¸n¨Xv.  Ipf¯nÂ IsÃdnbpt¼mÄ D−mIp¶ AeIsf¶t]mse, 
Htc ]qÀÆ`mjbnÂ\n¶pcp¯ncnbp¶ kPmX`mjIÄ Hcp DÛhtI{µ¯nÂ\n¶v 
asäÃm ZniIfnte¡pw hym]n¡p¶p F¶v At±lw hmZn¨p.   
 

• ]p\ÊrjvSn /]p\À\nÀamWw (Reconstruction) 
 B[p\nI`mjmimkv{X¯nÂ ]qÀÆ`mjsb ]p\ÊrjvSn¡p¶Xn\v c−v 
amÀK§fmWpÅXv. H¶v B´cnI]p\À\nÀamWw, c−v _mly]p\À\nÀamWw. 
 
1. B´cnI]p\À\nÀamWw (Internal reconstruction) 
 Hcp `mjbnse Hcp cq]¯nsâ hnhn[cq]t`Z§Ä ]cntim[n¨v AXnsâ 
]qÀÆcq]w Is−¯pIbmWv B´cnI]p\À\nÀamW¯nÂ sN¿p¶Xv.  C{]Imcw 
]p\À\nÀamWw \S¯p¶Xn\v B `mjbnÂ {IanIambn kw`hn¨ ]cnWma§sf 
B[mcam¡n e`yamb tcJIsfbpw hyhlmc¯nepÅ `mjmt`Z§Ä 
]gs©mÃpIÄ, ISwIYIÄ, tKm{X`mjIÄ F¶nhsbbpw D]tbmKn¡mw.  
DZmlcW¯n\p Ahsâ F¶Xnse kw_ÔnImhn`àn {]Xyb¯nsâ ]qÀhcq]w 

‘Ah\pSb ]SÖ\w NtLmcw’ F¶XnÂ ImWp¶ DSb BsW¶v G.BÀ. 
cmPcmPhÀa Is−¯nbXv B´cnI ]p\:ÊrjvSnbneqsSbmWv.  

Ah\pSb > Ah\psS > Ah³sS > Ahsâ 
IqSmsX t]mIth−pw, t]mIthWw, t]mhWw, t]mWw F¶o cq]§Ä 
]cntim[n¡pt¼mÄ AWw F¶ cq]¯nsâ ]qÀhcq]w th−pw F¶msW¶v 
Is−¯m³ km[n¡p¶p. 
 
 hnhn[ ImeL«§fnse DZmlcW§fmWv B´cnI]p\ÀkrjvSnbnÂ 
D]tbmKn¡p¶Xv AXpsIm−pXs¶ _lpImenIm]{KY\coXnbmWv 
D]tbmKn¡p¶Xv.  `mjbpsS H¶ne[nIw L«§fnepÅ cq]§sf At\ym\yw 
X«n¨p t\m¡pt¼mÄ AhbnÂ GXv GXnÂ\n¶v F{]Imcw cq]s¸«p F¶v 
hyàambn Is−¯m³ km[n¡p¶Xv B´cnI]p\À\nÀamW¯nsâ ta·bmWv.  
C§s\ B`y´cs¯fnhpIsf B[mcam¡n ]p\À\nÀamWw sNbvXpIn«p¶ 
`mjmcq]s¯bmWv ]qÀh`mjm (Pre-Language) F¶p ]dbp¶Xv.   
 
2. _mly]p\À\nÀamWw (External reconstruction) 
 Hmtcm  tKm{X¯nse AwK`mjIfpsS aqecq]w Is−¯p¶XmWv 
_mly]p\À\nÀamWw F¶p ]dbp¶Xv. AwK`mjIfpsS kz`mh§Ä XmcXayw 
sNbvXv, B tKm{X¯nsâ {]mIv̀ mjmkz`mhw ]p\À\nÀan¡p¶XpsIm−v 
XmcXay]p\ÊrjvSn F¶pw _mly]p\À\nÀamWw Adnbs¸Sp¶p.  
 
 ktKm{X`mjIfpsS XmcXay]T\¯neqsS AhbpsS {]mIv`mj 
]p\À\nÀan¡pI am{XaÃ, B {]mIv`mjbnÂ\n¶v GsXÃmw ]cnWma§fneqsSbmWv 
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B[p\nI`mjIÄ D−mbsX¶pw XmcXay`mjmimkv{Xw hgn hnhcn¡mw.  IqSmsX 
ktKm{X`mjIfpsS _Ô¯nsâ ASp¸hpw AIÂ¨bpw \nÝbn¡phm\pw XmcXay 
`mjmimkv{X¯n\p Ignbpw. 
 
 _mly]p\À\nÀamW¯n\v ktKm{X`mjIfnse cq]wsIm−pw 
AÀ°wsIm−pw kZriyamb ]Z§fpw hymIcWcq]§fpamWv FSpt¡−Xv.  
Chbv¡v klPmX]Z§Ä (Cognate words) F¶mWv ]dbp¶Xv.  sXcsªSp¡p¶ 
]Z§Ä {]kvXpX`mjbnse ]Z§fmsW¶v Dd¸phcp¯Ww. aäp `mjbnÂ\n¶p 
h¶ BZm\]Z§Ä (loan words) D]tbmKn¡cpXv.  Z£nW{ZmhnU¯nse aebmfw, 
Xangv, I¶S, F¶o `mjIfnÂ \n¶pÅ Nne klPmX]Z§Ä Xmsg tNÀ¡p¶p. 
 

 aebmfw Xangv I¶S 
 InS¡pI InS  sIsU 
 sI«pI sI«p sIUp 
 Iogv Iogv  Iofp 
 IpcpSv IpcpSp IpcpSp 

 
 Hcp tKm{X¯ntetbm tKm{X¯nsâ Hcp imJbntetbm FÃm `mjIfnepw 
Xpeyambn ImWp¶ kz`mh§Ä B tKm{X¯ntâtbm imJbptStbm 
]qÀh`mjbptStbm kz`mhambncn¡pw F¶XmWv XmcXay`mjmimkv{X¯nsâ 

ImXÂ.  apIfnÂ sImSp¯ FÃm ]Z§fpsSbpw BZnhyRvP\w ‘I’ImcamWv.  
AXn\mÂ aebmfw, Xangv, I¶S Ch DÄs¸« Z£nW{ZmhnU¯nsâ {]mIv`mjbnepw 
Cu ]Z§Ä IImcmZn Bbncp¶psh¶v A\pam\n¡mw.  
 
 kwkvIrXt¯mSpw P·_ÔapÅ A©p`mjIfnse kPmXnb]Z§sf 
]cntim[n¡pt¼mÄ AhbpsS {]m{Iq]w Is−¯m\mbn km[n¡pw. 
 
 kwkvIrXw {Ko¡v emän³ Cw¥ojv tKmYnIv 
 Pitr (]nXr) Pater Pater Father fadar 
 Padam (]mZw) Poda Pedem foot fotu 
 Brathru({_mXr) Phrater frater brother brother 
 
 C¯cw kam\mÀ°Ihpw kz\kmZriyamÀ¶Xpamb cq]§fnÂ 
e`yambhsbÃmw ]cntim[n¨v XmcXay`mjmimkv{XÚ³ Ahbv¡p s]mXphmb 
DdhnS¯nsâ kzcq]w ]p\À\nÀan¡p¶p.  taÂ¸dª ZrjvSm´§fnÂ\n¶v 
F¯nt¨cmhp¶ ]p\À\nÀanXcq]§Ä *Pater-*Ped -*brater  F¶nhbmWv.  
kPmXob`mjIfpsS XmcXay]T\¯neqsS ]p\À\nÀamWw sNbvXv In«p¶ 
`mjmcq]amWv {]mIv`mj (Proto-Language). 
 
 ]p\À\nÀamW¯neqsS In«p¶ cq]§Ä ]qÀWambn icnbmtWm F¶p 
Is−¯m³ IgnbnsÃ¦nepw `mjbpsS ]qÀÆcq]§fpsS \ngepIsf¦nepamImw.  
 

1. 4. `mjmhn`P\w 

 ]T\kuIcymÀ°w `mjIsf kmam\ykz`mh§sf ap³\nÀ¯n hmsamgn þ 
hcsamgn, hyhlmc`mj þ am\I`mj, ]pjvS`mj þ A]pjvS`mj, PohXv`mj þ 
arX`mj, tZiob`mj þ A´mcmjv{S`mj, amXr`mj þ H¶mw`mj, k¦c`mjþ 
sh¦e`mj, temI`mjþclky`mj F¶n§s\bpw `mjbpsS B`y´c 
LS\bnepÅ hyXymks¯ Bkv]Zam¡n {]mIrXI£y, kwÇnjvSI£y, 
sshIrXI£y, kwLSnXI£y, A]{KYnXI£y F¶n§s\bpw `mjIÄ 
X½nepÅ B\phwinIamb _Ô¯nsâ ASnØm\¯nÂ   C³tUm bqtdm-]-y³ 
tKm{Xw, skan-änIvtKm{Xw,  lma-änIvtKm{Xw, sX¡p-In-g-¡³ Gj-ym-änIvtKm{Xw, bqdÂ 
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AÂtäbvIvtKm{Xw, Bkv{SnIvtKm{Xw, _m−ptKm{Xw, {Zmhn-U-tKm{Xw F¶n§s\bpw 
XcwXncn¨ncn¡p¶p.  
 
1. kmam\ykz`mh§sf ap³\nÀ¯nbpÅ hn`P\w 

• hmsamgnbpw þhcsamgnbpw 
 `mjbpsS {][m\s¸« c−v {]Imi\am[yaamWv `mjWhpw teJ\hpw.  
BZyIme¯v `mjIsfÃmw hmsamgncq]§fmbncp¶p.  ]n¶oSmWv hcsamgn cq]w 
sIm−Xv.  hmsamgnbpw hcsamgnbpw Xpey{]m[m\yw Iev]nt¡−hbmWv.  
hmsamgntb¡mfpw IqSpXÂ hcsamgn AXnsâ D]tbmKs¸Sp¯eneqsS 
\nen\nev¡p¶p.   
 
 D¨mcW¯nepw {]tbmK¯nepw hmsamgn hcsamgn hyXymk§Ä ImWmdp−v.  
hcsamgnbnÂ \n¶v aebmf¯nse hmsamgn¡pÅ {][m\hyXymk§Ä ChbmWv.   
 

1. D¨mcWhyXymkw: Fgp¯p `mjbnÂ \n¶v kwkmc`mjbnÂ ]eXc¯nepÅ 
D¨mcW hyXymk§Ä D−mImdp−v. DZm:þ Zb, eÖ, Pbw F¶n§s\ 
FgpXnbmepw hmbn¡pt¼mÄ sZb, seÖ, sPbw F¶mIp¶p.  

 
2. ]Z§Ä: hmsamgnbnÂ am{Xw {]Xy£s¸Sp¶ ]Z§Ä D−v. 
 DZm: a− (Xe), tam´ (apJw), ]Å (hbdv)  
 
3. hymIcWcq]§Ä: hcsamgnbnÂ km[mcWbmbn D]tbmKn¡m¯ Nne 

hymIcWcq]§Ä hmsamgnbnÂ kÀÆkm[mcWbmbn {]Xy£s¸Sp¶p. 
 
 DZm: IptdÈ (Ipd¨p hoXw), hc¯nÃ (hcnÃ)  
 
4. A£ctem]w; ]Z§sfbpw, hymIcWcq]§sfbpw A£ctem]w sNbvXv 

hmsamgnbnÂ D]tbmKn¡p¶p. 
 DZm: tam³, (aI³), Xteev (XebnÂ) 
 
5. hymt£]Iw: hymt£]Ii_vZw A[nIambn hmsamgnbnÂ D]tbmKn¡p¶p. 
 DZm: hymt£]ImÀ°¯nÂ At¿m, ]mhw, IjvSw XpS§nbh. 
 

• hyhlmc`mj þam\I`mj 
 km[mcWbmbn Hcp tZi¯v hyhlcn¡s¸Sp¶ `mjbmWv hyhlmc`mj.  
CXn\v tZit`Za\pkcn¨v amä§fp−mIpw. DZmlcW¯n\v tIcf¯nÂ sX¡v apXÂ 
hS¡v hsc kwkmcn¡p¶`mj ]e coXnbnepw hyXymkaps−¦nepw \aps¡Ãmw 
aebmf`mj F¶ k¦ev]w D−v. am\Iw F¶mÂ ASnØm\amXrI, 
sshhn[y§Äs¡Ãmw B[mcamb auenIcq]w F¶mWÀ°w. Bibhn\nabw F¶ 
e£y¯n\pth−nam{Xw D]tbmKn¡p¶Xpw `mjmkaql¯nse FÃmhÀ¡pw 
kzoImcyambXpw kmlNcy§Ä¡\pkcn¨v amä§Ä kw`hn¡m¯Xpw 
{]tbmàm¡Ä ip²{]tbmKw F¶v IcpXp¶Xpw Hu]NmcnIkµÀ`§fnÂ 
kmam\yambn D]tbmKn¨phcp¶Xpw Bb `mjmcoXnbmWv am\I`mj. 
 

• ]pjvS`mj þA]pjvS`mj 
 hfÀ¨t\Snb, A`nhr²n{]m]n¨ `mjIsfbmWv ]pjvS`mjIÄ F¶p 
]dbp¶Xv.  kz´amb en]nhyhØbpw kmlnXyhpapÅhbmWh.  aebmfw, I¶S, 
sXepKp, Xangv, Cw¥ojv, lnµn F¶nh ]pjvS`mjIÄ¡pZmlcWamWv.  ]et¸mgpw 
A]pjvSw F¶v hntijn¸n¡p¶Xv `mjmkz`mhw ]cnKWn¨Ã, `mj ssIImcyw 
sN¿p¶hcpsS ]nt¶m¡mhØ ap³\nÀ¯nbmWv. KncnhÀ¤¡mÀ, \mtSmSnIÄ, 
BZnhmknIÄ, ]cnjvIrXtemI¯nÂ\n¶pw amdn Pohn¡p¶hÀ F¶nhcpsS 
`uXnIPohnX¯nse A]pjvSmhØsbbmWv AhcpsS `mjbpsSbpw 
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A]pjvShmØbmbn IcpXp¶Xv. C¯cw `mjIÄ¡v en]nhyhØ D−mIp¶Xv 
hncfambncn¡pw. C§s\bpÅ `mjIfnÂ hmsamgnbmbn«mWv kmlnXyw 
{]Nmc¯nepÅXv. 
 

• PohXv`mjþ arX`mj: 
 PohXv`mj \nXyhyhlmc¯nÂ DÅXpw CXc`mjItfmSv k¼À¡s¸«v 
hfcp¶XpamWv.  DZm: aebmfw, lnµn XpS§nb `mjIÄ.  kmam\yhyhlmc¯nÂ 
ImWmsX hcsamgncq]¯nÂ am{Xw \nev¡p¶ `mjIfmWv arX`mjIÄ. lnsääv, 
tKmYnIv, ImÀWnjv, {]jy³, FädkvI³ XpS§nb `mjIÄ arX`mjIÄ¡v 
DZmlcWamWv.  
 

• tZiob`mjþA´mcmjv{S`mj 
 ]e sshhn[y§Ä h¨p]peÀ¯p¶ `mjIfpw kwkvImc§fpapÅ Hcp 
cmPy¯nsâ HutZymKnIhn\nab¯n\v D]tbmKn¡m\pw AXnsâ AJWvUX 
kwc£n¡m\pw klmbn¡p¶ Xc¯nÂ AwKoIcn¡s¸« `mjbmWv tZiob`mj.  
cmPy§Ä X½nepÅ k¼À¡¯nsâ s]mXpam[yaw F¶ \nebnemWv A´ÀtZiob 
`mj Fs¶mcmibw cq]s¸«Xv. A´mcmjv{S ]Zhnbnencn¡p¶ Cw¥ojn\pXs¶ 
{_n«njv Cw¥ojv, Atacn¡³ Cw¥ojv, C´y³ Cw¥ojv Fs¶Ãmw cq]t`Z§Ä 
h¶ncn¡p¶p. 
 

• amXr`mjþ H¶mw`mj 
 amXr`mj F¶mÂ A½bpsS `mj F¶À°w.  Hcp Ip«n BZyw kwkmcn¨p 
XpS§p¶ `mj km[mcW kmlNcy§fnÂ A½bpsS `mj Xs¶bmbncn¡pw.  
P\n¨Xn\ptijw BZyambn hi¯m¡p¶ `mj F¶À°¯neÃ H¶mw `mj F¶v 
]dªphcp¶Xv. HcmÄ¡v Gähpw kpKaambn D]tbmKn¡mhp¶ `mj, 
A\u]NmcnIkµÀ`§fnÂ kzm`mhnIambn D]tbmKn¡p¶ `mj, sshImcnIambn 
ASp¸apÅ `mj Fs¶ÃmamWv H¶mw `mjbpsS kqNImÀ°§Ä. 
 

• k¦c`mj þsh¦e`mj 
 `mjIÄ D]tbmKn¡p¶ P\hn`mK¯nsâ ]ckv]ck¼À¡w kmwkvImcnI 
hn\nabw Ch AhcpsS `mjmcq]¯nÂ henb amä§Ä hcp¯p¶p.  C¯cw 
tNÀ¨bmWv k¦c`mjbv¡p ImcWw. hmWnPymhiy§Ä¡mbmWv C¯cw `mjIÄ 
D−mhp¶Xv F¶Xn\mÂ Chsb I¨hS`mj F¶pw hnfn¡mdp−v.  k¦c`mjbpsS 
]Zk©b¯n\v ASnØm\w {]_e`mjbmbncn¡pw. hmIyLS\bpw aäpw 
\yq\`mjIfptSXpambncn¡pw.  k¦c`mjIfpsS {][m\ kz`mhamWnXv.  
 
 DZm: tämIv]nkn³ (\yqKn\nb) 

C¯c¯nepÅ `mjmk¼À¡w Ime¸g¡¯nÂ k¦cmhØbnÂ\n¶v 
sh¦emhØbnte¡p hfcp¶p. k¼À¡¯nteÀs¸Sp¶ {]_e`mjtbmSv 
Nmªncn¡p¶Xpw {]m_eyw Ipdª `mjbnÂ\n¶v [mcmfw hyXnbm\§Ä h¶ 
coXnbnepamWv sh¦e`mjbpsS cq]w D−mhpI. CXn\v kz´w `mjbnse ]Zmhen 
{]_e`mjbnte¡v IS¯n AXnsâ CuW¯n\pw hymIcW¯n\pw amäw 
hcp¯p¶p F¶XmWv sh¦e`mjbpsS cq]oIcW¯nÂ hcp¶ amäw. C§s\ 
cq]]cnWmaw sImÅp¶ k¦c`mj {]_eaÃm¯ `mj kwkmcn¨pt]m¶ 
P\XbpsS ASp¯ XeapdbpsS amXr`mjbmbn Xocp¶p.  km[mcW `mjbnÂ 
\n¶p sh¦e`mj Dev]¯n kmlNcy¯nÂ am{XamWv hyXymks¸Sp¶Xv.  
Ime{Ia¯nÂ CXn\v hymIcWhpw aäpw Ddbv¡pIbpw sN¿p¶p.   
 DZm: {^©v hm¡pIÄ [mcmfapÅ skbvsjtembvkv F¶ `mj. (Seychellois) 
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• temI`mj-þclky`mj 
 Cu c−p `mjIfpw Ir{Xna`mjIfmWv.  temIcmjv{S§Äs¡Ãmw 
s]mXphmbn D]tbmKn¡mhp¶ Hcp k¼À¡`mj Ds−¦nÂ \nehnepÅ FÃm 
{]iv\§Ä¡pw ]cnlmcap−mhpw F¶ Bibw hfsc sImÃ§Ä¡pap¼pXs¶ 
D−mbXmWv. PohXv`mjIfnÂ GsX¦nepsam¶ns\ kmÀÆeuInI`mjbmbn 
AwKoIcn¡m\pÅ ]e hnjaXIfpwsIm−mWv Ir{Xna`mjIÄ D−m¡nbXv.  
{][m\ Ir{Xna`mjIfmWv s^mem]yq¡pw Fkv]cmtâmbpw.  Hcp {]tXyI 
P\hn`mK¯nsâtbm A´mcmjv{SXe¯ntem D]tbmKn¡m\mbn HcmÄ Häbvs¡m 
]ecpwtNÀt¶m cq]w sImSp¡p¶ `mjbmWv Ir{Xna`mj.  {]Nmc¯nepÅ hnhn[ 
`mjIfnÂ\n¶v {]kàamb Awi§Ä Iq«nIeÀ¯ntbm Hcp `mjsbbpw 
B{ibn¡msXtbm Ir{Xna`mj \nÀ½n¡mw. Fkv]cmtâm, CtUm, CâÀenwKzm, 
s^mem]yqIv F¶nhbmWv {][m\s¸« Ir{Xna`mjIÄ.  t]mf−nse 
`mjmhnÚm\nbmb epUvhnKv ksa³tlm^v 1887Â cq]s¸Sp¯nb 
Ir{Xna`mjbmWv Fkv]cmtâm.  t]mfnjv, djy³, en¯pth\nb³, PÀa³, bnUnjv 
F¶o `mjIfpsS kwKacwKamb djy³ AXnÀ¯n{]tZi¯v Xmakn¨ncp¶ 
ksa³tlm^v ]uckvXy`mjIfpsS ]e khntijXIfpw kwÇnjvSkz`mhhpw 
sdmam³kvþPÀam\nIv `mjIfpsS LS\bnÂ Iq«n¡eÀ¯nbXnsâ ^eamWv 
Fkv]cmtâm.  
 
 clkykz`mhapÅXpw {]tXyI e£y§fpÅXpamb `mjbmWv clky`mj.  
{][m\ambpw A©v Bhiy§Ä¡pth−nbmWv clky`mjIÄ 
{]tbmKn¨phcp¶Xv.  (1) clkyktµihn\nab¯n\v (2) ]cnlmk¯n\v (3) hnt\mZ 
¯n\v (4) Nne {]tXyI XmXv]cy§Ä kwc£n¡p¶Xn\v (5) ZpÀa{´hmZ¯n\v. 
 
2. I£ymhn`P\w 
 `mjIfpsS B`y´cLS\bnepÅ hyXymks¯ Bkv]Zam¡nbpÅ 
hn`P\amWv I£ymhn`P\w.  LS\m]cambn `mjIÄ ]e kz`mh§Ä 
{]ZÀin¸n¡p¶psh¶pw AÀ°bpàamb ]Z{]Xyb§fpw BibkqNIamb 
hmIy§fpamWv  `mjbnse apJyLS\sb¶pw Cu LS\IfnÂ LSI§Ä F§s\ 
tNÀ¶ncn¡p¶p F¶XpamWv I£ymhn`P\¯nsâ ASnØm\w.  ]ZLS\bnepÅ 
hyXymk§sf B[mcam¡n `mjIsf {]mIrXw, kwÇnjvSw, sshIrXw, kwLSnXw, 
A]{KYnXw F¶n§s\ A©v I£yIfmbn hn`Pn¨ncn¡p¶p.   

• {]mIrXI£y 

• {]IrXn¡v {]m[m\yapÅ `mj F¶ AÀ°¯nemWv {]mIrXI£y F¶v 
C¯cw `mjIÄ DÄs¸Sp¶ I£y¡v t]cn«Xv.  

• hmIymwK§fmb ]Z§fnÂ hymIcW[À½§fnse hyXymkw kqNn¸n¡m³ 
{]Xyb§Ä tNcp¶nÃ F¶XmWv Cu I£ybpsS kz`mhw. 

• {]Xyb§ÄsIm−v {]IrXnIsf cq]t`Zw hcp¯p¶nÃ.   

• hmIy¯nse Hmtcm ]Zhpw Gsd¡psd HäXncnªv \nÂ¡p¶p.  

• \maw, {Inb XpS§nb ]ZhÀK§fpsSbpw hn`àn, Imew, {]Imcw XpS§nb 
hymIcWcq]§fpsSbpw hyXymkw Ipdn¡p¶Xn\pÅ cq]mhenIsfm¶pw 
Cu I£ybnÂ DÄs¸Sp¶ `mjIfnÂ ImWp¶nÃ.  hmIy¯nÂ ]Z§Ä 
X½nepÅ _Ôw {]ISn¸n¡m³ {]IrXnIsf¯s¶ D]tbmKn¡p¶p.   

• hnbäv\man, ssN\okv, Sn_ä³, _Àankv, kbmankv XpS§nb `mjIÄ 
{]mIrXI£ybnÂs¸Sp¶p.   

• ssN\okv `mjbnÂ sb³ F¶ ]Zw ]pI, D¸v, I®v, Xmdmhv F¶n§s\ 
hnhn[§fmb AÀ°t_m[¯n\v D¨mcWhyXymkt¯msS 
D]tbmKn¡p¶Xmbn sI. tKmZhÀ½ Nq−n¡mWn¡p¶p. C§s\ hnhn[ 
AÀ°§Ä D¨mcWhyXymkwsIm−v am{Xw kqNn¸n¡m³ \nev¡msX th− 
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AÀ°w Xcp¶ Hcp ]ZwIqSn Cu ]Z¯nsâ ]n¶nembn {]tbmKn¡p¶ 
k{¼Zmbhpw ssN\okv `mjbnep−v.  sb³  F¶ ]Z¯n\v I®v F¶ 
AÀ°w th−n hcp¶nS¯v IrjvWaWn F¶À°apÅ NnMvKv tNÀ¯v 
sb³NnMvKv F¶v ]dbmdps−¶v At±lw DZmlcn¡p¶p.   
 

• kwÇnjvSI£y 

• IqSnt¨cpI F¶À°apÅ kwtÇjn¡pI F¶ hm¡nÂ\n¶mWv Cu 
I£ybv¡v Cu t]cp−mbXv.   

• {]IrXntbmSv ]e {]Xyb§fpw H¶n\p]pdsI asäm¶v F¶ coXnbnÂ 
tNÀ¯psIm−pÅ ]ZLS\bpÅhbmWv kwÇnjvSI£ybnse `mjIÄ.  

• {]IrXntbmSv tNÀ¡p¶ Hmtcm {]Xybhpw Hmtcm hntijmÀ°w kqNn¸n¡pw. 

• Iq«nt¨À¡p¶ {]Xyb§sfÃmw Hmtcm¶mbn thÀs]Sp¯n Hmtcm¶n\pw 
AÀ°w IÂ¸n¡m³ Ignbpw.   

• kwÇnjvSI£ymkz`mhw Gähpw IqSpXÂ ImWn¡p¶ `mjbmWv XpÀ¡n. 
aebmfw DÄs¸Sp¶ {ZmhnU`mjIfpsS kmam\ykz`mhhpw 
kwÇnjvSI£ybptSXmWv.  DZmlcWw : anSp¡·mcpsS F¶ ]Z¯nsâ 
LS\ anSp¡v ({]IrXn) + A³ (]pÃnwK{]Xybw) + amÀ (_lphN\{]Xybw) 
+ DsS (kw_ÔnImhn`àn) F¶n§s\ thÀs]Sp¯n Hmtcm¶n\pw AÀ°w 
Iev]n¡m³ km[n¡pw.  

• sshIrXI£y 

• ]ZLS\sb {]IrXnbmbpw `n¶mÀ°§fpÅ {]Xyb§fmbpw thÀXncn¨v 
ImWn¡m³ IgnbnÃ, Cu kz`mh§Ä ImWn¡p¶XmWv sshIrXI£y 

• hn`n¶hymIcW[À½§fpw hyXykvXmÀ°§fpapÅ ]Z§Ä Xncn¨v 
ImWn¡m³ Ignbm¯ Xc¯nÂ ]e amä§fpw ImWn¡p¶p F¶ 
AÀ°¯nemWv sshIrXw F¶v Cu I£y¡v t]cp−mbXv.  

• {]IrXn¡v ap³]pw ]n³]pw {]Xyb§Ä tNÀ¡p¶p.  {]IrXn¡v Xs¶ 
B´camb hyXymkw hcp¶p. H¶ne[nIw AÀ°§fpw hymIcW[À½§fpw 
Htc {]Xyb¯nÂ Aenªv tNÀ¶ncn¡p¶p.  

• kwkvIrXw, Cw¥ojv, djy³, Ad_n, lo{_p XpS§nb `mjIÄ Cu 
I£ybnÂ s]Sp¶hbmWv.   

• give, run   XpS§nb Cw¥ojv ]Z§fpsS `qXImecq]§fmb gave, ran F  
¶nhbnÂ\n¶v `qXIme{]Xyb§sfbpw man, mouse F¶nhbpsS 
_lphN\cq]§fmb men, mise F¶nhbnÂ\n¶v hN\{]Xyb§sfbpw 
thÀXncn¨v ImWn¡m³ IgnbnÃ. C§s\ {]IrXn{]Xyb§Ä AenªptNÀ¶v 
]eXc¯nepÅ cq]LS\IÄ {]ZÀin¸n¡p¶hbmWv sshIrXI£ybnse 
`mjIÄ.  

• kwL-Sn-X-I-£y  

• Hcp hmI-ys¯ A¸msS Hä-]-Z-am¡n D]-tbm-Kn-¡p-¶-XmWp Cu I£-y-bnÂ 
tNÀ¶ `mj-I-fpsS s]mXp-k-z-̀ m-hw. 

• aäp `mjI-fnÂ ]e ]Z-§Ä tNÀ¶p\n¶p {]Im-in-̧ n-¡p¶ kwbp-àm-ibw 
kwL-SnXI£-y-I-fnÂs¸« `mj-I-fnÂ Hä-]-Z-ambn ImWn-¡p-¶p.  

• Ata-cn-¡³, C´-y-³`m-j-IÄ Cu kz-̀ m-h-amWv ImWn-¡p-¶-Xv.  

• {Ko³emânse `mj-bnÂ “A-h³ ao³ ]nSn-¡m³ t]mIp-¶-Xn\p XnSp¡w Iq«p-

¶p” F¶-Xn\p “H-en-k-dn-bÀ tXmd-kvhÀt]m-I” F¶ kwL-SnX ]Z-cq]w am{Xw 
{]tbm-Kn-¨mÂa-Xn. 
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• _m-k-Iv `mj-bmWp Cu I£-y-bnse anI¨ DZm-l-c-Ww. “F-\n¡p Adn-

ªpIqS s]t®” F¶ \o− hmI-y-¯n\p ]I-c-ambn ‘Eztakinat’ F¶ Hä-
]ZamWv Cu `mjbnÂ D]-tbm-Kn-¡p-¶Xv.  

 

• A]-{K-YnXI£y  

• sshIr-X-I-£-y-bnse `mj-IÄ hfÀ¨-bpsS L«-¯nÂ IqSp-XÂ A]-{K-Y-\-k-z-
`mhw {]ZÀin-̧ n-¡p-¶p.  sshIr-X-I-£-y-bnÂs¸Sp¶ C³tUm-þ-bq-tdm-]-y³ 
`mj-I-fnÂ {]X-ybw {]Ir-Xn-bnÂ\n¶p thÀXn-cn-s¨-Sp-¡m-\m-hm¯h®w 
ØnXns¨¿p-¶p. 

• Ime-{I-a-¯nÂ D¨m-c-W-¯nepw aäpw hcp¶ amä-§Ä ImcWw ]Z-§Ä Ah-
bpsS BZn-cq-]-̄ nÂ\n¶pw hfsc AI¶p t]mIp-hm³ CS-bm-Ip-¶p.   

• C§s\ hn{`-a-P-\-I-amb Hcp- AhØ sshIr-X-I-£-y-bnÂs¸« `mj-I-fnÂ hcp-
t¼mÄ {]X-y-b-§-fpsS Øm\¯p KXn-Ifpw A\p-{]-tbm-K-[m-Xp-¡fpw {Inbm-hn-
ti-j-W-§fpw {]bp-à-§-fm¡n `mjsb A]-{K-Yn-X-I-£-y-bnÂ DÄs¸-Sp-t -̄
−n-h-cpw.   

• sshIr-X-I-£y-bnse `mj-I-fpsS A\p-{I-a-amb hfÀ -̈bnÂ kw`-hn-¡p¶ Hcp 
L«w am{X-am-I-bmÂ CXns\ {]tX-y-In-s¨mcp I£-y-bmbn KWn-t¡-−-Xn-sÃ¶p 
NneÀ A`n-{]m-b-s¸-Sp-¶p. 
 

3.  `mjm-tKm-{Xw/`mjm-Ip-Spw_w (Language Family) 
 temI-̄ nse FÃm `mj-IÄ¡pw s]mXp-hmb Hcp ]qÀÆ-Zi D−m-bn-cp-¶p 
F¶ ]cnIev]\bmWv kam-\-k-z-̀ mhw ]peÀ¯p¶ `mj-I-sf¶pw sshPm-X-y-apÅ 
`mj-I-sf¶pw `mjm-k-aq-ls¯ hÀKo-I-cn-¡p-¶-Xn\p ASn-Øm-\w.  {]Ir-Xn-IÄ, {]X-y-
b-§Ä Ch-bpsS ]mc-kv]-c-y-¯nsâ kam-\-]-Z-§-fpsS kmZr-i-y-ssh-km-Zr-i-y-§Ä 
F¶nh Cu hn`-P-\-¯nÂ ]cn-tim-[n-¡p¶ taJ-e-I-fm-Wv.  C³tUm 
bqtdm]y³`mjmIpSpw_w, sskt\m þ Sn_ä³ `mjmIpSpw_w, Bkv{SnIv 
`mjmIpSpw_w, {ZmhnU`mjmIpSpw_w F¶nhbmWv C´ybnÂ {]Nmc¯nepÅ 
`mjmtKm{X§Ä. `mjm-im-kv{X-Ú-·mÀ AwKo-I-cn-¨n-«pÅ `mjm-tKm-{X-§-fnÂ {][m-
\-s¸-«-h Xmsg hnhcn¡p¶p.  
 

• C³tUm-bq-tdm-]-y³ tKm{Xw 
 tKm{X-§-fmbn temI-̀ m-j-Isf Xcw-Xn-cn-̈ n-cn-¡p¶ Iq«-̄ nÂ Gähpw {]_-e-
amb tKm{X-amWv C³tUm-bq-tdm-]-y³ tKm{Xw.  C³U-y-bnepw bqtdm-¸nepw {]Nm-c-¯n-
en-cn-¡p¶ an¡-̀ m-j-Ifpw Cu hn`m-K-¯nÂs¸-Spw. Cw-¥ojv, {^©v, {Ko¡v, Cäm-en-b³, 
lnµn, ]©m_n, t\¸mfn, kwkvIrXw XpS§nbh Cu tKm{X¯nse 
`mjIÄ¡pZmlcWamWv.  GXm−p F®m-bncw hÀj-§Ä¡p-ap¼v ]Sn-ªmsd 
Gjybv¡pw a²-y-bq-tdm-̧ n\pw CS-bnÂ {]Nm-c-¯n-en-cp¶ Hcp aqe-̀ m-j-bpsS sshNn-X-y-
amÀ¶ ]ncn-hp-I-fmImw Cu tKm{X-̄ nse `mj-IÄ F¶p Icp-Xp-¶p.  Ch an¡-hmdpw 
sshIr-X-I-£-y-bnÂs¸-Sp¶ `mj-I-fm-Wv.  kpZoÀL-amb ka-kvX-]-Z-§Ä D−m-¡m-
\pÅ sIÂ¸pw ]Z-§Ä¡n-S-bnse _Ôw ImWn-¡p¶ {]X-y-b-§Ä tNcp¶ coXnbpw 
Cu `mj-I-fpsS {]tX-y-I-X-I-fm-Wv.  
 

• skan-änIv tKm{Xw 
 {]mam-W-y-̄ nÂ ASp¯ Øm\-¯p-\n-ev¡p¶ ska-änIv tKm{X-¯nÂ lo{_p, 
^n\o-j-y³, Ad-_nIv XpS-§nb `mj-IÄ DÄs¸-Sp-¶p.  ska-änIv tKm{X-¯nÂs¸« 
`mj-I-fpsS en]n-hn-\-ymkw ]cn-jvI-cn-̈ mWp temI-¯nse asä-Ãm-̀ m-j-IÄ¡pw en]n-h-y-
hØ D−m-b-sX-¶p ]d-b-s¸-Sp-¶p.  aq¶v hy-RvP-\-§Ä tNÀ¶p-−m-Ip¶ [mXp-¡-
fnÂ ]qÀÆm-\p-_-Ô-§Ä tNÀ¯mWp ska-än-Iv `mj-bnÂ ]Z-§Ä D−m-Ip-¶-Xv.  
sshIr-X-I-£-y-bn-emWp Cu hn[ `mj-IÄ DÄs¸-Sp-I.  
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• lma-änIvtKm{Xw 
 saUn-ä-td-\n-b³ hÀ¤-¡m-cpsS `mj-I-fmWp apJ-y-ambpw lma-änIv tKm{X-̄ nÂ 
tNÀ¯n-cn-¡p-¶-Xv.  enwK-h-y-h-Ø-bnse IrXn-a-Xz-\m-a-§-fnÂ ImWp¶ _lp-h-N\ 
{]X-y-b-§Ä F¶nh Cu `mj-IÄ¡p skänIv `mj-I-tfmSp ASp-̧ -ap-Å-Xmbn tXm¶n-

¡p-¶p.  “h-ym-I-c-W-]-c-amb s]mcp¯w Cu c−p tKm{X-§-fn-epÄs¸« `mj-IÄ¡p 

Hcp ]qÀÆ-Zi D−m-bn-cp¶p F¶-Xnsâ sXfn-hmbn ImWm-sa¶p” tKmZ-hÀ½ ]d-bp-
¶p. tIm]vänIv, s_À_À, F¯nt-bm-̧ nIv XpS§nb `mjIÄ Cu tKm{X¯nÂ 
DÄs¸Sp¶p. 
 

• sX¡pIng-¡³ Gj-ym-änIvtKm{Xw 

 No-\m-tKm-{Xw, GIm£c {]mIr-XnI`mjm-tKm-{Xw F¶o t]cp-I-fnepw CXp Adn-
b-s¸-Sp-¶p. ]Z-§Ä GIm-£-c-§fpw tIhe {]Ir-Xn-I-fpam-Wv.  Hcp-]Zw \matam \ma-
hn-ti-j-Wtam {Inbm-hn-ti-j-Wtam F¶p \nÝ-bn-¡p-¶Xp AXnsâ D¨m-cWw 
t\m¡n-bm-Wv. GjybpsS sX¡pIng¡v {]tZi§fnÂ hyhlcn¨pt]mcp¶ ssN\okv, 
A¶maokv, _Àaokv, kbmaokv, Sn_ä³ XpS§nb `mjIÄ Cu tKm{X¯nÂ 
DÄs¸Sp¶p.  

• bqdÂ AÂtäbv¡vtKm{Xw 
 bqdÂ AÂtäbv¡v ]ÀÆ-X-\n-c-I-fpsS a²-y-̀ m-K¯p hy-h-l-cn-¡-s¸-«p-t¸m¶ aqe-
`m-j-bnÂ\n¶mWp Cu tKm{X-¯nse `mj-IÄ D−m-b-Xv. Syqdnt\b³, kn-Xn-b³ 
F¶pw Cu tKm{Xs¯ hnfn-̈ p-t]m-cp-¶p.  em¸m-jv, ^n¶njv, SÀ¡n-jv, awtKmÄ, a©p 
F¶o `mj-IÄ Cu tKm{X-̄ nÂs¸-Sp-¶p.  IqSmsX Cu tKm{X-¯nse `mj-IÄ kwÇn-
jvS-I--£-y-bnÂs¸Sp-¶-Xm-Wv. {]Ir-Xn-bnse kz-c-§-tfmSp {]X-y-b-¯nse kz-c-§Ä¡p 
A\p-cq-]yw hcp¶ kz-c-km-cq-]-y-\bw (Vowel Harmony) Cu `mj-IÄ A\p-hÀ¯n-¡p-
¶p. 

• Bkv{SnIvtKm{Xw 
 tZi-h-ym-]vXn-sIm−p H¶mw-Øm\aÀln-¡p¶ tKm{X-am-Wn-Xv.  C³tUm-t\-jy-
bnse t]mfn-t\-j³, Jmkn, ap−m-̀ m-j-IÄ Cu hn`m-K-¯nÂ DÄs¸-Sp-¶p.  
kwÇnjvSI£y kz-̀ m-h-amWp Cu `mj-IÄ¡p-Å-Xv.  Bc-y, {ZmhnU `mj-IÄ¡p 
lmkv{SnIv `mj-I-fp-ambn _Ô-ap-s−¶p ]d-bp-¶p. 

• _m−ptKm{Xw 
 sXt¡B{^n-¡-bpsS Z£n-W-̀ m-K-§-fnepw a²-y-̀ m-K-§-fnepw hy-h-l-cn-¡-s¸-
Sp¶ \qä-¼-XnÂ¸cw `mj-IÄ AS-§nb tKm{X-am-Wn-Xv.  kq-_p, sl-sd-tdm, Km³U, 
Ivtkm-k, kzlo-en, Uphm-e, -s_w_ XpS-§n-b-h-bmWp CXnse {][m\ `mj-IÄ.   
 

• {Zmhn-U-tKm{Xw 
 a-e-bm-fw, X-an-gv, I-¶-S, sX-ep-Kp F¶o ]pjvS-̀ m-j-Ifpw sIm-S-Kv, Xp-fp F¶o 
AÀ²-]p-jvS-̀ m-j-Ifpw tXm-Z, {_-mlp-bn apX-emb A]p-jvS-̀ m-j-Ifpw AS-§n-b-XmWp 
{Zmhn-U-tKm-{Xw.  kwÇn-jvS-I-£ymkz-̀ mhw Cu tKm{X-̀ m-j-I-fnÂ ImWm-sa-¦nepw 
NneXp sshIr-X-I-£-y-bpsS kz-̀ m-h-khn-ti-j-X-I-fn-tebv¡p ]cn-W-an-̈ p-sIm-−n-cn-¡p-
¶p. sXt¡C³U-y-bn-emWp {][m-\-ambpw Cu `mj-IÄ ImW-s¸-Sp-¶-Xv.  
 

• {ZmhnUtKm{X`mjIfpw AhbpsS khntijXIfpw 

 `mj-bpsS kz-̀ mhw ASn-Øm-\-am-¡nbpw aqe-̀ m-j-bnÂ\n¶p ]ncn-ªp-h-¶-
Imew ASn-Øm-\-am-¡n-bp-amWp {Zmhn-U-̀ m-j-I-fpsS hn`-P\w \S-¯n-bn-cp-¶-Xv.  C{]-
Imcw {ZmhnU`mj-Isf Z£n-W-{Zm-hnUw (South Dravidian), a²-y-{Zm-hnUw (Central 
Dravidian), D¯c{ZmhnUw (North Dravidian) F¶n-§s\ aq¶mbn Xcw-Xn-cn-̈ n-cn-¡p-¶p. 
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• {Zmhn-U-tKm-{X-̄ nsâ s]mXp-k-hn-ti-j-X-IÄ  

• {Zmhn-U-̀ m-jm-]-Z-§Ä aqÀ²-\-ym-£-c-§-fnÂ (Retroflex) Bcw-̀ n-¡p-¶nÃ (S,-T,-U,-
V,-W) 

• {Zmhn-U-̀ m-jm-]-Z-§Ä hnh-c-LÀj-§-fnÂ (‘W’, ‘f’) Bcw-̀ n-¡p-¶n-Ã. 

• {Zmhn-U-̀ m-jm]Z§Ä ]mÀizn-Im-£-c-§-fnÂ (‘f’, ‘e’) Bcw-̀ n-¡p-¶n-Ã.  

• {Zmhn-U-̀ m-jm-]-Z-§Ä `qcn-̀ m-Khpw Ah-km-\n-¡p-¶Xp kz-c-§-fn-em-bn-cn-¡pw. 
DZm-l-cWw :þ ]qhv, ]d, ]\, ae  

• {Zmhn-U-̀ m-jm-]-Z-§Ä hy-RvP-\-¯nÂ Ah-km-\n-¡p-I-bm-sW-¦nÂ, hy-RvP-
\s¯ D -̈cn-¡msX AXn-t\mSv kz-cs¯t¨À¯p D -̈cn-¡m-\pÅ {]h-WX {]I-
Sn-̧ n-¡p-¶p.  

• {Zmhn-U-̀ m-jm-]-Z-§Ä Iq«-£-c-̄ nÂ Bcw-̀ n-¡p-¶nÃ.  

• {ZmhnU`mjm-]-Z-§-fpsS Ah-km\w Hcn-¡epw hy-RvP-\m£c-§-fpsS Iq«-£-c-
§Ä hcn-Ã. 

• {]hm-ln-bm-bn-«pÅ ‘b’, ‘g’ i_vZ-§Ä {Zmhn-U-̀ m-j-I-fpsS {]tX-y-I-Xbm-Wv.  
ae-bm-f-¯nepw Xan-gnepw Cu {]tX-y-IX ImWm³ km[n-¡pw. 

 
1. Z£nW{Zmhn-U-̀ m-j-I-fpsS {]tX-y-I-X-IÄ 

• Z£n-W-{Zm-hn-U-̀ m-j-IÄ¡p kv{Xoenw-Ks¯ Ipdn-¡m\pw \]pw-k-I-enw-Ks¯ 
Ipdn-¡m\pw {]tX-yIw cq]n-a-§-fp-−v. 

• ]qÀÆ-{Zm-hn-U-¯nse ]Zm-Zn-bnse ‘N’Imcw Z£n-W-{Zm-hn-U-¯nÂ tem]n-¨n-cn-¡p-
¶p. 
 DZm-l-cWw : (F) Nph¸v > D¸v 

‘Np¸v’ F¶ ]Z-¯nse ]Zm-Zn-bnse ‘N’Imcw FSp-¯p-am-än-bmÂ Ah-ti-jn-¡p-

¶Xp hnhr-tXm-Im-chpw ‘¸v’ F¶ Iq«-£-c-hp-am-Wv.  AXm-bXv ‘D¸v’ F¶ ]Z-
ambn amdp-¶p. 

 
(_n) Nm]w > B]w 

 ‘Nm]w’ F¶ ]Z-¯nse ‘N’Imcw FSp-¯p-am-än-bmÂ Ah-ti-jn-¡p-¶Xv 

tNÀ¶p  ‘B]w’ F¶ ]Z-am-Ip-¶p. 

• {]mIv{Zmhn-U-̄ nse ‘D’Imcw Z£n-W-{Zm-hn-U-¯nÂ hnhr-Xw, kwhrXw F¶n-
§s\ c−mbn Xncn-ªn-cn-¡p-¶p.  

• Dþ-H, CþF F¶o kz-c-]-cn-hÀ¯\w Z£n-W-{Zm-hn-U-¯nÂ DÅ s]mXp-k-hn-ti-
j-X-bm-Wv.  
DZm-l-cWw :F) Ce > Fe 

 ‘Ce’ F¶ ]Z-¯nse ]Zm-Zn-bnse ‘C’Imcw ‘F’Imc-ambn amdp-¶p.   
 

_n) Ipfw > sImfw 

 ‘Ipfw’ F¶ ]Z-¯nse ‘D’Imcw ‘H’Imc-ambn amdp-¶p.  

• {]mIv{Zm-hn-U-¯nse ‘b’ Z£n-W-{Zm-hn-U-¯nÂ ‘F’ Bbn amdp-¶p. 
DZm-l-cWw : b³ > F³ 

‘b³’ F¶ ]Z-¯nse ‘b’Imcw Z£n-W-{Zm-hn-U-¯nÂ ‘F’Imc-ambn amdn 

‘F³’ F¶ ]Z-am-Ip-¶p.  

• {]mIv{Zm-hn-U-¯nse ‘C’Imc ‘W’Imc§sf \ne-\nÀ¯n-bn-cn-¡p-¶Xv Z£n-W-
{Zm-hn-U-̀ m-j-IÄ am{X-am-Wv. 
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• {]mIv{Zm-hnU`mj-I-fnse `qX-Ime{]X-y-b-§-fmb ‘X’, ‘´v’, ‘ v̄’, ‘C’ F¶nh 
Xs¶-bmWp Z£n-W-{Zm-hn-U-¯nse `qX-Im-e-{]-X-y-bw. 

• aqÀ²-\-y-amb ‘W’sbbpw ]mÀizn-I-am-bn-«pÅ ‘f’sbbpw Z£n-W-{Zm-hn-U-̀ m-j-I-
fnÂ ImWp-¶p. 

 
{][m\ Z£nW{ZmhnU`mjIÄ 

• Xangv (Tamil) 
 GXm−p A©ptImSn-bn-e-[nIw P\-§Ä kwkm-cn-¡p¶ `mj-bmb Xangv 
C´y¡p]pd¯v {ioe-¦, ku¯vB{^n-¡, ate-j-y, knwK-̧ qÀ, audo-j-y-kv, ^nPn, 
_Àa XpS-§nb Øe-§-fnepw kwkm-cn-¡p-¶p-.  knwK¸qcnsebpw {ioe¦bnsebpw 
HutZymKnI `mjIfnÂ Øm\w]nSn¨ {ZmhnU`mjIqSnbmWv Xangv.  a[p-c-bnÂ\n¶pw 
Xncp-s\Âth-en-bnÂ\n¶pw _n.-kn. c−mw-i-X-I-¯nse Xangv{_mÒn-en-]n-IÄ Is−-
¯nbn«p−v.  Xangvhym-I-c-W-s¯¸änbpw Imh-y-tl-Xp-¡-sf-̧ -änbpw ]d-bp¶ 
sXmÂ¡m¸n-bamWv Adn-b-s¸-Sp¶ BZ-y-{K-Ùw.  CXnÂ\n-¶p-Xs¶ sXmÂ¡m¸n-
b¯n\p-ap³t¼ \nc-h[n ]Z-y-Ir-Xn-Ifpw aäpw Xan-gnÂ D−m-sb-¶p-]-d-bmw.   

 

• aebmfw (Malayalam) 
 aq¶p-tIm-Sn-bn-e-[nIw P\§Ä kwkm-cn-¡p¶ `mj-bm-Wn-Xv.  tIc-fw, e£-Z-zo]v 
F¶n-hn-S-§-fn-emWp {][m\ambn ae-bmfw {]Nmc¯nepÅXv.  F.-Un. 9þmw \qäm-
−nse cmP-ti-J-csâ hmg-̧ nÅn imk-\-amWv Gähpw ]g¡wsN¶ `mjm-sX-fn-hv.  
]{´−mw\qäm-−nsâ Ahkm\¯nÂ cNn¡s¸«p F¶pIcpXp¶ cmaNcn-XamWp 
BZ-ys¯ kmln-X-y-Ir-Xn.  ]Xn-\memw\qäm-−nÂ kwkvIr-X-¯n-se-gp-Xnb eoemXn-eIw 
F¶ aWn-{]-hm-f-e-£-W-Ir-Xn-bnÂ ae-bm-f-h-ym-I-c-W-s¯-̧ än NÀ -̈sN-¿p-¶p-−v.  
 

• I¶S (Kannada) 
 aq¶ptImSn-bn-e-[n-Iw- P-\-§Ä kwkm-cn-¡p¶ I¶S IÀWm-S-I-¯nse HutZ-ym-
Kn-I-̀ m-j-bm-Wv.  F.Un. A©mw-\q-äm-−n-emWv IZw-_-Im-́ pkvXp hÀ½-bpsS imk\w 
Is−-¯p-¶-Xv.  CXmWv I¶-S-bnse BZ-y-im-k-\w. IqSmsX BZ-ys¯ kmln-X-y-IrXn 
H¼Xmw\qäm-−nse Ihn-amÀKw BWv.  ]Xn-aq¶mw\qäm-−nse i_vZ-aWnZÀ¸WamWp 
BZ-y-h-ym-I-cW{KÙw. 
 

• sImSKp (Kodagu) 
 93000 P\-§Ä IpSIv kwkm-cn-¡p-¶p.  ssakq-cn\pw hS-t¡-a-e-_m-dn\pw CS-
bv¡pÅ IqÀKn-emWp Cu A]p-jvS-̀ mj kwkm-cn¨p hcp-¶-Xv.  tam¥nMv (Mogling), 
FÂ.-hn. cma-k-zman A¿À, BÀ,-F. tImÄ (Cole), F.-kn. _Às\Â (Burnell) XpS-§nb 
]WvUn-X-·m-cmWp IpSIv `mj-sb-̧ än ]Tn-¡m³ {ian- -̈Xv.  
 

• tXmZ (Toda) 
 1500-Hmfw t]À Cu `mj kwkm-cn-¡p-¶p. \oe-Kn-cn-bnse B«n-S-b³amcpsS `mj-
bm-Wn-Xv. 
 

• tImX (Kota) 
 1400Hmfw t]À kwkm-cn-¡p¶ `mj-bm-Wn-Xv.  \oe-Kn-cn-bnse Ic-Iu-i-e-̧ -Wn-
IÄ sN¿p-¶-h-cpsS `mj-bm-Wn-Xv. tdm_À«v ImUvshÂ (Robert Caldwell) I¶-S-bpsS 
`mjm-t`Zw F¶p tImXsb hnti-jn-̧ n-¡p-¶p-−v. 
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• _U-K, _ZK (Badaga) 
 I¶-S-bpsS `mjm-t`-Z-sa¶p Icp-Xp¶ _ZK Du«n-bnse \oe-Kncn Ip¶p-I-fnÂ 
Irjn apJ-y-sXm-gn-em-¡n-bn-«p-Å-h-cpsS `mj-bm-Wv. 1,26,000 t]À Cu `mj kwkm-cn-¡p-
¶p. 
 

• Xpfp (Tulu) 
 ]¯-c-e-£-t¯mfw P\-§Ä kwkm-cn-¡p¶ `mj-bm-Wn-Xv.  IÀWm-S-I-bnse 
Z£n-W-IÀWm-S-I-Pn-Ã-bnepw tIc-f-¯nse ImkÀtKmUv PnÃ-bnse ]Sn-ªm-d³ Xoc-
¯p-Å-h-cp-amWp Xpfp-̀ mj kwkm-cn-¡p-¶-Xv.  Xpfp-̀ m-j-bnÂ \nc-h[n IYm-Km-\-§fpw 
CXn-lm-k-Ko-X-§-fp-ap-−v.  Ct¸mÄ I¶-S-en-]n-bnÂ Xpfp Fgp-Xn-h-cp-¶p−v.  
AXpsIm−pXs¶ Xpfp AÀ²]pjvS`mjmKW¯nemWv DÄs¸Sp¶Xv.   
 
2. a²-y-{Zm-hn-U-`m-j-IfpsS {]tXyIXIÄ 

a²y-{Zm-hn-U-im-Jsb c−p D]-im-J-I-fmbn Xncn-¡mw.  Z£n-W-a-²y{Zmhn-U-
sa¶pw, a²y {Zmhn-U-sa¶pw.  BZ-y-t¯-XnÂ sXep-Kp, tKm−n, tIm−, Ipbn, Iphn, 
s]MvtKm, a− F¶o `mj-Ifpw c−m-a-t -̄XnÂ sImem-an, ss\In, ]mÀPn, KZ-_, 
HÃmcn, ss\{In F¶o `mj-Ifpw DÄs¸-Sp-¶p.  

• \]pw-kI\ma-§-fnÂ _lp-h-N-\-{]-X-ybw \nÀ_-Ô-am-Wv.  

• {]mIv{Zmhn-U-̄ nse ]Zm-Zn-bnse ‘I’Imcw bmsXm-cp-hn[ amähpw CÃm-sX-Xs¶ 
a²-y-{Zm-hn-U-¯nÂ ImWp-¶p. 

• {]mIv{Zm-hn-U-¯nse aqÀ²-\-y-i-_vZ-amb (Retroflex) ‘g’Imcw a²-y-{Zm-hn-U-¯nse 
ss\In `mj-bn-sem-gn¨p aäp `mj-I-fnÂ H¶pw ImWp-¶n-Ã. 

• {]Ya]pcp-j-kÀÆ-\m-a-¯nsâ Ah-km\w ‘X’ tNcp-¶p.  

• kv{Xoenw-K-_-²-hm-Nn-I-fmb \ma-§-tfm-Sp-IqSn ‘BÄ’ F¶ {]X-ybw tNcp-¶p. 
DZm:þ t_m[mÄ 

• `qtX-X-c-I-me-{]-X-ybw ‘Xv’, ‘¯v’ F¶n-h-bn-sem-¶p-a-Xn.  

• enwK-hn-̀ -P\w ]pcp-j-tI-{µo-Ir-X-am-Wv.  FÃm \ma-§-sfbpw ]penw-Kw, ]penw-K-a-
Ãm-̄ -h F¶mWp Xcw-Xn-cn-̈ n-cn-¡p-¶-Xv. 
 

{][m\ a²y{ZmhnU`mjIÄ 

• sXepKp (Telugu) 
 Bdp-tIm-Sn-bn-e-[nIw P\-§Ä kwkm-cn-¡p¶ sXepKp B{Ôm-{]-tZ-insebpw 
sXep¦m\bnsebpw HutZ-ym-KnI`mj-bm-Wv.  sXep-Kp-hnse BZ-y-im-k\w F.-Un. 
Aªqänsbgp-]-¯-©nÂ Is−-¯nb Fdm-Kp-Zn-]mZphmWv.  BZy kmln-X-y-IrXn ]Xn-
s\m¶mw\qäm-−nse alm-̀ m-c-X-hn-hÀ¯-\-amWv.   
 

• tKm−n (Gondi) 
 a²-y-{]-tZ-iv, alm-cm-jv{S, Hdo-Ê, B{Ôm-{]-tZiv F¶n-hn-S-§-fnÂ Bbn- c-−p-
tImSnbne-[nIw t]À Cu `mj kwkm-cn-¡p-¶p. 
 

• tIm− (Konda) 
 B{Ôm-{]-tZ-insâ hS-¡p-In-g-¡³ ae-\n-c-I-fnÂ Xma-kn-¡p-¶-h-cpsS `mj-bm-
Wn-Xv.  17864 t]À Cu `mj kwkm-cn-¡p-¶p-−v. 
 

• Ipbn (Kui) 
 Hdo-Ê-bnse K©w, ^pÂtlm\n PnÃ-I-fn-embn 641662 t]À Cu `mj kwkm-cn-
¡p-¶p. 
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• Iphn (Kuvi) 
 Hdo-Ê-bnse K©w, Ie-l-́ n, tImÀ]p«v XpS-§nb PnÃ-I-fn-embn 246153 t]À 
`mj kwkm-cn-¡p-¶p.  IqSmsX B{Ôm-{]-tZ-inse hnim-J-]-«-Ww, {ioIm-Kpfw PnÃ-I-
fnepw Cu `mj kwkm-cn-¡p-¶p-−v. 
 

• s]MvtKm (Pengo) 
 Hdo-Ê-bnse \hvdmMv¸qÀ PnÃ-bn-embn 1300 t]À Cu `mj kwkm-cn-¡p-¶p. 
 

• a− (Mada) 
 s]MvtKm-bp-ambn ASp¯ _Ô-apÅ Cu `mj Hdo-Ê-bnse \hvdm-Mv¸qÀ PnÃ-
bn-ep-Å-hÀ kwkm-cn-¡p-¶p. 
 

• sImeman (Kolami) 
 B{Ôm-{]-tZ-inse AUn-em-_m-Zv, alm-cm-jv{S-bnse tbmXvamÂ, hÀ[ F¶o 

PnÃ-I-fnÂ Xma-kn-¡p¶ 99281 t]À Cu `mj kwkm-cn-¡p-¶p.  
 

• ss\In (Naiki) 

 a²-y-{]-tZ-inse ‘Nµ’ PnÃ-bn-epÅ 54000 t]À Cu `mj kwkm-cn-¡p-¶p.  

• ss\{In (Naikri) 
 sImem-an-tbmSp kma-y-apÅ Cu `mj B{Ôm-{]-tZ-inepw alm-cm-jv{S-bn-ep-ambn 

1500 t]À kwkm-cn-¡p-¶p. 

• ]mÀPn (Parji) 
 a²-y-{]-tZ-inse _kvXmÀ PnÃ-bnepw Hdo-Ê-bpsS ASp-¯p-In-S-¡p¶ ae-\n-c-¡p-

I-fn-ep-ap-Å-h-cp-ambn 44001 t]À Cu `mj kwkm-cn-¡p-¶p.  
 

• KZ_ (Gadaba) 
 B{Ôm-{]-tZ-inse {ioIm-Kp-fw PnÃ, Hdo-Ê-bnse tImÀKpUv PnÃ F¶n-hn-S-§-fn-

embn 54000 t]À Cu A]pjvS`mj kwkm-cn-¡p-¶p. 

• HÃmcn (Ollari) 

 90100 t]À kwkm-cn-¡p¶ Cu `mj-sb-¡p-dn¨p ‘Fant\m’, _tdm F¶n-h-cmWp 
]Tn-̈ -Xv. 

 
3.  D¯-c-{Zm-hnU`mj-I-fpsS {]tX-y-I-X-IÄ 

• {lk-z-ZoÀL-k-z-c-amb ‘C’Imcw Hgn-sI-bpÅ aäp kz-c-§-fpsS ap³]nÂhcp¶ 

‘I’Imcw ‘l’Imcambn amdp-¶p. 

DZm: Im¡ F¶ ]Z-¯nse ‘I’Imc§Ä ‘l’Imc§fm-Ip¶p ({_m-lpbn 
`mj-bnÂ) 

 ‘I¬’ F¶ ]Z-¯nse ‘I’Imcw ‘l’Imcambn amdn ‘l¬’F¶m-Ip-¶p. (Ip-
dpIvkv `mj-bnÂ) 

 

• {]mIv{Zmhn-U-̄ nse ‘N’Imcw D¯-c-{Zm-hn-U-¯nÂ ‘I’Imc-ambn amdp-¶p.  

‘D’Imc-¯nt\m ‘F’Imc-̄ nt\m ap³]nÂ h¶m-e-mWnXp kw`-hn-¡p-¶-Xv. 
DZm: NpaSv þ IpaSv ({_m-lp-bn) 

  Npa þ  Ipt_Â ({_mlpbn) 
 

• {]mIv{Zm-hn-U-¯nse ‘h’Imcw ‘_’Imc-ambn amdp-¶p.  
DZm: hmbv þ _mbv (Ip-dpIvkv, amÄt«m) 

 

• `q-X-Im-e-{]-X-ybw kqNn-¸n-¡m³ ‘Hm’ BWv D]-tbm-Kn¡p-¶Xv. 
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• tNmZ-y-hmNn ‘G’bmWv. 

• hy-X-y-kvX-amb AÀ°-]-cn-Wmaw D -̄c-{Zm-hn-U-̀ m-j-bpsS {]tX-y-I-X-bm-Wv. 

DZm: Ipdp-Ivknse ‘XpMvKpÂ’ F¶ ]Z-̄ nsâbpw amÄt«m-bnse ‘XpMvKse’ 
F¶ ]Z-¯n-tâbpw AÀ°w kz]v\w ImWpI F¶m-Wv.  aäp {Zmhn-U-̀ m-
j-I-fnÂ Dd-§pI F¶m-Wv CXn\À°w. 

 
 

• IpdpIvkv (Kurux) 
 _olm-dnse _tem-̧ qÀ, tOm«m-\m-Kv¸qÀ, a²-y-{]-tZ-inse dmbvLÀ, kÀ_p-P, 
Hdo-k-bnse kpµÀLÀ, k_À¸qÀ F¶o PnÃ-I-fn-embn 1,426,618 t]À Cu `mj kwkm-
cn-¡p-¶p.  tdm_À«v ImUvshÂ Cu `mjsb Oraon F¶mWp hnti-jn-̧ n-¡p-¶-Xv. 
 

• amÄt«m (Malto) 
 cmPva-lÂIp-¶v, _olmÀ, shÌv_w-KmÄ F¶n-hn-S-§-fn-embn 108148 t]À Cu 
`mj kwkm-cn-¡p-¶p. 
 

• {_mlpbn (Brahui) 
 C´-ybv¡p ]pd-¯p-am{Xw {]Nm-c-¯n-epÅ {Zmhn-U-̀ mj BWv {_mlp-bn.  1911-
emWp Cu `mjsb {Zmhn-U-̀ mjmtKm{X-̄ n-epÄs¸-Sp-̄ n-b-Xv.  A¶s¯ IW-¡-\p-k-
cn¨v 1,70,998 t]À Cu `mj kwkm-cn-¡p-¶-Xmbn tcJ-s¸-Sp-¯n-bn-cn-¡p-¶p.  ]m¡n-Øm-
\nepw _eqNnØm\nepw Cdm-\n-ep-ambn C¶v GI-tZiw 1.7 _nÃ-y³ P\-§Ä 
{_mlpbn kwkm-cn-¡p-¶p-−v. 
 

• {ZmhnU`mjsb ]änbpÅ {][m\{KÙ§Ä 

1. South Indian Languages – F.W. Ellis 
2. Notes on Aryan and Dravidian Philology – Seshagiri Prabhu 
3. A Comparative Grammar of the Dravidian or South Indian Family of Languages – 

Robert Caldwell 
4. A comparative Dictionary of the Indo Aryan Languages –R.L. Turner  
5. Comparative Dravidian Linguistics – Bhadriraju Krishnamurthi 
6. Dravidian Borrowing from Indo Aryan - M.B. Emeneau & T. Burrow 
7. Dravidian Comparative Phonology -  P. S. Subrahmanyam  
8. Dravidian Etymological Dictionary (DED) - T. Burrow & M.B. Emeneau 
9. Dravidian Berb Morphology – P.S. Subrahmanyam  
10. Linguistic Survey of India - George Grierson  
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bqWnäv 2 
 

2.1 kz\hnÚm\w (Phonology) 

 `mjmi_vZ§sf¡pdn¨pÅ ]T\amWv kz\hnÚm\w (Phonetics).  
AÀ°¯n\p km²yXbnÃm¯ `mjbnse ASnØm\im_vZnIam{XbmWv kz\§Ä.  
hyXykvXkz`mh§tfmSpIqSnb kz\§fpsS DXv]mZ\w D¨mcWmhbh§fpsS 
sshNn{Xy¯nemWv \S¡p¶Xv.  D¨mcW¯n\pam{Xambn«pÅ Ahbh§sfm¶pw 
a\pjyicoc¯nenÃ. F¦nepw cpNnbdnbm\pw aäv ssPhnI{]hÀ¯\¯n\pw 
th−nbpÅ \mhv D¨mcWthfbnÂ kp{][m\ ]¦phln¡p¶p−v.  D¨mcW¯nÂ 
Gähpw IqSpXÂ ]s¦Sp¡p¶ Ahbhw \mhmWv.  C§s\ auJnImhbh§fpsS 
{]hÀ¯\^eambp−mIp¶ D¨mcWi_vZ§Ä AXnsâ Øm\a\pkcn¨v 
hyXymks¸Sp¶p.  kz\hyXnbm\w AÀ°t`Zw D−m¡p¶XpsIm−v hcsamgnbnÂ 
kz\¯n\v {]kànbnÃ.  F¶mÂ hmsamgnbnÂ kz\w AXoh {]kàamWv.  
C{]Imcw `mjbnse ASnØm\LSIamb kz\s¯¡pdn¨pÅ ]T\amWv 
kz\hnÚm\w.  D¨cn¡m³ Ignbp¶ FÃm i_vZ§sfbpw Ipdn¨pÅ 
hyhØm]nXamb ]T\amWv kz\hnÚm\w.  kz\§Ä F§s\ D¨cn¡s¸Sp¶p, 
auJnImhbh§fpsS hyXymkwaqew hyXncnài_vZ§Ä D−mIp¶sX§s\ 
AXnsâ k©mcw, kzoIcWw F¶n§s\ \nch[n taJeIÄ kz\hnÚm\¯nsâ 
]cn[nbnÂ hcp¶p.  
 

  
kz\\nÀ½mWw, k©mcw, kzoIcWw, F¶o imJIÄ kz\hnÚm\w 

DÄs¡mÅp¶p.  D¨mcWi_vZ§Ä `mjbnÂ {]hÀ¯n¡p¶sX§s\sb¶ 
]T\amWp kz\hnÚm\¯nsâ {]hÀ¯\taJe. kz\§fpsS AÀ°]camb 
hn\ymk¯nÂ kz\nahnÚm\w Du¶Â \ÂIp¶p. 
 

• kz\w (phone) 
 D¨mcWi_vZs¯bmWp kmt¦XnImÀ°¯nÂ kz\w F¶p hnh£n¡p¶Xv.  
auJnImhbh§ÄsIm−p D¨cn¡m³ Ignbp¶hbpw {ihtW{µnb§ÄsIm−p 
tIÄ¡m³ Ignbp¶hbpamb FÃm D¨mcWi_vZ§sfbpw kz\w (phone) F¶p 
]dbp¶p. kz\§Ä¡p AÀ°t`Z\nÀ_Ôw CÃ. AXmbXp AÀ°t`Zkm[y 
XIfnÂ kz\§Ä kPohamIp¶nÃ F¶À°w. kz\hyXnbm\w AÀ°t`Zw 
D−m¡m¯XpsIm−p hcsamgnbnÂ kz\w {]kàaÃ. F¶mÂ hmsamgnbnÂ kz\w 
AXoh{]kàamWv.  
DZm: Iv, Nv, Sv, Xv 
 

• kz\hnÚm\]T\w 

 hàmhv, t{imXmhv, ChÀ¡ncphÀ¡panSbnÂ cq]wsImÅp¶ kz\XcwK§Ä 
F¶o aq¶pLSI§fnÂ GXnemWv kw`mjWkz\]TnXmhnsâ {i² F¶Xns\ 
ASnØm\am¡n kz\hÀKoIcW¯n\v aq¶v kao]\coXnIfmWv kzoIcn¡p¶Xv.  
Ah bYm{Iaw Ahbhmkv]Zw (Articulatory) {ihWmkv]Zw (Auditory), kz\`uXnIw 
(Acoustic) F¶n§s\bmWv. 
 
1. Ahbhmkv]Zw (Articulatory Phonetics) 
 Ahbhmkv]Z]T\¯nÂ AsÃ¦nÂ kzt\m¨mcWhnÚm\ob¯nÂ 
D¨mcWhr¯nsbbmWv hniIe\w sN¿p¶Xv.  Hmtcm kz\¯nsâ D¨mcW¯nÂ 
GsXÃmw Ahbh§Ä F§s\sbÃmw {]hÀ¯n¡p¶psh¶pw Hmtcm 
i_vtZm¨mcW¯nepw {]tXyI Ahbh§Ä¡pÅ D¨mcWØm\w F´msW¶pw 
Cu ]T\w At\zjn¡p¶p.  AXpsIm−pXs¶ Hmtcm i_vZhpw F§s\bmWv 
D¨cnt¡−sX¶v IrXyambn Is−¯m³ Ahbhmkv]Z]T\¯neqsS km[n¡p¶p.  
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D¨mcWsshIeyapÅhcpsS bYmÀ°{]iv\§Ä Hcp]cn[nhsc Ahbmhkv] 
Z]T\¯nÂ\n¶p a\Ênem¡m³ km[n¡pw.  
 
2. {ihWmkv]Zw (Auditory Phonetics) 
 `mjmi_vZ§sf F§s\bmWv tIÄ¡p¶Xv F¶Xns\ Ahew_n¨pÅ 
]T\amWv {ihWmkv]Zw AsÃ¦nÂ {imhykz\hnÚm\obw.  D¨cn¨ i_vZ§Ä 
hmbpXcwK§fmbn sNhnbnÂ {]thin¨v B XcwK§Ä sNhnbnse 
B´cnImhbh§fnÂ D−m¡p¶ {]Xnkv]µ\§sfbpw Ah IÀW\mknIfneqsS 
Xet¨mdnse¯n i_vZ{KlWw \S¡p¶ {]{Inbsbbpw Ipdn¨mWv {ihWmkv]Z 
kz\hnÚm\¯nÂ At\zjn¡p¶Xv.  hàmhnsâ D¨mcWhbh§Ä 
]pds¸Sphn¡p¶ i_vZXcwK§Ä t{imXmhnsâ sNhnbnÂ F¯nt¨À¶mÂ AhnsS 
AXv kzoIcn¨v Xet¨mdnte¡v Abbv¡m\pÅ kwhn[m\ap−v.  sNhn¡I¯pÅ 
i_vZ{Inbsb¡pdn¨v kmam\yambn Adnbm³ Ignbpsa¦nepw akvXnjvI¯nÂ 
\S¡p¶ Xncn¨dnbÂ {]n{Inb hkvXp\njvTm]{KY\¯n\v A{]m]yamWv.  
 
3. kz\`uXnIw (Acoustic Phonetics) 
 `mjmi_vZ§Ä ]pds¸Sphn¨Xn\ptijw Ah A´co£hmbphnÂ 
krjvSn¡p¶ i_vZXcwK§sf¡pdn¨pÅ ]T\amWv kz\`uXnIw AsÃ¦nÂ 
`uXnIkz\hnÚm\obw.  D¨mcWhbh§Ä hmbphnep−m¡p¶ i_vZXcwK 
§fpsS Ne\Zni, thKw, Xo{hX, km{µX, Bhr¯n apXembh D]IcW§fpsS 
klmb¯mÂ ]Tn¡phm³ km[n¡pw.  kvs]Ivt{Sm{Km v̂ (Spectrograph) F¶ 
D]IcWw D]tbmKn¨v kz\§fpsS kvs]Ivt{Sm{Kmw (Spectrogram) F¶ 
{Xnam\Nn{X§Ä FSp¯v Ahsb B[mcam¡nbmWv Cu ]T\§sfÃmw \S¯p¶Xv.  
D¨mcW{]{Inbbv¡ptijw A´co£hmbphnep−mIp¶ i_vZXcwK§fpsS 
`uXnI KpW§sfbmWv IrXyambn Af¶v Xn«s¸Sp¯n kz\`uXnI 
hnÚm\ob¯nÂ ]Tn¡p¶Xv.  
 

2.2. D¨mcWkz\hnÚm\]²Xn 

Hmtcm kz-\-̄ nsâ {]Im-i-\-¯nepw GsXÃmw D¨m-c-Wm-h-b-h-§Ä GsXÃmw 
Xc-̄ nÂ {]hÀ¯n-¡p¶p F¶mWp D¨mcW-kz\hnÚm\¯nÂ hnh-cn-¡p-¶-Xv.   

 

• D¨mcWmhbh§Ä 

 `mtjm¨mcW¯n\pth−n {]tXyIn¨v Ahbh§sfm¶pw a\pjy\nÃ.  
Blmcw Ign¡phm\pw izkn¡phm\papÅ Ahbh§Ä Xs¶ `mj 
D¨cn¡p¶Xn\pw a\pjy³ D]tbmKn¡p¶p.  `mjmi_vtZmÂ]mZ\¯nÂ 
]s¦Sp¡p¶ Ahbh§sfbmWv D¨mcWmhbh§Ä F¶p ]dbp¶Xv.  Cu 
Ahbh§sf¯s¶ Ne\kzmX{´yapÅ D¨mcWmhbh§Ä F¶pw 
Ne\kzmX{´yanÃm¯ D¨mcmhbh§Ä F¶pw c−mbn Xncn¡mw.  izmkhmbphnÂ 
Nne Ne\§Ä D−m¡nbmWv `mjWi_vZ§Ä D−mIp¶Xv.  
izmktImi¯nÂ\n¶p ]pdt¯¡v t]mIp¶ hmbp hmbbnÂ¡qSnbpÅ hàc{Ôw 
(Oral cavity) aq¡nÂ¡qSnbpÅ \mkmc{Ôw (Nasal cavity) F¶o 
]Y§fnÂIqSnbmWv k©cn¡p¶Xv.  izmkhmbp IWvT\mf¯nÂ (Larynx) 
IqSnbmWv hàc{Ô¯nte¡pw \mkmc{Ô¯nte¡pw {]thin¡p¶Xv.  
IWvT\mf¯nÂ `mjWi_vZ§sf \nb{´n¡p¶ kz\]mfnIÄ (vocal cords) F¶ 
Ahbhap−v.  IrIw AsÃ¦nÂ IWvTt]SIw (Glottis) F¶ Adbv¡I¯mWv Cu 
]mfnIÄ ØnXn sN¿p¶Xv.  IWvT\mf¯nsâ taÂ`mK¯v (Pharynx) Ipdp\m¡v 
AsÃ¦nÂ DÄ\m¡v (Root of the tongue) ØnXn sN¿p¶p.  
 
 hÀtWm¨mcW¯nÂ auJnImhbh§fmWv IqSpXembpw ]s¦Sp¡p¶Xv.  
AhbnÂXs¶ \m¡n\mWv {]YaØm\w.  hmbpsS apIÄ`mKw, ]Ãv, Np−v, \m¡v 
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F¶nh D¨mcW¯nÂ {][m\]¦phln¡p¶p−v.  \mhns\ Pnlzmaqew (IS\mhv)  
(Dorsum), Pnlzm{Kw (\mhn³Xp¼v) (Tip), Pnlzma[yw (\Sp\mhv) (centre), 
Pntlzm]m{Kw (\mhn³hiw) (Blade) F¶n§s\ \membnXcwXncn¡mw.  kzX{´ambn 
hmbbpsS GXp`mK¯pw F¯n¡mhp¶ \mhn³ Xp¼mWv Pnlzm{Kw. \mhn³Xp¼n\v 
]pdInembn H¶c Ct©mfw \ofapÅ `mKamWv Pnlzma[yw. \mhnsâ \Sp`mK¯n\v 
]pdInembn InS¡p¶ \mhnsâ tijn¨ `mKamWv Pnlzmaqew.  hmbpsS 
apIÄ`mKs¯ Xmep (velum), aqÀ²mhv (Done) hÀÕyw (Alveolar) F¶n§s\ 
aq¶mbn XcwXncn¨ncn¡p¶p. \m¡v km[mcW\nebnÂ \o−p\nhÀ¶ncn¡pt¼mÄ 
\mhn³Xp¼n\v t\sc apIfnÂ hmbpsS taÂ¯«nsâ Gähpw ap³hi¯v taÂ 
hcn¸ÃpIfpsS  sXm«p]pdInembn ØnXn sN¿p¶ `mKamWv hÀÕyw AsÃ¦nÂ 
Du\v (Alveolar) \mhnsâ \Sp`mK¯n\v t\sc apIfnembn ImWp¶ `mKamWv 
ITn\Xmep (Hard palate) \mhnsâ IS`mK¯n\v apIfnembn ØnXnsN¿p¶ arZphmb 
`mKamWv arZpXmep (soft palate). 
 
 D¨mcWmhbh§Ä¡v GsX¦nepwXc¯nepÅ XIcmdpÅhÀ¡v 
`mjWsshIeyhpw D−mbncn¡pw.  Hcp `mjmimkv{XÚ\v 
`mjWsshIey§fpsS ]T\¯neqsS D¨mcWmhbh§fpsS XIcmdpIÄ 
Fs´ms¡bmsW¶v I−p]nSn¨v Hcp tUmIvSÀ¡p \nÀt±in¡phm³ km[n¡pw.  
Ahbhmkv]Z]T\¯n\pÅ {]m[m\yhpw CXpXs¶bmWv.  
 

• ae-bm-f-̄ nse kz-\-h-y-hØ (Articulatory system) 
 

 

 
 

 
Nn{Xw 1 D¨mcWmhbh§Ä 

 
D¨mcW-̄ nÂ ]s¦-Sp-¡p¶ Øm\-§-sfbpw Ah-b-h-§-sfbpw Xmsg ImWn-

¡p-¶p. 1. Nasal Cavity þ \mkmc{Ôw, 2.  Hard palate þ ITn\Xmep, 3. Alveolar ridge þ 
hÀÕyw, 4. Velum þ IWvTw, 5. Tongue lip þ Pnlzm{Kw, 6. Dorsum þ Pnlzmaqew, 7. Uvula þ 
A®m¡v, 8. Radix þ Pnlzmaqew (DÄ\m¡v) , 9. Pharynx þ IWvT\mf¯nsâ taÂ`mKw, 10. 
Epiglotis þ D]Pnlz, 11. False vocal cords þ Vestidular Folds, 12. Vocal cord þ kz\]mfnIÄ, 13. 
Larynx þ IWvT\mfw, 14. Esophagus þ A¶\mfw, 15. Trachea þ izk\\mfw 

 

• izm-k-\mfw (Trachea) 
 hZ-\-K-l-z-c-¯nÂ hmbp F¯n-t¨-cp-¶-Xn-\pÅ amÀK-amWp izm-k-\m-fw. 
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• D]-Pn-lz (Epiglottis) 
 izm-k-\m-f-s¯bpw A¶-\m-f-s¯bpw thÀXn-cn-¡p¶ amwk-f-amb Hc-S-̧ mWv 
D]-Pn-l-z.  `£Ww Ign-¡p-t¼mÄ AXnsâ Awi-§Ä izm-k-tIm-i-̄ n-se-¯m-Xn-cn-¡m-
\pÅ ap³I-cp-XÂ BWp B ka-b¯p D]-Pn-lz izm-k-\m-fs¯ AS-bv¡p-¶-Xv. 
 

• {]Pn-lz (Uvula) 
 sXm−-bnÂ hmbpsS taÂ`m-K-̄ p-\n¶pw Xq§n-¡n-S-¡p¶ cq]-¯n-emWp {]Pn-
l-z-ØnXn sN¿p-¶-Xv. 
 

• IWvT-\mfw (Pharynx) 
 \mkm-Z-zm-c-§Ä sXm−-bnÂ tNcp¶ `mK¯p, sXm«p Xmsg-bmbn Iotgm«p 
Xq§n-In-S-¡p¶ Ipg-emWp IWvT-\m-fw.  IWvT-\m-f-̄ nsâ apIÄ`m-Ks¯ IWvT-\mf 
ioÀjw (pharynx) F¶pw Iogv`m-Ks¯ IWvT-\m-f-]Zw (Larynx) F¶pw ]d-bp-¶p.  
 

• kz-\-t]-SIw (glottis) 
 izm-k-\m-f-̄ nsâ apI-f-ä¯p ØnXn-sN-¿p¶ Hcp t]S-I-amWp IrIw AYhm 
kz-\-t]-S-Iw.  kz-\-t]-S-I-̄ nÂ LSn-̧ n-̈ n-cn-¡p¶ c−p Xnc-Ýo-\-NÀ½-§-sf-bmWp kz-
\-X-́ p-¡Ä (vocal cords) F¶p ]d-bp-¶-Xv. 
 
 HmjvT-yw, hÀÕ-yw, aqÀ²m-hv, ITn-\-Xm-ep, arZp-Xm-ep, {]Pn-lz F¶n-h-bmWp 
hmbpsS taÂ¯-«nÂ D¨m-c-Ws¯ klm-bn-¡p¶ Øm\-§Ä.  Iogv¨p-−v, \mhnsâ 
A{K-þ-D-]-{K-þ-ap-J-þ-a-[-y-aq-e-§Ä F¶n-h-bmWp Iogv¯-«nse D¨m-cW klm-bn-IÄ. 
 
 D¨m-c-Wm-h-b-h-§-fpsS klm-b-̄ mÂ F{]-Imcw `mj-W-i-_vZ-§Ä DÂ¸m-Zn-̧ n-
¡-s¸-Sp-¶p-sh¶p D¨m-c-W-k-z-\-hn-Úm\w (Articulatory phenome) \ncq-]n-¡p-¶p.  iz-
k\w (Respiration) kz-\\w (phonatian) kz\w (Articulation)F¶o {]{In-b-I-fp-ambn 
bYm-{Iaw DSÂ, IWvTw, apJw F¶n-h-bnse Ah-b-h-§Ä kl-I-cn-¡p-t¼mÄ `mjW 
kz-t\mÂ¸m-Z\w \S-¡p-¶p. 
 

2.3 kz-c\nÀWbhpw hÀKo-I-cWhpw 

kz-\-hn-Úm-\ob {]Imcw ae-bm-f-¯nse kz-c-§sf hÀKo-I-cn-¡p-¶p. izm-k-
tIm-i-¯nÂ\n¶pw ]pd-t¯¡phcp¶hmbp hmbbn-eqsS ]pd-t¯¡p hcp-t¼mÄ 
hmbv¡p-Ånse point of articulation (Ønco-I-c-W-¯nÂsh¨p) \ma-am-{X-amb XS-Ê-
amWp D−m-Ip-¶-sX-¦nÂ kz-tcm-̈ m-cWw kw`-hn-¡p-¶p. A§-s\-bpÅ kz-c-§-fpsS 
{]tX-y-I-X-IÄ Xmsg ]d-bp-¶p.  

• kz-tcm-̈ m-cWw \mZn-bmWv 

• Cu kµÀ`-̄ nÂ D¨-zm-k-hmbp hmbn-eqsS am{Xta ]pd-t¯¡p hcp-I-bp-Åq. 

• hmbp-sSbpw Np−n-sâbpw \mhn-sâbpw BIr-Xnbpw cq]hpw DbÀ¨bpw 
Xmgv¨bpw A\p-k-cn-¨mWp kz-c-§Ä Xocp-am-\n-¡p-¶-Xv. 

• hmbv¡p-Ånse D¨-zm-k-hmbphn\p D−m-Ip¶ XSÊw \ma-am-{X-am-Wv.   
 

Cu khn-ti-j-X-IÄ ]dªp kz-tcm-̈ m-cWw ]Tn-̧ n-¡m-\m-hn-Ã. tIgvhnsb 
am{Xw ASn-Øm-\-am-¡n-bmWp kz-tcm-̈ m-cWw ioen-¡p-¶-Xv. 
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kzc§fpsS XcwXncnhn\v ASnØm\w 
 izm-k-tIm-i-¯nÂ\n¶p ]pd-t¯¡p hcp¶ hmbp hmbn-eqsS ]pd-t¯¡p hcp-
t¼mÄ hmbv¡p-Ånse Ønco-I-c-W-¯nÂ sh¨p \ma-am-{X-amb XS-k-amWp D−m-Ip-¶-
sX-¦nÂ, kz-tcm-¨m-cWw kw`-hn-¡p-¶p. 
 
1. \mhnsâ ØnXn 
 \mhnsâ GXp `mK-amWp kz-tcm-¨m-c-W-th-f-bnÂ Db-cp-Ibpw Xmgp-Ibpw sN¿p-
¶Xp F¶-Xn-\-\p-k-cn¨p ap³k-z-cw, ]n³k-zcw, \Sp-k-zcw F¶n-§s\ aq¶mbn Xcw-Xn-
cn-¡mw.  \mhnsâ GXp `mK-amWp taÂXm-Sn-tbmSp IqSp-XÂ ASp-¯n-cn-¡p-¶Xp F¶-
X-\p-k-cn¨p kzct`-Z-§fp−mIp-¶p. 
 

• ap³k-zcw (Front vowel) 
 \mhnsâ ap³`mKw taÂXm-Sn-tbmSp IqSp-XÂ ASp-¯n-cn-¡p-t¼mÄ D -̈cn-¡p¶ 
kzc-amWp ap³k-zcw (Front vowel)  

DZm: F, C. 
 

• ]n³k-zcw (Back vowel) 
 \mhnsâ ]n³`mKw taÂXm-Sn-tbmSp ASp-¯n-cn-¡p-t¼mÄ D¨-cn-¡p¶ kz-c-
amWp ]n³k-zcw (Back vowel) 

DZm: D, H. 
 

• \Sp-k-zcw (mid vowel) 
 \mhnsâ a²-y-̀ mKw taÂXm-Sn-tbmSp IqSp-XÂ ASp-̄ -cn-¡p-t¼mÄ D -̈cn-¡p¶ 
kz-c-amWv \Sp-k-z-cw (mid vowel) 

DZm: A. 
 
2. DbÀ¨bpw Xmgv¨bpw 
 taÂXm-Snbpw IogvXm-Snbpw X½n-epÅ AIew A\p-k-cn¨p kz-c-§sf \nav\-k-z-
c-§Ä, D¶-X-k-z-c-§Ä, a²-y-k-z-c-§Ä F¶n-§s\ aq¶mbn Xcw-Xn-cn-¡mw. 

• D¶-X-k-zcw (High vowels) 
 taÂXm-Snbpw IogvXm-Snbpw hf-sc-b-[nIw ASp-̄ n-cn-¡p-t¼mÄ D¨-cn-¡p-¶Xp 
D¶-X-k-z-cw (High vowels). 

DZm: C, D 
 

• a²-y-k-zcw (mid vowel) 

 IogvXm-Snbpw taÂXm-Snbpw X½nÂ ‘C’, ‘D’ F¶nh D¨-cn-¡p-t¼mÄ D−m-Ip-¶-
Xn-t\-¡mÄ Ipd-̈ p-IqSn AI-¶n-cp-¶mÂ a²-y-k-zcw (mid vowel). 

DZm: F, H 
 

• \nav\-k-zcw (Law vowel) 
 taÂXm-Snbpw IogvXm-Snbpw hf-sc-b-[nIw AI-¶n-cp-¶mÂ \nav\-k-zcw (Law 

vowel). 
DZm: A. 

 
3. hmbbpsS BIrXn 
 hmbbpsS apIÄ¯«pw \mhpw X½n-epÅ AI-e-¯nsâ ASn-Øm\¯nemWp 
CXp Xocp-am-\n-¡p-¶-Xv.  \mhv Gähpw DbÀ¶n-cn-¡p-t¼mÄ Cu AIew Gähpw 
Ipdªp hmbv AS-ª-Xp-t]mse tXm¶p-¶-Xn-\mÂ kwhrXw (closed vowel) AXm-
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bXp D¶Xw (high) BsW-¦nÂ kwhr-Xw, ]IpXn D¶-X-am-sW-¦nÂ (half high) ]IpXn 
kwhrXw (half closed ). 

DZm:  C, D F¶nh kwhr-X-k-z-c-§-fm-Wv. F, H F¶nh ]IpXn kwhr-X-k-z-c-
§-fm-Wv. 

 
 \mhv Xmgv¶n-cn-¡p-t¼mÄ AI-ew IqSn hmbv Xpd-¶n-cn-¡p-¶-Xn-\mÂ hnhrXw 
(open vowel) AXm-bXv \nav\-k-z-c-am-sW-¦nÂ AXp hnhr-X-k-z-c-am-Wv.   

DZm: A hnhr-X-k-z-c-¯n\p DZm-l-c-W-am-Wv. 
 
4. Np−nsâ BIrXn A\p-k-cn¨v 
 

• hÀ¯pfw (Rounded) 
 D¨-cn-¡p-t¼mÄ Np−v hr¯m-Ir-Xn-bn-en-cn-¡p-¶Xp hÀ¯p-fw.  CXns\ he-
bnXw (Rounded ) F¶p ]d-bp-¶p. 

DZm: D, H. 
 

• AhÀ¯pfw (unrounded) 
 Np−nsâ BIrXn hr¯m-Ir-Xn-bn-e-Ãm-̄ -Xn-\mÂ AhÀ¯pfw. CXns\ Ah-e-
bnXw (unrounded) F¶pw ]d-bp-¶p. 

DZm: B, C, F, E 
 
1. ae-bm-f-̄ nse kz-c-k-z-\n-a-§fpsS Øm\\nÀWb]«nI 

 
kz-c-
§Ä \mhnsâ Øm\w Pntl-zm-¶Xn 

hmbpsS 
BIrXn A[-c-ØnXn 

1. A, B \nav\w ]n³k-zcw hnhrXw AhÀ¯pfw 
2 C, Cu D¶Xw ap³k-zcw kwhrXw AhÀ¯pfw 
3 D, Du AÀt²m-¶Xw ]n³k-zcw kwhrXw hÀ¯pfw 
4. F, G AÀt²m-¶Xw ap³k-zcw ]IpXn 

kwhrXw 
AhÀ¯pfw 

5. sF \nav\-̄ nÂ \n¶p 
D¶-Xn-bn-te¡v 

ap³k-zcw þ AhÀ¯pfw 

6. H, Hm AÀt²m-¶Xw ]n³k-zcw ]IpXn 
kwhrXw 

AhÀ¯pfw 

7 Hu \nav\-k-z-c-¯nÂ 
\n¶p AÀt²m-¶-

Xn-bn-te¡v 

 
]n³k-zcw 

 
þ 

 
hÀ¯pfw 

8 E þ \Sp-k-z-c-¯n\pw 
]n³k-z-c-¯n-\pw- 

C-Sbv¡v 

 
þ 

 
AhÀ¯pfw 

 

• am\--k-z-c-§Ä (Cardinal vowels)  
 FÃm temI-̀ m-j-I-fnepw kz-tcm-̈ m-c-W-§Ä hn\n-a-b-̄ n-sâbpw HmjvT-y-þ-Pn-lzm 
Øm\-§-fp-sSbpw hmbp-sSbpw BIr-Xn-bp-sSbpw Imc-y-̄ nÂ Xnc-sª-Sp-¡-s¸« F«p 
kz-c-§-fnÂ Fhn-sSbpw D−m-Ipw.  \nÝn-X-amb HmjvTy þ Pnl-zm-Øm-\-apÅ Iptd kz-
tcm-̈ m-c-W-§Ä \mw kzo-I-cn-̈ n-«p-−v.  Ah Fs«-®-ap-−v. `mjm-im-kv{X-¯nÂ Cu 
F«p kz-c-§sf ASn-Øm-\-k-z-c-§-fmbn IÂ¸n-̈ n-cn-¡p-¶p.  Chsb am\-k-z-c-§Ä 
(Cardinal vowels) F¶p ]d-bp-¶p.  

1. i - (He, see)  þ C 
2. e - (get, any)  þ F 

3. ɛ  - (leir, bird)  þ ‘F’Imc-̄ n\pw ‘C’Imc-¯n\pw CS-bn-epÅ D¨m-c-Ww. 
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4. a - (man, can)  þ ‘b’Imc-a-«n-epÅ ‘A’Imcw. 

5. ɑ  -- (pass, card)  þ B 

6. ɔ  -- (hot, doll)  þ H 
7. o  - (lot)   þ Hm 
8. u  - (put, look)  þ D 

 

 
 

Nn{Xw 2 am\kzc§fpsS Øm\w 
 

 

 
Nn{Xw 3 am\kzc§Ä (am\kzcew_Iw) 

 

• GIkzcw (monophthong) 
 D¨mcWmcw`¯nse kz\KpWw Ahkm\whsc XpScp¶ kzc§fmWv 
GIkzcw.  AXmbXv Hscmä D¨mcWw am{XapÅ kzc§Ä.  DZm: A, B, C, Cu 
apXembh. 
 

• Zznkzcw (Dipthong) 
 Hä£cwsIm−p c−p kzc§fpsS D¨mcWap−m¡p¶ kzc§sfbmWv 
Zznkzcw AsÃ¦nÂ kÔym£cw (kwbpàkzcw) F¶p ]dbp¶Xv.  
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D¨mcW¯n\nSbnÂ kz\\mf¯n\p kw`hn¡p¶ BIrXnamä¯nsâ 
ASnØm\¯nÂ Zznkzcs¯ sX¶pwkz\sa¶pw (glide) ]dbp¶p.  sFcmhXw, 
Iuiew F¶o ]Z§fnse sF, Iu F¶o kz\§Ä {i²n¨mÂ c−pw AImc¯nÂ 
XpS§pIbpw C, D F¶nhbnemWv Ahkm\n¡p¶sX¶pw a\Ênem¡mhp¶XmWv.  
C{]Imcw c−pkzc§fpsS khntijXIfS§nbhbmWv Zznkzc§Ä. 
 
DZm: sF = A + C (sFcmhXw) 
 sF = F + C (ssPhw) 
 Hu = A + C (Huj[w) 
 Hu = F + D (buh\w) 
 
 Zznkc§fpsS Hcp {]tXyIX c−p kzc§Ä tNcpt¼mÄ c−mas¯ kzcw 
AÀ²kzcw (a[ya§Ä) BIpsa¶XmWv.  
 

• {Xnkzcw (Triphthong) 
 aq¶pXcw kzc§fpsS kwbpàw F¶p IcpXmhp¶ D¨mcWamWv 
{Xnkzc§Ä¡pÅXv.  Zznkzc§fpsS D¨mcWt¯msSm¸w GIkzc§fpsS D¨mcWw 
IqSn hcpt¼mÄ aq¶pkztcm¨mcWw hcp¶XpsIm−mWv C¯cw 
D¨mcWsshhn²yapÅhsb {Xnkzc§Ä F¶p ]dbp¶Xv.  Cw¥ojnÂ A©v 
{Xnkzc§fmWpÅXv.  
 

 
• A´mcmjv{S kz\en]name (International Phonetic Alphabet) 

 1886þÂ cq]wsIm− CâÀ\mjWÂ s^mWänIv Atkmkntbj³ `mjm]T\w 
imkv{Xobam¡m³ D−m¡nb kz\nen]namebmWv IPA F¶ Npcp¡t]cnÂ 
Adnbs¸Sp¶ CâÀ\mjWÂ s^mWänIv Bev^s_äv. temI¯pÅ `mjIsfÃmw 
FgpXm³ HtcIoIrX en]name F¶mibamWv CXn\p ]n¶nepÅXv.  
AXpsIm−pXs¶ temI v̄ C¶p hyhlmc¯nepÅ `qcn`mKw `mjIfnepw 
{]Nmc¯nepÅ kz\§sfbpw CXnÂ {]tXyIw en]nbp−m¡n tNÀ¯ncn¡p¶p.  
B en]name Adnbmhp¶ HcmÄ¡v GXv `mjbnse DZmlcWhpw AXnsegpXm³ 
IgnbpIbpw hmbn¡m³ km[n¡pIbpw sN¿p¶p.  `mjm]T\§sf A´mcmjv{S 
Xe¯nte¡v F¯n¡p¶Xnepw GIoIcn¡p¶Xnepw IPA henb ]¦phln¨n«p−v.   
 

• IPA bpsS {][m\ D]tbmK§Ä 

• \nL−p¡fnÂ {][m\]Z¯nsâ D¨mcWw a\Ênem¡m³ D]tbmKn¡p¶p.  

• `mjmimkv{Xkw_Ôamb ^oÂUphÀ¡pIfnÂ tiJcn¡p¶ `mjm]Z§sf 
D¨mcWcoXnbnÂXs¶ FgpXm\mbn D]tbmKn¡p¶p. 

• A´mcmjv{SXe¯nÂ {]mtZinI`mjm]Z§sfbpw aäv `mjm ]Z§sfbpw 
FgpXm³ D]tbmKn¡p¶p. 

• hyXykvX`mjIfmsW¦nepw D¨mcW¯nÂ GIoIcWw \S¯m\mbn 
D]tbmKn¡p¶p.  
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1847þÂ sFk¡v ]nävam\pw (Issam Pitman) sl³dn FÃnkpw (Henry Ellis) tNÀ¶v 
Cw¥ojv `mjbv¡p−m¡nb D¨mcW en]name (Phonetic script) bmWv IPA bv¡v 
amXrIbmbXv. IWvTyw, Xmehyw, aqÀ²\yw, hÀÕyw, Z´yw, HmjvTyw F¶n§s\ 
D¨mcWØm\a\pkcn¨v BdpXcw kv]ÀinIfmWv aebmf¯nepÅXv.  ChbnÂ 
Z´yhpw hÀÕyhpw X½nepÅ hyXymkw IPA bnÂ thÀXncn¨pImWn¨n«nÃ.  
aebmf¯nsemgn¨v asämcp `mjbnepw Cu hyXymkw CÃm¯XpsIm−mWv C§s\ 
kw`hn¨ncn¡p¶Xv.  Ip«n, Ipän, Ip¯n C§s\ aqÀ²\yw, hÀÕyw, Z´yw F¶o 
D¨mcW§Ä hyàambpÅXv aebmf¯nÂ am{XamWv. (A\p_Ôw t\m¡pI) 
 

2.4 hyRvP\\nÀWbhpw hÀKoIcWhpw 

`mj-W-k-z-\-§-fnÂ \sÃmcp ]¦nsâ DÛ-h-th-f-bnepw IrI-¯n\p apI-fnÂ 
sh¨p hmbp {]hm-l-̄ n\p ]qÀW-amtbm `mKn-I-amtbm XSÊw kw`-hn-¡p-¶p.  
A¯cw kz-\-§-fmWp hy-RvP-\-§Ä.  Cu XSkw kz-\-\m-f-̄ nÂ GXp Øe-̄ p-
sh¨p F{]-Imcw D−m-Ip¶p F¶p Bkv]-Z-am¡n hy-RvP-\-§sf hÀKo-I-cn-¡mw.  
 

• kÔm-\-Ø-e-§sf Bkv]-Z-am¡nbpÅ hÀ¤oIcWw 

kz-\-\m-f-̄ nÂ FhnsS sh¨mtWm hmbp-{]-hm-l-¯n\p XSÊw t\cn-Sp-¶Xp, 
B Øm\s¯ kÔm-\-Øm\w F¶p ]d-bp-¶p.  kÔm-\-̄ nÂ ]¦p-sIm-Åp¶ 
Ønc-I-c-W-amWp kÔm-\-Ø-ew.  kÔm-\-Ø-e-§sf Bkv]-Z-am¡n hy-RvP-\-§sf 
HmjvT-yw, Z´-yw, hÀÕ-yw, Xme-h-yw, arZp-X-Z-e-h-yw, aqÀ²-\yw F¶n-§s\ Xcw-Xn-cn-
¡mw. 
 

• Xme-hyw (Palate) 
 Xme-h-y-§-fpsS D¨m-c-W-Øm\w aqÀ²m-hn-sâbpw hÀÕ-y-̄ n-sâbpw CS-bn-em-

Wv.  ‘N’, ‘O’, ‘P’,  ‘Q’, ‘R’, ‘b’, ‘i’ XpS-§n-bh Xme-h-y-§-fm-Wv.   
 

• arZp-Xm-e-hyw (Soft palate) 

 arZp-Xm-e-hyw ‘velar’ F¶pw Adn-b-s¸-Sp-¶p.  I, J, K, L, M, l XpS-§n-bh 
arZpXme-h-y-¯nÂs¸Sp-¶p. 
 

• Z´yw (Dental) 
 Z´-y-¯nsâ kv]Ài-Øm\w ]Ãp-IÄ¡n-S-bn-em-Wv.  X, Y, Z, [, \, k XpS-§n-
bh Z´-y-¯nÂ DÄs¸-Sp-¶p. 
 

• hÀÕyw (Alveolar) 
 hÀÕ-y-¯nsâ D¨m-c-W-Øm\w Du\n\n-S-bn-em-Wv. d, \, e, c, XpS-§nbh 
hÀÕy-̄ nÂs¸-Sp-¶p. 
 

• aqÀ²-\yw (Retroflex) 
 aqÀ²-\-y-¯nsâ kv]Ài-Øm\w aqÀ[m-thmfw F¯p-¶p.  S, T, U, V, W, g, 
j, f, d F¶nh Cu hn`m-K-̄ nÂs¸-Sp-¶p.  
 

• HmjvTyw (Bilabial) 
 HmjvT-y-̄ nsâ kv]Ài-Øm\w Np−p-I-fn-em-Wp-Å-Xv.  ], ^, _, `, a F¶n-h-

bmWp HmjvT-y-§Ä 
 

• hmbp{]hmls¯ Bkv]Zam¡nbpÅ hn`P\w 
GsXÃmw hn[-¯n-emWp hmbp{]hm-l-̄ n\p amÀK-X-Skw D−m-Ip-¶Xp F¶-
Xns\ ASn-Øm-\-am¡n kv]Àiw,- A-\p-\m-kn-Iw, jÀjw, {]hm-ln, ]mÀi-zn-Iw, 
DÂ£n]vXw F¶n-§-s\bpw hy-RvP-\-§sf hn -̀Pn-¡mw. 
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• kv]Ài-§Ä (Stops) 
 Ne-I-cWw kÔm-\-Ø-es¯ hy-à-ambn kv]Àin¡p¶Xp-aqew hmbp-\n-_n-Ô-
ambn Hcp XSÊw XmÂ¡m-en-I-ambn hmbp {]hm-l-¯n-\p-−m-Ip-Ibpw {ItaW Ne-I-
cWw Hcp kvt^mS-\-t¯msS kÔm-\-Ø-e-¯p-\n¶pw hn«p-am-dp-Ibpw sN¿p-t¼mÄ 
kv]Ài-§Ä krjvSn-¡-s¸-Sp-¶p. 
DZm: I, N, S, X, ] 

• LÀjw/LÀjn/kwLÀjn (Fricative) 
 kv]Ài-k-z-t\m-̈ m-c-W-¯nÂ D¨m-c-W-Øm-\¯p ]qÀW-X-SÊw D−m-hp-¶p, Nne-
t¸mÄ XSÊw D−m-hp-¶p.  Nne-t¸mÄ XSÊw ]qÀW-am-hm¯ D¨m-c-Wm-h-b-h-¯n\pw 
D¨m-c-W-Øm-\-¯n\pw CS-bnÂ t\cnb hnShp−mhpt¼mÄ, B hnShn-eqsS \nizm-k-
hm-bp-hn\p Xn¡n-̄ n-c¡n ]pd¯pt]mtI−n hcpw.  AXm-bXp hmbp-hnsâ _lnÀK-a-
\-̄ nÂ D¨m-c-W-Øm-\¯p Dc-kÂ (LÀjw) D−m-hp-¶p.  A§-s\-bpÅ D¨m-c-W-co-
Xn-bpsS ^e-ambn D−m-Ip-¶-h-bmWp LÀj§Ä (Fricatives) 
DZm: l, i, j, k 
 

• A\p-\m-knIw (Nasal) 
 hncm-tam-̈ m-c-W-̄ nÂ \ni-zm-k-hm-bp-hns\ hmbbn-eqsS ]pd¯phnSp-¶-Xn\p 
]Icw \mkm-Z-zm-c-¯n-eq-sS-bmWp ]pd¯phnSp-¶-sX-¦-nÂ A¯cw hncm-a-§Ä A\p-\m-
kn-I-§-fm-Wv. 
DZm: M, R, W, \, \, a 
 

• ]mÀiznIw (Lateral) 
 D¨m-c-Wm-h-bhw D¨m-c-W-Øm-\-¯nsâ a²-y-̀ m-K¯p am{Xw kv]Àin¨p \ni-zm-
k-hm-bp-hns\ c−phi-§-fn-eq-sSbpw ]pd¯phnSp-t¼m-gmWp ]mÀi-zn-I-§Ä D¨-cn-¡-
s¸-Sp-¶-Xv. 
DZm: f, e 
 

• {]hmln (Continuant) 
 D¨m-c-Wm-h-bhw D¨m-c-W-Øm-\-̄ nsâ Ccp-h-i-§-fnepw kv]Àin-¡p-¶p.  
At¸mÄ \ni-zm-k-hmbp kpK-a-ambn \Sp-hnÂ¡qsS ]pd-t¯¡phcp-¶p.  Cu D¨m-c-W-
amWp {]hmln [z-\n-I-fp-−m-¡p-¶-Xv. 
DZm: b, h, g 
 

• DÂ£n]vXw/{Zp-X-kv]Àiw (Flap) 
 D¨m-c-Wm-h-bhw D¨m-c-WØm-\¯p thK-¯nÂ Hcp {]mh-iyw kv]Àin¨p 
A{Xbpw thK-¯nÂXs¶ ]n³hm-§p-¶p F¶-XmWp Cu D¨m-c-W-¯nÂ kw`-hn-¡p-
¶-Xv. 

DZm: d, c. 
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ae-bm-f-̄ nse hy-RvP-\-k-z-\n-a-§Ä 

 kÔm\w 

arZp 
Xme-
hyw 
(soft 

palate
) 

Xme-
hyw 

(Palate
) 

aqÀ²-
\yw 

(Retrofl
ex) 

hÀÕ
yw 

(Alveo
lar) 

Z´y
w 

(Den
tal) 

HmjvTy 
Z´yw 
(Bilabial 
Dental) 

Hmjv
Tyw 
(Bila
bial) 

 

h
y-R

vP
\

w 

Jcw I N S d X þ ] 6 
AXnJcw J O T þ Y þ ^ 5 
arZp K P U þ Z þ _ 5 
tLmjw L Q V þ [ þ ` 5 
A\p-\m-
knIw 

M R W \ \ þ a 6 

{]hmln þ b g þ þ h þ 3 
LÀjw l i j þ k þ þ 4 
]mÀiznIw þ þ f e þ þ þ 2 
DÂ£n]vXw þ þ d d þ þ þ 2 

 
2.5. kz\nahnÚm\w 

• kz\naw (Phoneme) 
 `mjbnÂ D¨cn¡m³ Ignbp¶ kz\§Ä A\h[nbmsW¦nepw Ahbvs¡Ãmw 
Bibhn\nabs¯ kw_Ôn¨nSt¯mfw {]kànbnÃ.  Bibhn\nabs¯ 
kw_Ôn¨nSt¯mfw {]kànbpÅ kz\§sf kz\naw (phoneme) F¶p ]dbp¶p. 
DZm: I,N,S,X  
 
kz\na¯n\p `mjmimkv{XÚÀ \ÂIp¶ \nÀÆN\§Ä: 

• `mjWi_vZ¯nsâ am\knI{]Xn^e\amWv kz\naw. – tImÀXs\ 

• Hcp `mjbpsS kz\hyhØbnse ]ckv]csshcp²yt¯mSpIqSn hÀ¯n¡p¶ 
aqeI§fmWp kz\na§Ä þ kn.F^.v tlm¡äv  

• Htc kz\nakmlNcy¯nÂ {]Xy£s¸Sm¯Xpw {ihWw, D¨mcWw 
F¶nhsbkw_Ôn¨p kam\kz`mhapÅXpamb `mjWi_vZ§fpsS 
kaqlamWp kz\na§Ä þUm\nbÂ tPm¬kv  

• Hcp {]tXyI `mjbpsS A]{KY\¯n\pth−n \nÀt±in¡s¸Sp¶, B 
`mjbnse ASnØm\i_vZam{XbmWp kz\naw þsI.FÂ. ss]Iv 
 

• D]kz\w (Allophone) 
 Htc kz\nanIkmlNcy¯nÂ {]Xy£s¸Sm¯Xpw kZriykz`mhapÅXpw 
{]hN\ob{]Xy£oIcWØm\§Ä DÅXpamb kz\§fmWp D]kz\§Ä 
(Allophones) 
 
 Hcp D¨mcWi_vZw kz\nanI ]cnØnXn (Phonetic enviornment) amäpt¼mÄ 
hyXykvXambn D¨cn¡p¶Xp aqew AÀ°¯n\p hyXymkw hcmXncn¡pIbm 
sW¦nÂ, AXns\ D]kz\w F¶p ]dbp¶p.  kz\na¯nsâ {]hr¯n 
hyXnbm\¯n\p ImcWamIp¶nÃ.  Allophones are positional varianks of phoneme. 

DZm: Icw, aI³, ]pI 
 

Cu ]Z§fnÂ BZna²ym´§fnÂ ‘I’Imcap−v.  ]ZmZnbnÂ Jchpw 

]Za²y¯nÂ arZphpw ‘]pI’bnÂ (]Zm´y¯nÂ) l tNÀ¶ tLmjnbpamWp 
D¨mcWw.  F¶mÂ HcnS¯pw AÀ°hyXymkw kw`hn¡p¶nÃ. 
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• kz-\n-a--\nÀWbw 
 D¨m-c-Wm-h-b-h§ÄsIm−p D -̈cn-¡m³ Ign-bp-¶Xpw {ih-tW-{µn-b-
§ÄsIm−p tIÄ¡m³ Ign-bp-¶-Xp-amb FÃm D¨m-c-W-i-_vZ-§-sfbpw kz-\-§Ä 
(phones) F¶p ]d-bp-¶p.  Cu `mjm-k-z-\-§-fmWp GsXmcp `mj-bn-sebpw ASn-
Øm\ i-_vZ-am-{X-§Ä. 
 
 `mj-bnÂ D -̈cn-¡m³ Ign-bp¶ kz-\-§Ä A\-h[n BsW-¦nepw Ah-
bvs¡Ãmw Bi-b-hn-\n-a-bs¯ kw_-Ôn-̈ n-S-t¯mfw {]k-àn-bn-Ã. Bi-b-hn-\n-a-
bs¯ kw_-Ôn-̈ n-S-t¯mfw {]k-àn-bpÅ kz-\-§sf k-z-\n-a-§Ä (phonemes) F¶p 
]d-bp-¶p. 
 
 c−p ]Z-§Ä X½nÂ Xmc-X-a-y-s¸-Sp-¯p-t¼mÄ B ]Z-¯n-epÅ Hcp kz-\-̄ n-\p-
am{Xw amäw ImWp-Ibpw AXnsâ ^e-ambn AÀ°-h-y-X-ymkw D−m-Ip-Ibpw 
sNbvXmÂ AXp kz-\naw BsW¶p I−p-]n-Sn-¡mw. 
 
 

DZm:1 Xe 
  ae 
  he 
  Ie 
 
      2 Ah³ 
  AhÄ 
  AhÀ 
 
      3 acw 
  aXw 
 

apI-fnÂ¸dª DZm-l-c-W-§-fnÂ ‘X’, ‘a’, ‘h’, ‘I’, ‘³’, ‘Ä’, ‘À’, ‘c’, ‘X’ F¶nh 
AÀ°-h-ym-hÀ¯-I-ti-jn-bp-Å-h-bm-Wv.  F¶mÂ 
 IXIv þ IZIv 
 aI³ þ aK³ 
F¶o DZm-l-c-W-§-fnÂ c−m-as¯ D¨m-cWw hy-X-ym-k-am-sW-¦nepw Ahbv¡p 
AÀ°-h-ym-hÀ¯-I-ti-jn-bn-Ã.  D¨m-c-W-¯nÂam{X-amWp hy-X-ym-k-ap-−m-Ip-¶-Xv.  
AÀ°-h-ym-hÀ°-I-ti-jn-bp-Å-Xp-sIm−p kz-\n-a-§Ä kz-X-{´-h-y-àn-X-z-ap-Å-h-bm-
sW¶p ]d-bmw.  At¸mÄ kz-X-{´-amb \ne-bn-epÅ kz-\-§-fmWp kz-\n-a-§Ä. 
 
 Hcp kz\w kz-\n-a-amtWm F¶-dn-bp-¶-Xn-\p, AXn\p kz-X-{´-h-y-àn-X-z-apt−m 
F¶p \nÀW-bn-¡p-¶-Xn\p kz-\n-a-Xzw \nÀW-bn-¡Â F¶p ]d-bp-¶p. kz-\n-a-X-z-\nÀW-
b-¯n\p kw`-c-Ww, kwtim-[\w, hy-X-y-b-tPm-Un-IÄ I−p-]n-Sn-¡pI F¶n-§s\ 
aq¶p L«-§-fp-−v. 
 
 Hcp `mj-W-k-aq-l-¯nse hy-àn-IÄ Htc]ZwXs¶ hy-X-y-kvX-co-Xn-bnÂ D¨-cn-
¡pw.  Ign-bp-¶{X D¨m-c-W-t`-Z-§-tfmsS ]Z-§Ä kw`cn¡pIbpw phonemic script 
D]tbm-Kn¨p Fgp-XpIbpw thWw. kw`-cn¨ ]Z-§Ä ]cn-tim-[n-¡p-¶-XmWp kwtim-[-
\w F¶p ]dbp¶Xv.  Nne-t¸mÄ Hcp kz\wXs¶ im_vZnI]cn-X:-Øn-Xn-am-dp-t¼mÄ 
hy-X-y-kvX-ambn D -̈cn-¡p-¶-Xmbn ImWmw.  aq¶mas¯ L«-amWp hy-X-y-b-tPm-Un-IÄ 
I−p-]n-Sn-¡p-¶-Xv. 
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• hy-X-ybw (Contrast) 
 Htc kz-\n-an-I-km-l-N-c-y-¯nÂ {]X-y-£-s¸-Sp¶ ]Z-§-fnÂ AÀ°-h-y-X-ymkw 
kw`-hn-¡p-¶Xp GsX-¦nepw Hcp {]tX-yI kz-\-̄ nsâ hy-X-ymkw aqe-am-Wv. 

DZm: Ah³ 
  AhÄ 
  AhÀ 
F¶o ]Z-§-fnÂ Ah-km\ i_vZ-amWp AÀ°-h-y-X-ym-k-¯n\p Imc-W-am-Ip-¶-Xv.  ]Z-
§-fnÂ C§s\ asäÃmw Xpe-y-am-bn-cn-¡sh ]Zm-Zn-bntem ]Z-a-²-y-¯ntem ]Zm-́ -y-
¯ntem \nÝn-X-Øm-\-̄ pÅ kz-\-̄ nsâ hy-X-ym-kw-aqew AÀ°-h-y-X-ymkw D−-mIp-
I-bm-sW-¦nÂ {]{In-bm-]-c-ambn sshcp-²-y-apÅ Cu kz-\n-a-§sf hy-X-ybw F¶p ]d-
bp-¶p.  AXm-bXp hy-X-y-b-apÅ kz-\n-a-§Ä hy-X-ykvX kz-\n-a-§Ä Bbn-cn-¡p-sa¶p 
a\-Ên-em-¡mw.  A§s\ hy-X-ybw a\-Ên-em-¡p¶tXmsS kz-\n-a-Xzw \nÀW-bn-¡mw. 
 
hy-X-ybw c−p-hn[w 
1) Aev]-h-y-X-y-b-tPm-Un-IÄ (minimal pairs) 
2) Aevt]-X-c-h-y-X-y-b-tPm-Un-IÄ (sub-minimal pairs) 
 
1. Aev]-h-y-X-y-b-tPm-Un-IÄ (minimal pairs) 
 hy-XybtPm-Un-I-fnÂ hy-X-ybw Htc Øe-¯p-X-s¶-bm-sW-¦nÂ, B kz-\n-a-§-
fpsS hy-X-ym-k-¯nÂ AÀ°-¯n\phy-X-ykw kw -̀hn-¡p-I-bm-sW-¦nÂ Ahsb Aev]-
h-y-X-y-b-tPm-Un-IÄ F¶p ]d-bp-¶p. 
 
DZm:  aIcw 
 ]Icw 
]Zm-Zn-bnse  Hcp kz\w am{X-amWp `n¶w. AXn-\mÂ Xs¶-bmWp AÀ°-h-y-X-ymkw 
D−m-b-Xv. 
 
DZm: 1. hmg þ hmf  
 2. sI«p  þ tI«p  
 3. sNSn þ tNSn  
 4. Ipfn þ Ipgn  
Ch-sbÃmw Aev]-h-y-X-y-b-tPm-Un-I-fm-Wv. AÀ°-h-y-X-ym-k-̄ n\p \nan-̄ -am-Ip-¶-Xp-
sIm−p Ahbv¡p kz-X-{´-h-y-àn-X-z-ap-−v.  
 
2. Aevt]-X-c-h-y-X-y-b-tPm-Un-IÄ (Sub-minimal pairs) 
 ^ew þ _ew 
 Xfw þ Zfw 
F¶o ]Z-tPm-Un-I-fnÂ ]Zm-Zn-bnse D¨m-c-W-i-_vZ-§Ä AÀ°-h-y-X-ym-k-¯n\p tlXp-
hm-sW¶pw Cu tPmUn-IÄ Aev]-h-y-X-y-b-tPm-Un-IÄ BsW¶v sXän-²-cn-¡mw.  
F¶mÂ ]Zm-Zn-bnse Hcp kz-\-aÃ ChnsS AÀ°-h-y-X-ymkw kw`-hn-̧ n-¡p-¶-Xv.  

‘^ew’ F¶ ]Z-¯nse BZ-ym-£-c-¯nse A´-y-k-zcw ‘A’Imc-am-Wv.  F¶mÂ 

‘_ew’ F¶ ]Z-¯nse BZ-ym-£-c-¯nse A´-y-k-z-c-¯n\p Hcp ‘F’Imc -Om-b-bp-−v.  
AXm-bXp ^e-¯nÂ ^ þ (^v+-A=^, F¶pw _e-̄ nÂ _v+-F=-s_) F¶p-am-Wv D -̈

cn-¡p-¶-Xv.  C§-s\-bpÅ hy-X-y-b-tPm-Un-Isf AXm-bXp ]Zm-Zn—bntem ]Z-a-²-y-
¯ntem GsX-¦nepw \nÝn-X-Øm-\¯p D¨m-c-W-¯nÂ c−p hy-X-ykvX D¨m-c-W-§Ä 
hy-X-ym-k-¯n\p tlXp-hm-Ip-t¼mÄ Ahsb Aevt]-X-c-h-y-Xyb tPmUn-IÄ F¶p ]d-
bp-¶p. 
 

• ]qc-I-hn-X-cWw (complementary distribution) 
 Htc im_vZnI]cn-X:-Øn-Xn-bnÂ {]X-y-£-s¸-Sm-̄ Xpw kmZr-i-y-k-z-̀ m-h-ap-ÅXpw 
{]h-N-\ob {]X-y£Øm\-§-tfmSp IqSn-b-Xp-amb kz-\-§sf D]-k-z\§Ä 
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(Allophone) F¶p ]d-bp-¶p. D]-k-z-\-§-fpsS {]X-y-£o-I-c-W-¯n-epÅ kz-̀ m-h-̄ nsâ 
sshNn-{X-y-amWp ]qc-I-hn-X-cWw (complementary distribution) F¶p ]d-bp-¶-Xv.  AXm-
bXp ]qc-I-hn-X-c-W-hn-̀ m-K-amb D¨m-c-W-t`-Z-amWp D]-k-z-\-§Ä. 
 
 Hcp kz-\n-a-¯nsâ kml-N-c-yhpw {]h-N-\o-bhpw Bb D]-k-z-\-§-fpsS hnX-c-
Ws¯ ]qc-I-hn-X-cWw F¶p ]d-bp-¶p. 

DZm: Ifw 
  ]IÂ 
  i¦-c³ (iMvIc³) 

F¶o ]Z-§-fnse ‘I’ Imc-§Ä Fgp-Xp-t¼mÄ kZr-i-y-am-Wv.  F¶mÂ D¨m-c-W-¯nÂ 
hy-X-y-kvX-hpw. 

‘If’¯nse ‘I’Imcw ZrVhpw ]IÂ F¶-XnÂ ]Z-a-²-y-¯nÂ hcp¶ ‘I’Imcw inYn-

ehpw i¦-c³ F¶-XnÂ A\p-\m-kn-I-¯n\ptijw hcp¶ ‘I’Imcw \mZn-X-z-ap-Å-Xp-am-

Wv.  ]Zm-Zn, ]Z-a-²yw F¶o hy-X-y-kvX-Øm-\-§-fmWp Cu t`Z-§Ä¡p Imc-Ww. ‘I’ 

F¶ kz-\n-a-¯nsâ ]qc-I-hn-X-c-W-amWp ]Zm-Zn-bnse ZrV ‘I’Imchpw ]Z-a-²-y-̄ nse 

inYne ‘I’Imc-hpw, C{]-Imcw Xs¶.  
 Htc kz-\n-anIkml-N-c-y-¯nÂ {]X-y-£-s¸-Sm-̄ Xpw kZr-i-y-k-z-̀ m-h-ap-ÅXpw 
{]h-N-\ob {]X-y-£o-I-cW Øm\-§Ä DÅXpamb kz-\-§-fmWv D]-k-z-\-§Ä. Ah-
bpsS {]X-y-£o-I-c-W-¯n-epÅ sshNn-{X-y-s -̄bmWp ]qc-I-hn-X-cWw (complementary 
distribution) F¶p ]d-bp-¶-Xv.  Nne kz-\-§Ä ]Z-̄ nsâ Nne {]tX-yI Øm\-§-fnÂ 
am{Xta D]-tbmKn¡mhq. 

DZm: 
 Ip«n  þ XWp¸v 
 (D) þ (Dv) 
 
    D 
 
 hnhrXw    kwhrXw 
    (D)  (Dv) 

   

c−n-S¯pw hnhr-tXm-Im-c-am-Wv.  F¶mÂ ‘XWp¸v’ F¶nS¯p hcp¶ DImcw D -̈cn-
¡p-¶Xp Wv (Dv) F¶m-Wv, XWv¸v F¶mWv AÃmsX XWp¸v F¶Ã.  kwhr-tXm-Im-c-

am-Wv. ‘D’F¶ kz-\n-a-¯nsâ D]-k-z-\-§-fmWp hnhr-tXm-Im-chpw kwhr-tXm-Im-c-hpw. 
 
]qc-I-hn-X-cWw c−p-hn-[-ap−v 
1. _lp-hn-[-]q-c-I-hn-X-cWw (multiple complementation) 
2. `mKnI]qc-I-hn-X-cWw (partual complementation) 
 

1. _lp-hn-[-]q-cI hnX-cWw (multiple complementation) 
 Htckz\w kz-\-km-Zr-i-y-ap-ÅXpw hy-X-ykvXkz-\n-a-§-fnÂ tNcp-¶-Xp-amb c−p 
kz-\-§-tfmSp ]qc-I-hn-X-c-W-¯nÂ hÀ¯n-¡p-¶-XmWp _lp-hn-[-]q-c-I-hn-X-c-Ww. 
DZm: D−p þ D−v 

‘D−p’, ‘D−v’ F¶n-h-bnse ‘D’Imc-§Ä H¶p hnhrXw atäXv kwhr-Xw. Ch-
c−pw AÀ°-h-y-X-ymkw D−m-¡p-¶-Xp-sIm−p Ch c−pw hy-X-ykvX kz-\n-a-§-fm-Wv.  

XWp¸v F¶ ]Z-¯nse ‘D’Imtcm¨m-cWw thsd coXn-bm-Wv.  FgpXn¡mWn-̈ -Xp-

t]mse (X-Wp-̧ v) hnhr-tXm-Im-c-¯n-eÃ D -̈cn-¡p-¶-Xv.  AXm-bXv ‘XWp¸v’ F¶-Xnsâ 

‘D’Imcw ‘D−p’ F¶-Xnse ‘D’Im-c-t¯mSp ‘D−v’ F¶-Xnse ‘D’Imc-t¯mSpw ]qc-I-
hn-X-c-W-¯n-emWp hÀ¯n-¡p-¶-Xv. 
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2. `mKn-I-]q-c-I-hn-X-c-Ww/Bwin-I-]q-c-I-hn-X-cWw (Partial complementation) 
 kz-\-km-Zr-i-y-apÅ c−p kz-\-§Ä Hcp kml-N-c-y-̄ nÂ hy-X-y-b-t¯m-sSbpw 
aäp kml-N-c-y-¯nÂ ]qc-I-hn-X-c-W-t¯m-sSbpw Ccn-¡pw. ]cn-k-c-t`-Z-a-\p-k-cn¨p hy-
Xybhpw ]qc-I-hn-X-c-Whpw {]ZÀin-̧ n-¡p¶ kz-\-§Ä X½nÂ BwinI]qc-I-hn-X-c-W-
amWp \S-¡p-¶-Xv. 
DZm: ae-bm-f-¯nse Z´y þ hÀÕy A\p-\m-kn-I-§Ä 

 ‘\’, ‘\’  
 \ þ ¶ þ A¶½ 
 \ þ ¶ þ h¶½ 
 

• kz-X-{´-]-cn-hÀ¯\w 
 c−p]Z-§-fnÂ GsX-¦nepw Hcp-Øm-\¯pam{X-apÅ kz-\-h-y-X-ym-kw AÀ°-
t`Zw Df-hm-¡p-¶p-sh-¦nÂ B kz-\-§Ä kz-\n-a-§-fm-sW¶p hy-àamWv.  Nne-t¸mÄ 
c−pkz-\n-a-§Ä HtcØm\¯p {]X-y-£-s¸-«mepw AÀ°-h-y-X-ymkw D−m-Im¯ 
kµÀ`-§-fp-ap-−v.  AÀ°-t`Zw hcp-¯msX Htc]Z-¯nÂ GsX-¦nepw Hcp Øm\¯p 
c−pkz-\n-a-§Ä {]X-y-£-s¸-Sp-¶p-sh-¦nÂ B kz-\n-a-§Ä¡p kz-X{´]cn-hÀ¯\w 
kw`-hn-¡p¶p F¶p]d-bmw. 
 

DZm: 1) I > h =  BIpI þ BhpI 
   t]mIpI þ t]mhpI 
  2) D > C =  hcpI þ hcnI 
   XcpI þ XcnI 
   Fcphv þ Fcnhv 
  3) a > h = A½m-a³ þ A½m-h³ 
              Npacv þ Nphcv 
 

kz-X-{´-]-cn-hÀ¯\w {]h-N-\o-b-km-l-N-c-y-¯n-em-sW-¦nÂ AXns\ tkm]m-[n-I-
k-z-X-{´-]-cn-hÀ¯\w F¶p ]d-bmw.  

DZm: I > h = BIpI þ BhpI 
D > C, a > h ]cn-hÀ -̄\-§Ä GXp kml-N-c-y-¯nÂ \S-¡p-¶p-sh¶p 

hy-à-a-Ã. AXp-sIm−p Ah \ncq-]m-[n-I-k-z-X{´ ]cn-hÀ¯-\-§-fm-Wv. 
 

• kz\nam]{KY\¯nsâ \S]Sn{Iaw 
 `mjmimkv{X]T\hpambn _Ôs¸« GXptaJebnepw kz\na]T\§fnÂ 
D]tbmKn¡p¶ coXnimkv{XamWv Cu \S]Sn{Ia§Ä.  \mtim·pJamb `mjIsf 
(Endangered Languages)¡pdn¨pÅ ]T\§fnseÃmw Cu coXnimkv{Xw IrXyambn 
Ahew_n¡p¶p−v.  ^oÂUvhÀ¡nÂ {]hÀ¯n¡p¶ Hcp hntÇjIsâ/ 
KthjIsâ ssI¿nÂ \Ã sdt¡mÀUÀ D−mbncnt¡−Xv AXymhiyamWv.  
BthZI(Informer)\nÂ\n¶mWv `mjWi_vZ§Ä e`nt¡−Xn\mÂ 
AXn\pth−nbpÅ FÃm X¿msdSp¸pIfpw hntÇjI³/KthjI³ 
\S¯nbncn¡Ww. {][m\ambpw kz\nam]{KY\¯n\v Xmsg¸dbp¶ {Ia§fmWv 
Ahew_nt¡−Xv.  
 

• D]mZm\tiJcWhpw sd¡mÀUn§pw (collection and sound recording) 
GXp`mjsb¡pdn¨mtWm At\zjWw \S¯m\mbn Dt±in¡p¶Xv, B `mj 

\Ãh®w kwkmcn¡p¶, amXr`mjbmbn«pÅ HcmsfthWw BthZI\mbn 
sXcsªSpt¡−Xv.  IqSmsX GsX¦nepw Xc¯nepÅ kw`mjWsshIey§Ä 
(Speech Disorder) At±l¯n\nÃmsb¶v Dd¸phcp¯pIbpw thWw.  C{]ImcapÅ 
HcmthZI³ \ÂIp¶ hnhc§Ä sdt¡mÀUÀ D]tbmKn¨v i_vZ\teJ\w 
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sNt¿−Xpw XpSÀ¶v A´mcmjv{S kz\en]name (IPA) D]tbmKn¨v `mjWmwi§Ä 
tcJs¸Sp¯pIbpw sN¿Ww.  

• kz\]«nI \nÀan¡Â (Phonetic chart) 
 tiJcn¨hnhc§Ä ]cntim[n¨v `mjW§fnÂ {]Xy£s¸Sp¶ 

kz\JWvU§sfÃmw bYmØm\w hn\ykn¨psIm−v kz\]«nI X¿mdm¡pI.  

• kµnKv²mkµnKv² tPmUnIfpsS sXcsªSp v̧ 
 kz\na]Zhn¡v AÀlamhm³ CSbpt−m CÃtbm F¶v kwibapÅ 

JWvU§fnÂ kv]jvSamb kz\nanIkmayw DÅhbpsS tPmUnIÄ 
sXcsªSp¡p¶p.  

• kµnKv²JWvU§fpsS hnXcWw 
 kµnKv²tPmUnbnse AwK§fpsS hnXcWw ]cntim[n¡p¶p. 

• \nKa\w 
 kz\nam]{KY\\nba§fp]tbmKn¨v A]{KYn¨v \nKa\§Ä 

t{ImUoIcn¡p¶p.  

• kz\na]«nI 
 \nKa\§fpsS ASnØm\¯nÂ kz\na§Ä¡v DNnXamb D¨mcWØm\§Ä 

\evIn kz\na]«nI X¿mdm¡p¶p. 

• en]n]cnhÀ¯\w 
 Is−¯nb hnhc§Ä BZy´w kz\nanIen]nbnÂ FgpXp¶p.  

• ae-bm-f-̄ nse A\p-\m-kn-I-k-z-\n-a-§Ä 
 A\p-\m-kn-I-§Ä ]©-a-§Ä F¶t]cnepw Adnbs¸Sp-¶p. ae-bm-f-¯nÂ 
Bdp A\p-\m-knI kz-\n-a-§-fp-−v. 
 
1. arZp-Xm-e-hym\p-\m-kn-Iw (Velar Nasal) þ M 

• ae-bm-f-¯nse Hcp hm¡pw ‘M’bnÂ XpS-§p-I-bnÃ. 

• hm¡p-IÄ¡n-S-bn-emWp ‘M’ hcnI. 

• Hcp hm¡pw‘M’bnÂ Ah-km-\n-¡p-I-bp-anÃ. 

• kz-c-¯nsâ klm-b-t¯m-Sp-IqSn am{Xta Hcp-]-Z-¯nsâ Ah-km\w ‘M’hcp-
IbpÅq. 

• aäp {Zmhn-U-̀ m-j-I-fnÂ\n¶p hy-X-y-kvX-ambn ae-bm-f-̄ nÂ ‘M’A\p-\m-kn-
ImXn{]kcw aqew Cc-«n-̈ mWp ImWp-¶-Xv. 
tX§, \n§Ä, ]m§v, s]m§v, Xm§v, aq§v 

 
2. Xme-h-y-m-\p-\m-knIw (Palatal Nasal) þ R 

• Xme-h-y-m-\p-\m-kn-I-am-bn-«pÅ ‘R’ hm¡p-I-fpsS Bcw-̀ -¯nepw a²-y-̄ nepw 
IS-¶p-h-cp-¶p. 

• ae-bm-f-¯nÂ ‘R’bnÂ XpS-§p¶ \nc-h[n ]Z-§-fp-−v. 

• ‘R’ ]Z-̄ nsâ a²-y-¯n-emWp hcp-¶-sX-¦nÂ AXp an¡-t¸mgpw Cc-«n¨ 

‘R’Imc-amWp hcp-¶-Xv. 
DZm: 

1. ]Zm-Zn-bn-ep-Åh 

• RmbÀ 

• Rmdv 

• RmhÂ 

• Rm³ 
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• R−v 

• R§Ä 
 

2. ]Z-a-²-y-¯n-ep-Åh 

• aªv 

• aªv 

• ]ªn 

• Iªn 

• aªÄ 

• Ac-ªmWw 
 
3. aqÀ²-\-y-A-\p-\m-knIw (Retroflex Nasal)þW 

• aqÀ²\ym-\p-\m-kn-I-amb ‘W’Imcw ]Zm-Zn-bnÂ hcp-I-bn-Ã. ]Zm-́ -y-¯nepw ]Z-a-
²-y-¯nepw am{Xta hcp-I-bp-Åq. 

 
DZm:  

1. ]Zm-́ -y-¯n-ep-ÅXv 

• Xq¬ 

• Inc¬ 

• a®v 

• I®v 
 
2. ]Z-a-²-y-¯n-ep-ÅXv 

• XWp¸v 

• I®ocv 
 
4. hÀÕym\p-\m-kn-Iw (Alveolar Nasal) þ \ 

• Hcp {Zmhn-U-̀ m-j-bn-epw hÀÕ-y-m-\p-\m-kn-I-amb ‘\’bnÂ XpS-§p¶ ]Z-§-fn-Ã. 
]Z-kw-bp-à-§-fntem ]Zm-́ -y-̄ nÂ kz-c-¯nsâ klm-b-t¯m-Sp-Iq-Sntbm 
am{Xta ImWp-I-bp-Åq. 

DZm: 
1. ]Zm-́ -y-¯nÂ hcp-¶h 

• ]\ 

• sX\ 

• tN\ 

• sN\ 
 

2. ]Z-kw-bp-à-§-fnÂ 

• \\-bpI 

• In\n-bpI 

• I\n-bpI 
5. Z´-y-m-\p-\m-kn-Iw (Dental Nasal) þ \  

• Z´-y-m\p-\m-kn-I-amb ‘\’ ]Zm-Zn-bnepw ]Zm-́ -y-¯nepw am{Xta hcp-I-bp-Åq.  
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• ae-bm-f-¯nÂ Z´-y-m-\p-\m-kn-I-am-bn-«pÅ ‘\’Imcw AXnsâ Jc-am-bn-«pÅ 

‘X’Imc-t¯mSp tNÀ¶p-h-cp-t¼mÄ BZn-{Zm-hn-U-cq-]-§fnÂ A\p-\m-kn-Im-Xn-{]-
kcwaqew Cc-«n¨ A\p-\m-kn-I-cq-]-§-fmbn amdp-¶p.  

 
 
DZm: 
1. ]Zm-Z-yw 

• \\-bpI 

• \mb 

• \fn\n 
 
2. ]Zm-́ yw 

• h¶ 

• sN¶ 

• \n¶ 
 

6. HmjvT-y-m-\p-\m-knIw (Bilabial Nasal) – a 

• HmjvT-y-m-\p-\m-kn-I-am-bn-«pÅ ‘a’Imcw ]Zm-Zn-bnepw ]Z-a-²-y-¯nepw ]Zm-́ -y-
¯nepw hcp-¶p. 

DZm: ]Zm-Zyw 

• acw 

• ag 

• am§ 

• amb 
 
2. ]Z-a--²yw 

• ama³ 

• Aacw 

• ]qacw 

• hnam\w 
 
3. ]Zm-́ yw 

• Ba 

• ]pXpa 

• Fcpa 

• Hcpa 

aäp A\p-\m-kn-I-§-fnÂ\n¶p hyXykvXambn abv¡v ‘w’ F¶ 
ZznXobNnÓwIqSnbp−v.   

2.6 eo\-[-z\n (Surasegmental) 

 eo\-[-z\n ‘A[:-k-z-\-§Ä’ F¶pw Adn-b-s¸-Sp-¶p.  thÀXn-cn-s¨-Sp-¡m³ Ign-
bp¶ i_vZ-L-S-I-§-fmWp kz-c-þ-h-y-RvP-\-D-¨m-c-W-§Ä.  asämcp i_vZ-¯nsâ [z-
\nsb t]mjn-̧ n-¡p-Itbm hnti-jn-̧ n-¡p-Itbm sN¿p-¶, kz-́ -ambn D¨m-c-W-km-[-yX 
CÃm-̄ -h-bmWp eo\-[-z-\n AYhm A[:-k-z-\-§Ä.   AXm-bXv hy-Xn-cn-à-k-z-\-§-fnÂ 
(segmental phone) (thÀXn-cn-s -̈Sp¡m-hp¶ i_vZ-am-{X-I-fnÂ) Aenªp tNÀ¶n-cn-¡p-
¶Xpw thÀXn-cn-s -̈Sp-¡m³ Ign-bm-̄ -Xp-amb [z-\n-hn-ti-j-§-fmWp eo\-[-z-\n-IÄ. hy-
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Xn-cnà[z-\n-IÄ¡p amäw CÃmsXXs¶ eo\-[-z-\n-I-fpsS klm-b-t¯msS Hcp hmI-y-L-
S-\-bnÂ AÀ°-h-y-X-ymkw hcp-¯mw.  D¨m-c-W-¯nsâ D¨-\o-N-X-z-§Ä kz-\-§-fnse 
{lk-z-þ-ZoÀL-t`Zw F¶nh eo\-[-z-\n-bnÂs¸-Sp-¶p. 
 

DZm: h¶p þ h¶q. 
 

• eo\-[-z\n D−m-Im-\pÅ Imc-W-§Ä 
1. _ew, ZmÀVyw (stress) 
 eo\-[-z-\n-IfnÂ {][m-\-Øm\w ZmÀV-y-¯n-\p-−v.  D¨m-c-W-¯nse IrX-y-X-
bmWnXv.  `mj-W-̄ n\p]-tbm-Kn-¡p¶ hmI-y-¯n-sâtbm ]Z-̄ n-tâtbm Nne \nÀ±n-
jvS-̀ m-K-§-fnÂ \mw _ew {]tbm-Kn-¡p-¶p. Nne A£-c-§Ä _e-s¸-Sp¯n D¨-cn-
¨mWp CXp km[n-¡p-¶-Xv. _e-̧ n-¡p-¶-tXmsS B `mK¯n\p D¨-X-bp-−m-Ip-¶p. 
DZm:  cmPphm ]mbkw IpSn-¨Xv 
 cmPp ]mb-kam IpSn-̈ Xv 
 
BZ-y-t¯-XnÂ cmPp F¶ IÀ¯m-hn\p {]m[m-\yw \ÂIm³ _ew {]tbm-Kn-¨p.  c−m-
a-t¯-XnÂ ]mbkw F¶ IÀ½-¯n\pw 
 
2. CuWw (Intonation) 
 Nne `mj-I-fnÂ hmI-y-§-fnÂ am{X-aÃ ]Z-§-fnepw Ømbn t`Z-§Ä AÀ°-
t`Zw krjvSn-¡p-¶p.  ssN\, B{^n-¡, sX¡p-þ-In-g-¡³ Gjy³ `mj-I-fnepw 
]©m_n XpS-§nb C´-y³ `mj-I-fnepw ]Z-§-fnÂ hcp-¯p¶ CuW-t`Zw AÀ°-h-y-
X-ymkw D−m-¡p-¶p.   

DZm:  ssN\-bnse Hcp {]tZ-i¯p ‘am’ F¶ ]Z-̄ nsâ CuWt`Z-̄ n\p 
A½, IpXnc F¶o AÀ°-t-̀ -Z-§-fp-−v. Cu hy-X-ymkw Adn-bmsX `mj 

D]-tbm-Kn-̈ mÂ ‘IpXn-csb N´-bnÂ sIm−p-t]mbn’ F¶-Xn\p ]Icw 

‘A½sb N´-bnÂ sIm−p-t]mbn’ F¶v sXän-²-cn-¡m³ CS-bp-−v.  
C¯cw `mj-IÄ CuW-̀ m-j-IÄ (Intonation Language)F¶-dn-b-s¸-Sp-
¶p. 

 
3. {]mkw (Rhyme) 
 i_vZ-§-fpsS kwXp-en-X-amb BhÀ¯-\-amWp {]mkw.  CXp `mjbv¡v kwKo-
Xm-ß-I-amb Hcp- Hgp¡p−m-¡p-¶p. `mc-Xob`mj-I-fnÂ A£-c-§-fpsS BhÀ -̄\-
amWp {]mk-Imc-W-am-Ip-¶-Xv.  Cw¥ojvt]mepÅ `mj-I-fnÂ CXp _ew \ÂIp-¶-
Xnse BhÀ¯-\-am-Wv. 
 
4. Ømbn (Pitch) 
 kz-\-X-́ p-¡-fpsS I¼-\-th-K-¯nsâ {ih-W-]-c-amb kl-kw-_-Ôn-bmWp 
Ømbn.  thKw IqSp-¶-X-\p-k-cn¨p Ømbn¡p Btcm-l-Whpw Ah-tcm-l-Whpw 
D−m-Ip-¶p. 

DZm-: ss\Po-cn-b-bnse hmsamgnIfn-sem-¶mb ‘\ps¸’bnÂ ‘_m’ F¶ hm¡v D -̈Øm-

bn-bnÂ D¨-cn-¨mÂ ‘Ibv]p-ÅXp’ F¶pw \nav\-Øm-bn-bnÂ D]-tbm-Kn-̈ mÂ ‘F®pI’ 
F¶pw AÀ°-h-y-X-ymkw D−m-Ip-¶p. C§s\ ]Z-̄ nse Ømbn hy-X-ym-kw- AÀ°-
hyXymkw Df-hm-¡p¶ `mj-Isf Xm\-̀ m-j-IÄ (Tone Language) F¶p ]d-bp-¶p. 
 
5. hncmaw (Pause) 
 ]Z-§Ä tNÀ¶-XmWp hmI-yw.  AXn-\mÂ GsXmcp hmI-y-s¯bpw ]Z-§-fmbn 
hn -̀Pn-¡mw.  Hcp hmIyw thK-¯nÂ D -̈cn-¡p-t¼mÄ Hä izm-k-¯nÂ HXp-¡mw.  
F¦nepw kmh-[m-\-¯n-epÅ D¨m-c-W-¯nÂ hncm-a-§Ä D−m-¡n-s¡m-−m-bn-cn¡pw 
AXp \nÀÆ-ln-¡p-I. 
DZm: cmasâ ho«nÂ \me©p ]ip-¡-fp-−v Ah-bvs¡Ãmw shtÆ-sd sXmgp-¯p-−v. 
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2.7 A£cw (Syllable) 

 kzcw X\nt¨m hyRvP\tam hyRvP\§tfm tNÀt¶m {]Xy£s¸Sp¶ 
i_vZLSI§sfbmWv A£c§Ä F¶p]dbp¶Xv. `mjmimkv{X¯nÂ A£cw  
F¶ kwÚ `mjWJWvUw F¶À°¯nemWv D]tbmKn¡p¶Xv. AXmbXv 
ap¶nepw ]n¶nepw hyRvP\tam hyRvP\§tfm hcmhp¶ kzcamWv 

`mjmimkv{XZrjvSym A£cw (Syllable) F¶p]dbp¶Xv.  GXp 
`mjWJWvU¯nsebpw A£c§fpsS F®w \nÀWbn¡m³ kzc§Ä F{Xsb¶p 
]cntim[n¨mÂ aXnbmIpw.  {lkztam ZoÀLtam Bb kzcamWv A£c¯nsâ 
tI{µw AYhm irwKw F¶p]dbp¶Xv. 

A Syllable is a unit of organisation for a sequence of speech sound.  It is 
typically made up a syllable nucleus with optional initial and final marginals.  
Syllables are often considered the phonological building blocks of words. 
 

]eXcw kne_nfpIÄ 

{lkzkzcw (v)   þ A 

ZoÀLkzcw (v)  þ B 

{lkzkzcwþhyRvP\w (vc) þ Aw 

ZoÀLkzcwþhyRvP\w (vc)þ Bw 

hyRvP\wþZoÀLkzcw (cv)þ Im, ssI 

hyRvP\wþ{lkzkzcwþhyRvP\w (cvc)  -þ Iw 

hyRvP\wþZoÀLkzcwþhyRvP\w (cvc)  -þ cmw 

hyRvP\wþhyRvP\wþ{lkzkzcw (cvc)  -þ {Iw 
 

2.8  teJhnÚm\w 

 Fgp¯v, teJ\hyhØIÄ F¶nhsb¸änbpÅ imkv{XZrjvSnbneqsSbpÅ 
]T\amWv teJhnÚm\w (graphics).  `mj FgpXpt¼mÄ D−mIp¶ NnÓ§fpw 
{]XoI§fpamWv CXnse ]T\hnjbw.  hcsamgnbnÂ \S¡p¶ amä§Ä hfsc 
]Xnsb \S¡p¶XpsIm−v `mjWs¯¡mÄ hymIcWt¯mSnW§p¶Xv 
an¡t¸mgpw teJ\ambncn¡pw.  hmsamgnbneqsS {]Nmc¯nÂh¶ `mjbv¡v 
Ime{Ia¯nÂhcp¶ hnImkamWv hcsamgn¡pÅ km²yXsbmcp¡p¶Xv.  
`mjmimkv{X¯nÂ, `mjW¯n\mWv {]m[m\yw.  `mjW¯n\ptijamWv 
`mjW¯nsâ ZznXob{]Imcw (Secondary Mode) F¶Xe¯nÂ teJ\s¯ 
DÄs¸Sp¯nbncn¡p¶Xv.  ImcWw `mjWamWv `mjbpsS {]mYanIamb {]Imcw. 
 

• teJnaw 

 teJ\¯nÂ AÀ°{KlW¯n\p ^eamb GIIamWv teJnaw (Grapheme).  
kz\nas¯tbm cq]nas¯tbm ]Zs¯tbm Ipdn¡p¶ Hcp enJnXNnÓtam 
]eenJnXNnÓ§fpsS kamlmctam BWv teJnaw.  
 

In linguistics, a grapheme is the smallest functional unit of a writing system.  A 
grapheme is a written symbol that represents a phoneme.  This can be a 
single letter or could be sequence of letter.  
 eg: I, B, sF, ai, sh, ing  
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• D]teJw 
 D]kz\hpw D]cq]hpw DÅXpt]mse Hcp teJ\¯nsâ 

hyXykvXcq]s¯bmWv D]teJw (allograph) F¶p]dbp¶Xv.  
 

Allograph defined as, a letter of an alphabet in as particular shape (such as 
A or a). 

aebmf¯nse {][m\ D]teJ§Ä/ZznXobNnÓ§Ä Xmsg¸dbp¶hbmWv 

 
 *B  þ m *sF  þ ss 
 *C  þ n *H  þ sm   
 *Cu  þ o *Hm  þ tm  

 *D  þ p *Hu  þ Hu   
*Du  þ q *b  þ y 

 *E  þ r *h  þ z  
 *F  þ s *a  þ w 

*G  þ t 

• hÀWen]n (Alphabetic Script), A£cen]n (Syllabary) 
 kzcw X\nt¨m kzcw tNÀ¶  hyRvP\§tfm BWp A£c§Ä F¶p 
]dbp¶Xv.  D¨cn¡p¶ Hmtcm LSIhpw Hmtcm A£cw BWv.  A£cen]nbnÂ 
`mjbnse A£c§sfbmWp en]nIÄ {]Xn\n[m\w sN¿p¶Xv.  A£cw 
]ZmwKamWv.  
DZm: IhnX F¶ aebmf]Zw FgpXpt¼mÄ \mep en]nIÄ (A£cen]n) D] 
tbmKn¡p¶ps−¦nepw (I þhþn þX) Ahbnsem¶v  CImc¯nsâ D]en]nbmWv. 
aebmfw t]msebpÅ `mjIÄ kzoIcn¨ncn¡p¶Xp A£camebmWv.  
 
 hÀWen]nbnÂ `mjbnse hÀW§sfbmWp en]nIÄ {]Xn\n[m\w 
sN¿p¶Xv.  `mjW¯nepÅ Hmtcm kz\na¯n\pw {]tXyIw NnÓ§Ä \evIn 
FgpXp¶ k{¼ZmbamWnXv.  hÀWamesbbmWp Cw¥ojnÂ Alphabet F¶p 
]dbp¶Xv.  GsXmcp `mjbnsebpw hn`Pn¡m³ Ignbm¯ ASnØm\ GIIamWp 
hÀWw. 
 

DZm:þ IhnX F¶ ]Z¯nÂ Bdv hÀW§fpWv. 
  (IvþAþhvþCþXvþA) 
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bqWnäv 3 
 

3.1 cq]n-a-hn-Úm\w (Morphology) 

 kmÀ°-I-amb, Gähpw sNdnb kz-\-amWp cq]n-aw.  cq]n-as¯¡pdn-¨pÅ ]T-\-

im-J-bmWp cq]n-a-hn-Úm-\w. ‘Morphology is the study of word formation’. 
 

• cq]w (Morph) 
 `mj-bnse AÀ°-bp-à-amb Gähpw sNdnb aqe-I-§-fmWp cq]w.  kz-\-
tbmKwsIm−p AÀ°{]Im-i-\-km-[-y-X-bpÅ cq]-§Ä D−m-Ip-¶p.  

‘A morph is the phonetic realization of a morphome, A formal unit with a physical shape’ 
 

• cq]naw (Morpheme) 
kz-\n-a-§Ä IqSntNÀ¶p-−m-Ip¶ AÀ°-]qÀW-amb Gähpw sNdnb GII§-

fmWp cq]n-a-§Ä. AÀ°-bp-à-amb hÀW-k-aq-l-am-Wn-Xv.  CXns\ F.-BÀ. cmP-cm-P-

hÀ½ ‘{]IrXn’ F¶pw ‘i_vZw’ F¶pw hnh-£n-¡p-¶p-−v. 

• ‘morphemes are the smallest individually meaningful elements in the utterance of a 
language.  – Charle F Hocket 

• morphemes are the minimal meaningful unit which may constituent words or pares 
of words – Eugene  A Nida 
DZm: Xd, ]\ 

 
Nne-t¸mÄ Hcp kz-\n-a-am-bmepw AXp cq]n-a-am-Im-dp-−v.  

DZm: Nps«-gp-¯p-IÄ. 

• D]-cq]w (Allomorph) 
 cq]n-a-§Ä¡p ]e-t¸mgpw cq]-t`-Z-§Ä ImWm-hp-¶-Xm-Wv.  DZm-l-c-W-¯n\p 

kw_-ÔnImhn`àn{]X-y-b-¯n\p ‘DsS’, ‘sâ’ F¶n§s\ c−p cq]-§Ä D−v. Ch- 
c−pw Htccq]-¯nsâ hI-t -̀Z-§-fm-Wv.  Chbv¡p AÀ°w H¶p-X-s¶-bm-sW¶v   
am{X-aÃ Ch ]c-kv]-c-]q-c-I-hp-am-Wv.  C{]-Imcw Htc cq]n-a-¯nsâ cq]-t`-Z-§-fmbn 
hcp-¶-hbv¡p D]-cq-]-§Ä (Allomorph) F¶p ]d-bp-¶p.  

“Allomorph is phonologically distinct variants of the same morpheme”. 
DZm: 

1.  Ahsâ þ (A-h³ + sâ) 
    Ah-fpsS þ (A-hÄ + DsS) 
2.  IÅn  
 the¡mc¯n 
 XSn¨n 
 aWhm«n 
 taÂs¡mSp¯ncn¡p¶ DZmlcW§fnÂ sâ, DsS F¶n§s\ c−pcq]§Ä 

Ds−¦nepw Ahbv¡p kw_ÔnImhn`ànbpsS AÀ°amWpÅXv. IqSmsX C, 
A¯n, ¨n, «n F¶n§s\ hnhn[ enwK{]Xyb§fps−¦nepw AhsbÃmw 
kv{XoenwKs¯bmWv Ipdn¡p¶Xv.  AXmbXv Htccq]¯n\v hyXykvXcq]§Ä 
Ds−¦nepw AÀ°w amdp¶nÃ.  Htccq]¯nsâ hIt`Z§fmb C¯cw 
cq]§sfbmWv D]cq]w F¶p]dbp¶Xv.  
 

• cq]nahÀKoIcW§Ä 
 cq]n-as¯ {][m-\-ambpw c−mbn Xcw-Xn-cn-¡mw. kz-X-{´-cq-]naw (free 
morpheme), B-{inXcq]naw (Bound morpheme) F¶n§s\bmWh. 
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• kz-X-{´-cq-]naw (Free morpheme) 
X\nsb\n¶psIm−v AÀ°w [z-\n-̧ n-¡m³ Ign-bp¶ cq]n-a-§sf kz-X-{´-cq-]n-a-sa¶p 
]d-bp-¶p.  

‘free morpheme are can stand on there on as independent words bound’ 
 

DZm: hml\w 
      SqÀ 
 

• B{in-X-cq-]naw/_²-cq-]naw (Bound morpheme) 
 kz-X-{´-cq-]n-a-¯n-t\mSp tNcp-t¼mÄ am{Xw AÀ°w [z-\n-̧ n-¡p¶ cq]n-a-§sf 
B{in-X-cq-]naw F¶p ]d-bp-¶p. 

“Bound morphemes are cannot normal stand alone, but it is typically attached to another 
form’ 

DZm:     (cq]n-aw) 
 hml-\-¯nsâ 
 
 
hml\w     CÂ 

              (kzX{´³)     (B{inXw)      

 
  (morpheme) 
       Tourist 
 
 

         (Tour)      (Ist) 
         (free)   (Bound) 

 
3.2. kz\nam[njvTnXD]cq]w(Phonologically conditioned Allomorph), 

       cq]m[njvTnXD]cq]w (  Morphologically conditioned Allomorph) 

 `mjbnse D]cq]§Ä FhnsSsbÃmw IS¶phcp¶p F¶Xn\v Hcp \nÝnX 
hyhØ ImWmdp−v.  Cu `mjmhyhØbnÂ\n¶mWv kz\nakmlNcyw GXp 
D]cq]w D]tbmKn¡msa¶v a\Ênem¡p¶Xv. ]Zm´w, ]Za[yw, ]ZmZyw 
F¶n§s\bpÅ Øm\§fnÂ {]Xy£s¸Sp¶ D]cq]§tfsXÃmamWv F¶Xn\v 
\nÝnXhyhØbp−v.  GXp kz\na¯nemcw`n¡p¶p GXp kz\¯nehkm\n¡p¶p 
F¶sXÃmw D]cq]hyXnbm\¯n\v \nbmaI§fmWv.  CubhØIfnÂ C¶ 
Øe v̄ C¶ D]cq]w F¶v IrXyambn \nÀ®bn¡m³ Ignbpw.  
 
 Cw¥ojnse a, an F¶ D]cq]§Ä {]Xy£s¸Sp¶ coXn CXnt\ähpw \Ã 
DZmlcWamWv.  kzc¯nemcw`n¡p¶ (Vowel) hm¡pIfpsS ap³]nemWv an 
D]tbmKn¡pI. aäpÅhbpsS (hyRvP\§fpsS) ap³]nÂ a bpw.  C¯c¯nÂ 
{]hN\obamb D]cq]§sf kz\nam[njvTnX D]cq]§Ä (phonologically conditioned 
Allomorphs) F¶p ]dbp¶p.  
 
 kz\nam[njvTnXaÃm¯ kIekmlNcy§fpw cq]m[njvTnXambncn¡pw.  
kz\nanI]cnkcaÃ ChnsS D]cq]§sf \nÀ®bn¡p¶Xv. DZmlcWambn 
Cw¥ojnse _lphN\{]Xyb§fmb s, es XpS§nbhsb CHILD F¶ ]Zw 
\ncmIcn¡p¶p. WILD XpS§nb kam\m´i_vZ§Ä¡v _lphN\{]Xyb§Ä 
{]hN\obambncnt¡  CHILD F¶ ]Zwam{Xw hyXykvXambn amdp¶p.  CXnsâ 
_lphN\cq]w CHILDREN F¶mWv.  C¶ cq]¯n\v C¶ adpcq]w F¶ÃmsX 
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\nba\nÀ½mW¯ns\m¶pw ]gpXp\ÂIm¯ C¯cw hyXnbm\§sf 
cq]m[njvTnXD]cq]§Ä (Morphologically conditioned Allomorphs) F¶p hnfn¡p¶p.  
 

3.3 ]Zw (Word), {]IrXn (Stem), [mXp (Root word) 

 ]Zw hmI-ymw-K-am-Wv.  ]Z-̄ nÂ Nnet¸mÄ H¶n-e-[nIw BÀ°n-I-L-S-I-§-fp-
−m-Imw.  Nne ]Z-§-fnÂ Hcp BÀ°n-I-L-SIw am{Xta ImWq.  A¯cw ]Z-§Ä 

‘i_vZw’ F¶p ]d-bmw.  {]X-y-b-§Ä {]Ir-Xn-tbmSp tNÀ¯pw ]Z-ap-−m-¡mw. 
DZm: P\Â + CÂ þ P\-enÂ 

 
Hcp ]Z-¯nÂ Ht¶m AXn-e-[n-Itam cq]n-a-§-fp-−m-hmw.  H¶n-e-[nIw 

cq]na§fp-Å-t¸mÄ km[m-c-W-bmbn Ah-bnÂ H¶pam{X-amWv {]-[m\mÀ°s¯ kqNn-

¸n-¡p-¶-Xv.  AXn-s\-bmWp ‘[mXp’ F¶p ]d-bp-¶-Xv.  Hcp- cq]na¯nsâ Gähpw ASn-
Øm-\-]-c-amb cq]-amWp [mXp (Root word).  [mXp-hnsâ IqsS AÀ°-c-ln-X-amb CS-
\n-e-IÄ tNÀ¯p-−m-Ip¶ cq]-amWp, `mjm-im-kv{X-¯nÂ {]Ir-Xn.  tIc-f-]m-Wn\n 

CXns\ ‘AwKw’ F¶p hnh-£n-¡p-¶p.  {]X-y-b-§Ä \o¡n-b-Xn-\p-tijw ]Z-¯nÂ 

F´mtWm Ah-ti-jn-¡p-¶Xv AXmWv ‘{]IrXn’. 
 

• {]X-y-b-§Ä (Affixes) 
 kz-X-{´-cq-]n-a-¯nsâ AÀ°-¯nÂ hy-X-ymkw hcp-¯m-\mWp B{in-X-cq-]n-a-
§Ä D]-tbm-Kn-¡p-¶-Xv.  Hcp cq]n-a-¯nsâ Gähpw ASn-Øm-\-]-c-amb cq]-amWp 
[mXp.  Nne cq]n-a-§Ä [mXp-¡-fm-Wv.  C\nbpw Nne cq]n-a-§Ä {]X-y-b-§-fm-Wv. kz-
X{´ambn \nÂ¡p¶ cq]n-a-§-fnÂ AÀ°-h-y-X-ym-k-ap-−m-¡m-\mWp B{in-X-cq-]n-a-
§Ä tNÀ¡p-¶-Xv.  C§-s\-bpÅ B{in-X-cq-]n-a-§-sf-bmWp {]X-y-b-§Ä (Affixes) 
F¶p ]d-bp-¶-Xv. 
 

‘Affixation is the process of attaching an inflection or more generally, a 
bound morpheme to a word. This can occur at the beginning or end and 
occasionally in the middle of a word form”. 

 
`mjbnse FÃm {]X-y-b-§fpw B{in-X-cq-]n-a-¯n-emWp DÄs¸-Sp-¶-Xv.  B{in-

Xcq-]n-a-§-fmb {]X-y-b-§Ä kz-X-{´-cq-]n-a-¯nÂ tNcp-¶-Xnsâ Øm\w A\p-k-cn¨p 
Ahsb {][m-\-ambpw  

1. suffix  
2. prefix 
3. Infix 
4. Circumfix 
5. Transfix 
6.Interfix F¶n-§s\ Xcw-Xn-cn-¨n-cn-¡p-¶p.  ae-bm-f`m-jsb kw_-Ôn-̈ n-S-

t¯mfw taÂ]-d-ª-h-bnse ]c-{]-X-y-bw (suffix), ]pc-{]-X-y-bw (prefix), A´:-{]-Xybw 
(infix) F¶nh am{Xta kwK-X-ambn hcp-¶p-Åq. 
 
1. ]c-{]-X-ybw/]n³{]-X-y-bw (Suffix) 

 kzX{´cq]n-a-¯n-\p-tijw tNÀ¡p¶ {]X-y-b-amWp ]c-{]-X-y-bw.  ‘is an element 

placed at the end of a word to adjust it’s meaning. 
DZm: 
Ip«n + IÄ = Ip«n-IÄ 
AhÀ + DsS = Ah-cpsS 
Ball + s = Balls 
Tree + s = Trees 



58 

 

 
2. ]p-c-{]-X-y-bw/ap³{]X-y-bw (Prefix) 

[mXp-hn\p AYhm kz-X-{´-cq-]n-a-¯n\p ap¼n-emWp {]X-y-b-§Ä tNÀ¡p-¶-sX-
¦nÂ AXp ]pc-{]-X-y-b-am-Wv. CXn\p D]-kÀKw F¶pw ]qÀÆ-{]-X-ybw F¶pw ]d-bp-
¶p.  C³tUm-þ-bq-tdm-]-y³ `mj-I-fnÂ ]qÀÆ-{]-X-yb-§Ä ImWp¶p.  

 “A prefix is an element placed at the beginning of a word to qualify it’s meaning. Is 
also called ‘Preformative’.  
 
DZm: A\oXn 
 A{]nbw 
 kkpJw 

destroyed – de + stroyed 
reaction – re + action 

Ch-bnÂ ‘A³’ F¶ ]pc-{]-X-y-b-amWp [mXp-hn\pap³]nÂ Iq«n-tN-À-¡p-¶-Xv.  C{]-
Imcw {]X-y-b-§Ä Iq«n-t¨-À-¡p-t¼mÄ AÀ°-¯n\p hy-X-ymkw D−m-Ip-¶p. 
 
3. A´:-{]-X-y-bw (Infix) 
 AÀ°-h-y-X-ymkw hcp¶coXn-bnÂ [mXp-hn-\p-ÅnÂ AYhm kz-X-{´-cq-]n-a-¯n-
\p-ÅnÂ hcp¶ {]X-y-b-§-sf-bmWp A´:-{]-X-ybw (Infix) F¶p ]d-bp-¶-Xv. 

“Infix is an element placed in the middle of a stem, to change the meaning.” 
 

DZm:  {]N-cWw þ {]Nm-cWw  

man – men 
foot –feet 

‘{]NmcWw’ F¶mÂ X\nsb hym-]n-¡p-¶Xp F¶pw ‘{]N-cWw’ F¶mÂ asäm-cmÄ 

hym-]n-̧ n-¡p-¶Xp F¶pamWÀ°w.  ChnsS ‘B’ F¶ {]X-ybw A -̄c-̄ n-ep-Å-Xm-
Wv. 
 

 ‘XKtemKv’ F¶ `mj-bnse DZm-l-cWw t\m¡mw. |pumi:lit| F¶mÂ ‘DÕmln’ 

F¶m-WÀ°w.  CXnÂ {]IrXn |pi:lit| F¶mWv, CXnsâ AÀ°w ‘{iaw’ F¶m-Wv.  

‘sN¿p-¶-hÀ’ F¶À°apÅ |um|F¶ A´:-{]-X-y-bw tNÀ¶t¸mÄ|p-um-i:lit| 

F¶mIp-¶p.  CXn-\À°w ‘{ian-¡p-¶-h³’ AYhm ‘DÕmln’ Fs¶m-s¡-bm-Wv.   
|pi:lit|+ |um| > |pumi:lit| 
 

• cq]-kn²n (Inflection) 

 /anata no tomadati / F¶ P¸m³ `mjm-hm-I-y-¯nsâ AÀ°w ‘\nsâ 

kplr¯v’ F¶m-Wv.  ‘anata’ F¶mÂ ‘\o’ F¶pw ‘tomadati’ F¶mÂ ‘kplr¯v’ 

F¶p-amWp AÀ°w. \o F¶Xns\ -\nsâ F¶m-¡m³ ‘no’ F¶p tNÀ¡p-¶p. ‘no’ 
F¶XmWp \nsâ F¶m-¡m-\pÅ Ipdn (marker).  emän-\nÂ Ipdn-IÄ ]Z-§sf X½nÂ 

tNÀ¡m³ D]-tbm-Kn-¡m-dn-Ã. emän-\nÂ ‘serbus accusators’ F¶-Xn\p Bt£-]-Isâ 
ASna F¶m-WÀ°w.  Bt£-]-Isâ F¶ cq]w D−m-¡m³ Ipdnbv¡p ]Icw 

‘accusator’ F¶ ]Z-¯n-t\m-Sp-IqSn ‘is’ F¶ cq]w tNÀ¡p-I-bmWp ]Xn-hv. Pm¸-\o-
knÂ D]-tbm-Kn-¡p¶ Ipdn Hcp {]tX-y-I-]-Z-ambn KWn-t¡-−-Xp-−v.  emän³ `mj-bm-
Is« B kml-N-cy-¯nÂ {]tX-yI]Z-̄ n\p]Icw D]-tbm-Kn-¡p¶ {]X-y-bs¯ kz-X-
{´m-kvXn-X-z-apÅ ]Z-ambn IW-¡m-t¡-−-Xn-Ã. C¯cw {]X-y-b-§Ä cq]-kn²n {]X-y-
b§Ä (Inflectionl Affixes) F¶pw B {]X-y-b-§Ä hgn kn²-am-¡p¶ ]cn-Wm-as¯ 
cq]-kn²n (Inflection) F¶pw ]d-bp-¶p. 
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 Cw¥o-jnÂ Ipdn-Ifpw cq]-kn²n{]X-y-b-§fpw Hcp-t]mse D]-tbm-Kn-¨p-h-cp-¶p.  

‘slave of accusator’ F¶pw ‘The accuser’s slave’ F¶pw {]tbm-K-§-fp-−v.  BZy-t -̄
XnÂ Ipdnbpw c−m-a-t¯-XnÂ cq]-kn²n {]X-y-b-§-fp-am-Wv ]Z-_Ôw ImWn-¡p-¶-Xv.  
ae-bm-f-¯nÂ Ipdn-I-fpsS A`m-h-amWp ImWp-¶-Xv.  emän³ `mj-I-fn-ep-Å-Xp-t]m-se-
bpÅ {]X-y-b-§-fmWp ae-bm-f-¯nÂ Cu IÀ½w \nÀÆ-ln-¡p-¶-Xv.  
 

 \o, kplr¯v F¶o ]Z-§sf _Ôn-̧ n-¡m³ ‘\nsâ kplr¯v’ F¶ cq]-kn-
²n-bmWp A`n-Im-a-yw. ae-bm-f-¯nse enwK-þ-h-N-\-þ-hn-̀ ànþIme {]X-y-b-§Ä cq]-
kn²n D−m-¡p-¶p.  \m-a-§-tfmSp enwK-þ-h-N-\-þ-hn-̀ àn{]Xyb§fpw {Inb-I-tfmSp 
Ime-{]-X-y-b-hp-amWp tNcp-¶-Xv.  cq]kn²nbv¡pth−n tNÀ¡-s¸-Sp¶ {]X-y-b-§Ä 
A§s\ cq]-kn²n {]X-y-b-§Ä (Inflectional Affixes) F¶p ]d-bp-¶p. cq]-kn-²n-bv¡p-
th−n tNÀ¯ {]X-y-b-§Ä FÃmw ]Z-¯nÂ\n¶p \o¡n-bmÂ Ah-ti-jn-¡p-¶-

sXt´m AXns\bmWp `mjm-im-kv{X-]-c-ambn ‘{]IrXn’ AYhm ‘stem’ F¶p hnti-
jn-̧ n-¡p-¶-Xv.  Nne-t¸mÄ {]Ir-Xnbv¡p Hcp k¼qÀ®]Z-ambn hÀ¯n-¡m³ Ign-tª-
¡pw.  

DZm: ‘Ip«n-IÄ’ F¶ ]Z-̄ nÂ ‘IÄ’ BWp cq]-kn²n {]X-ybw. Ah-ti-jn-¡p¶ 

‘Ip«n’ F¶Xp X\-Xp-]-Zw- X-s¶-bm-Wv. 
 

• \njv]m-Z\w (Derivation) 
 \nbp-à-]-Z-§sf aäp ]Z-§-fp-ambn LSn-¸n-¡m-\pÅ D]m-[n-IfmWv cq]-
kn²n{]X-y-b-§Ä (Inflectional Affixes). hym-I-c-W-]-c-ambn {]Ir-Xn-bpsS kz-̀ m-h-¯nÂ 
hy-Xn-bm\w kw`-hn-¡m-sX-bpÅ am-ä-§-fm-Wv cq]-kn-²n-bnÂ \S-¡p-¶-Xv. F¶mÂ 
\njv]m-Z\w F¶Xp {]Ir-Xn-bpsS hym-I-c-W-]-c-amb Ah-Øsb Xs¶ amän adn-̈ p-
sIm-−pÅ \ma-h-ypÂ¸m-Z\w \S-̄ p-¶Xpw \njv]m-Z-\-¯nsâ ]cn-[n-bnÂ hcpw.  
 

DZm: 
 Gdv   >  Fdn-bm³ ({Inb > \maw) 

     (throw)         (A kind of bird) 
  sXmcv  > sXmc-̧ ³ ({Inb > \maw) 
  sNbvXv  > sNbvX-h³ ({Inb > \maw) 

  
 {]Ir-Xn-sb-̧ -än-bpÅ ]-T-\-am-Wv \njv]m-Z-\-{]-{In-b-bnÂ Gähpw {][m-\-amb 
kwK-Xn.  {]Ir-Xnsb LS-\m-]-c-ambn efn-X-{]-Ir-Xn, Zzn-Xo-b-\n-jv]m-Zn-Xw, {]IrXnkwbp-
àw, {]Y-a-\n-jv]m-Zn-Xw, [mXp-kw-bpàw F¶n-§s\ hn`-Pn-¡mw. 
 

1. efn-X-{]-IrXn (Simple Stem) 
 Hscmä cq]naw am{X-apÅ {]IrXn 
 DZm: kv{Xo 
 

2. Zzn-Xob \njv]m-ZnXw (Secondary Derivative) 
 Hcp {]Ir-Xnbpw Hcp \njv]m-Z\ {]X-y-bhpw tNÀ¶-Xv.  
 DZm:   kv{XoXzw 
  \Ã-h³ 
 
 

3. {]IrXn kwbpàw (Stem Compound) 
 c−p {]Ir-Xn-IÄ tNÀ¶Xv 

DZm: Xoh−n 
         apf-Ip-s]mSn 
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4. {]Y-a-\n-jv]m-ZnXw (Primary Derivative) 
 [mXphpw \njv]m-Z-\-{]-X-y-bhpw tNÀ¶Xv 

DZm: HmSv + C > HmSn 
 

5. [mXpkwbpàw (Root Compound) 
 c−p [mXp-¡Ä tNÀ¶Xv 

DZm: sNw+-XmÀ > sN´mÀ 
 

3.4 cq]kz\nanIw /kÔn (Morphophonemics) 

 Hcp cq]na¯nse D]cq]§fnse kz\nanIamä§sf¡pdn¨mWv cq]kz\nanIw 

At\zjn¡p¶Xv. ‘Morphophonemics deals with phonemic alternations within the 

allomorphs of a morpheme” cq]kz\nanI¯nsâ asämcp t]cmWv kÔn.  ]mÝmXy 
`mjmimkv{X¯nse kmt¦XnIkwÚIÄ¡nSbnÂ Øm\wt\Sn¡gnª 
kwkvIrX]Z§fnsem¶mWv kÔn.  km[mcWbmbn hymIcW¯nÂ NÀ¨sN¿p¶ 
kÔn F¶ ]T\taJetb¡mfpw hym]vXnbpÅ ]T\taJebmWv cq]kz\nanIw.  
tem]w, BKaw, ZznXzw, BtZiw F¶o hÀWamä§Ä kw`hn¡p¶ 
kÔnImcy§tfmsSm¸w X¶p > Xcp¶p > XcmsX > Xm, sh´p > thhp¶p > 
thIp¶p XpS§nb cq]§fpsS kz\nanImIrXnbnÂ kw`hn¡p¶ hyXymk§sfÃmw 
NÀ¨ sN¿p¶ `mjmimkv{XtaJebmWnXv.  
 

• khÀW\w (Assimilation) 
 kao]kz\§fpsS kzm[o\^eambn kz\§Ä¡pX½nÂ kmayw hcp¶p.  
CXns\bmWv khÀW\w F¶p ]dbp¶Xv.   
 

 “Assimilation is a common phonological process by which one sound 
become more like a nearby sound.  This can occur either within a word or 
between words” 

 

• khÀW\¯nsâ hIt`Z§Ä 
1.   ap³khÀW\w (Progressive Assimilation) 

 ]c]ZmZnbnepÅ hÀWw ]qÀh¯n\v kam\ambn hcp¶XmWv ap³khÀW\w.  
 DZm:  I¬ + Xp > I−p 
  \Sv + Xp  > \«p 
 

2. ]n³khÀW\w (Regressive Assimilation) 
 ]qÀh]Z¯nsâ A´y¯nepÅ hÀWw ]c]Z¯nsâ BZnhÀW¯n\p 

kam\ambn amdp¶XmWv ]ckhÀW\w. 
 DZm: ss]w + Infn > ss]¦nfn 
 

3. D`bkhÀW\w (Reciprocal Assimilation) 
 ap³]n³khÀW\§Ä Htc cq]¯nÂXs¶ \S¡pIbmsW¦nÂ AXns\ 

D`bkhÀW\w F¶p ]dbp¶p. 
 DZm: acw+IÄ > acMvIÄ > acMvMÄ > ac§Ä 
 

4. ]qÀWkhÀW\w (Full Assimilation) 
 kao]kz\§fpsS kzm[o\^eambn Hcp kz\w ]qÀWambpw asämcp 

kz\ambn amdp¶Xns\ ]qÀWkhÀW\w F¶p]dbp¶p. 
 DZm: \Sv + Xp > \«p (S Imc¯nsâ kmao]y¯mÂ X Imcw S Imcambnamdn). 

5. `mKoI khÀW\w (Partial Assimilation) 
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 kao]kz\§fpsS kzm[o\^eambn Hcp kz\w `mKnIambn khÀW\¯n\p 
hnt[bamIp¶psh¦nÂ `mKnIkhÀW\w \S¡pksh¶p ]dbmw.  
DZm: \bpw Ibpw IqSntNcpt¼mÄ NnekµÀ`§fnÂ Z´yamb \Imcw 
arZpeXmehyhncmaamb MImcambn amdp¶p.  Ah³ + IÂ > Ah¦Â, ChnsS 
\Imc¯n\v `mKnIamb khÀW\ta kw`hn¡p¶pÅq. 
 

6. hnZqckhÀW\w (Distant Assimilation) 
 ]¦mfnkz\§Ä¡p X½nÂ AIeaps−¦nÂ AXv hnZqckÀhW\amWv.  
sXm®qdv F¶Xv aäv A¡§fnÂ\n¶pw hyXykvXamWv.  aäv {ZmhnU`mjIfnse 
kwJymhmNnIsf ]cntim[n¡pt¼mÄ aebmf¯nÂ sXm®qdns\ Ipdn¡phm³ 
sXm¬]Xv F¶ {]tbmKamWv th−Xv, ImcWw A³]Xv, Adp]Xv, Fgp]Xv, 
F¬]Xv XpS§nb cq]§Ä¡ptijw kzm`mhnIambn htc−Xv sXm¬]XmWtÃm. 
F¶mÂ sXm®qdv F¶ cq]¯nsâ DÛh¯nÂ sXm®qdn\ptijw hcp¶ \qdnsâ 
kzm[o\^eambn Hcp \hoIcWw \S¶ncn¡mw.  Xangv, aebmfw HgnsIbpÅ 
]pjvS`mjIfnÂ Cu kaoIcWw \S¶n«nÃ.  
 

• AkaoIcWw (Dissimilation) 
 kz\kaoIcW¯n\p hn]coXamWv AkaoIcWw AsÃ¦nÂ hnjaoIcWw.  
kz\§fpsS kmay\jvSs¸SemWv AkaoIcWw. HtcXcw kz\§fpsS BhÀ¯\w 
Hgnhm¡p¶ Cu {]hWX `mjIfnÂ hncfamWv.  DZm: e¯o³ `mjbnse 
s]c{Kn\kv F¶ ]Zw Cämenb³ `mjbnÂ s]e{Kt\m F¶mbXv hnjaoIcWw 
aqeamWv. IqSmsX ap¸Xv > \p¸Xv BIp¶Xv a, ] F¶o kz\§fpsS BhÀ¯\w 
Hgnhm¡m\mWv.  a, ] F¶nh Htc hÀKm£c§fmWv,  Cu kz\§fpsS kmZriyw 
adnIS¡m\mWv a bv¡p ]Icw \ Imcw tNÀ¡p¶Xv.  
 

• kam£ctem]w (Haplology) 
 kmayapÅ A£c§Ä BhÀ¯n¡pt¼mÄ AhbnÂ H¶p tem]n¡p¶p, 
CXns\ kam£ctem]w F¶p ]dbp¶p.  
 DZm: ]nd¶ + \mÄ þ ]nd¶mÄ 
  A½ + amam³ þ A½ma³ 
  sIm¨p + tN«³ þ sImt¨«³ 

  Engla + land – England  
 

• Øm\hn]cybw (Metathesis) 
 Hcp ]Z¯nse c−pkz\§fpsStbm c−p]ZmwK§fpsStbm 
]ckv]cØm\amäs¯bmWv Øm\hn]cybw F¶p ]dbp¶Xv. 
 DZm:  sX¨n þ sN¯n 
  acXIw þ acIXw 

• kzcmKaw 
1. ]qÀhkzcmKaw (Prothesis) : ]ZmZnbnÂ ]pXnsbmcp kzcw tNcp¶Xns\ 

]qÀÆkzcmKaw F¶p ]dbp¶p. kwkvIrX¯nÂ\n¶p aebmf¯nte¡v h¶ 
]Z§fnÂ C{]Imcw kzcmKaw kw`hn¨n«p−v.   

DZm: temIw > DeIw, cwKw > Ac§v, cmPm > AcN³. 

IqSmsX aebmfnIfpsS Cw¥ojv]Z§fpsS D¨mcW¯nepw kzcmKaw 
{]ISamWv.   

DZm: kvsIbnÂ > CkvsIbnÂ, kvIqÄ > DkvIqÄ 
 

2. kzc`àn (Anatycis): CXn\p a[ykzcmKaw F¶pw ]dbp¶p.  
Iq«£c§fpsS a[y¯nÂ kzcw hcp¶p.   

DZm: Nmbv¸v > Nmbn¸v, Ibv¸v > Ibn¸v, Nn{X > Nn¯nc, Ipcy³ > Ipcnb³  
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3. A´ymKaw (Paragogo) 
 ]Zmhkm\w kzcmKaw kw`hn¡p¶p.   

DZm: Im > Imbv, Imb; ]m > ]mbv, ]mb 
 

• hÀWtem]w 
1. BZnhÀWtem]w (Aphesis) 

 ]Z¯nsâ BZys¯ hÀWw tem]n¡p¶p.   
DZm: Cc−v > c−v, Cs¸m > s¸m 
 
2. a[ykzctem]w (Syncope) 

 a[ykzcw tem]n¡pIhgn Iq«£c§Ä D−mIp¶p.  
DZm: ]nemhv > ¹mhv, InSmhv > IvSmhv  

 
3. A´ytem]w (Apocope) 

 ]Zmhkm\¯nepÅ hÀWtem]amWv A´ytem]w.  
DZm: t]mbn > t]mbv, AcnNn > Acn 

 

3.5 hmI-y-L-S-\m-hn-Úm\w (Syntax) 

 ]Z-k-©b-§sf¸än-bpÅ ]T-\-amWv hmI-y-L-S-\m-hn-Úm-\w. ]Z-§Ä IqSn-
t¨À¶p-−m-Ip¶ hmN-I-§fpw (phrases) hmI-y-§fpw (sentences) Cu ]T-\-im-J-bpsS 

]cn-[n-bnÂs¸-Sp-¶p. “syntax concerns the possible arrangements of words in a language” 
 
hmI-y-X-z-\nÀW-b-̄ n\p B[m-c-am-t¡− {][m-\-k-z-`m-h-§Ä 
 

1. ]Z-kw-LmXw 
 hym-I-c-W-]qÀ¯n-bpÅ hmI-y-¯nÂ H¶n-e-[nIw ]Z-§Ä tNÀ¶ncn-¡p-¶p. 
Npcp-§n-bXp BJ-ybpw BJ-ym-Xhpw tNÀ¶-Xm-bn-cn-¡pw hmI-yw. `mj-W-k-µÀ -̀
¯nse kmam-\-y-hn-j-b-amWp BJy (subject) kmam-\-y-s¯-¡p-dn-¨pÅ hnti-j-W-{]-
Øm-h-\-bmWp BJ-ymXw (predicate) 

DZm:   (tI-c-f-ap-J-y-a{´n ZnÃn-¡p-t]m-bn) 
     (hm-I-yw) 
 
 
 
 
 
 
       BJy  BJ-ym\w 

  (tI-c-f-ap-J-y-a-{´n)      (Zn-Ãn-¡p-t]m-bn) 
 

2. BJ-ym--X-Xzw (predication) 
 Bi-b-hn-\n-abw \S-¯p-¶Xp ]e Dt±-i-y-§-tfm-sS-bm-Wv.  Dt±-i-y-§Ä¡p A\p-
k-cn¨p `mj-W-̄ n-\p-]-tbm-Kn-¡p¶ hmI-y-§Ä¡p cq]-t`Zwhcmw. {]kvXm-h-\, \nÀt±-
iw, hn[n, \ntj-[w, At]-£, BÚ, Biw-k, {]mÀ°-\, kwi-bw, k½-Xw, tNmZyw 
F¶n-§s\ ]e Dt±-i-y-§ÄsIm−p \S-̄ p¶ Bi-b-hn-\n-a-b-¯nÂ Ch-bvs¡Ãmw 
s]mXp-sh-bpÅ [À½w BJ-ym-X-X-z-am-sW¶p ]d-bmw. 
 
 hmI-y-̄ n\p \nÀ_-Ô-ambn D−m-bn-cn-t¡− kz-̀ m-h-amWp BJ-ym-X-Xzw 

(predication).  hmI-y-¯nÂ ‘F´n-s\-¡p-dn¨p ]d-bp¶p’, ‘F´p ]d-bp¶p’ F¶n-h-

bnÂ ‘F´p ]d-bp¶p’  F¶Xp Bi-b-hn-\n-a-b-¯nsâ ImX-em-Wv.  hmI-y-̄ nÂ AXp 
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{]I-S-am-bn-cn-¡-Ww.  F¶mÂ am{Xta `mj-tWm-t±iw a\-Ên-em-Iq.  B kwK-Xn-
sbbmWp BJ-ym-X-X-z-¯n-eqsS hy-à-am-¡p-¶-Xv.  an¡-̀ m-j-I-fnepw BJ-ym-X-Xzw {]X-y-
£-hÂ¡-cn-¡p-¶Xp {Inbm-]-Z-¯n-eq-sS-bm-Wv. AXp-sIm-−mWp hmI-y-¯nse apJ-y-L-
SIw {Inb-bm-sW¶p ]d-bp-¶-Xv.  
 

3. BÀ°n-I-s¸m-cp¯w 
 hmI-y-̄ nÂ LS-\m-_Ôwam{Xw D−m-bmÂ t]mcm. AÀ°-_Ôw (meaning 
relationship)IqSn Bh-i-y-ap-−v. 

DZm: ‘hÀW-c-ln-X-amb ]¨-\n-d-apÅ Bi-b-§Ä tIm]-t¯msS Dd-§p-¶p.’ 
 
taÂ¸-dª hmI-y-¯nÂ hy-h-Øm-ew-L\w CÃ. LS-\m-_-Ô-ap-−v. hnti-j-W-k-ln-X-
amb {Inbbpw tNÀ¶-XmWp Cu hmI-yw.  ChnsS XI-cmdp BÀ°n-I-_-Ô-¯n-\mWv.  
AÀ°-]-c-ambn tNcm¯ _Ô-§sf tNÀ -̄XmWp hmIyw Akw-_-Ô-am-Im³ Imc-
Ww. B s]mcp-̄ -t¡-Sp-IÄ Xmsg-]-dbpw hn[-am-Wv. 
 

• \ma-hn-ti-j-W-§-fnÂ \nd-an-Ãm-̄ , \nd-apÅ F¶ s]mcp-¯-t¡Sv 

• \ma-hn-ti-jW-§Ä c−pw hnti-j-y-\m-a-t¯mSp tNcm-¯-Xv. 

• {Inbm-hn-ti-jWw AÀ°-]-c-amb {Inb-tbmSp tbmPn-¡p-¶nÃ 
 
4. LS-\m-_Ôw (Structural Relationship) 

 hmIyw ]Z-k-Lm-X-am-Wv.  hmI-y-¯nse ]Z-§Ä¡p LS-\m-]-c-amb _Ô-ap-−m-
I-Ww. Hmtcm `mj-bnepw hmI-y-̄ nse ]Z-{I-a-¯nÂ Nne hy-h-Ø-IÄ D−m-bn-cn-¡pw.  
B hy-h-Ø-IÄ¡-\p-k-cn-̈ pÅ ]Z-§-fpsS Iq«-§tf hmI-y-am-Iq. 
 

 ‘Cu hne ]pkvX-I-¯nsâ cq]-bmWp \qdv’ F¶ ]Z-kw-Lm-X-¯nÂ LS-\m-_-

Ô-an-Ã. AXp-sIm−p {]kvXpX DZm-l-cWw hmI-y-am-Ip-¶n-Ã. ‘Cu ]pkvXI¯nsâ 

hne \qdp cq]-bmWv’ F¶p {Iao-I-cn-¡p-t¼mÄ LS-\m-_Ôw hy-à-am-Ip-¶-Xp-sIm−p 
Cu ]Z-kwLmXw hmI-y-am-bn-¯o-cp-¶p.  
 

• k¶n-ln-X-L-S-Im-]-{K-Y\w (Immediate Constituent Analysis - ICA) 
 hmIyw LS-\-bm-Wv. LS-I-§-fpsS hy-h-Øm-]qÀÆ-amb kwtbm-K-s -̄bmWp 
LS\ F¶p hnfn-¡p-¶-Xv.  hmI-y-̄ nse {]mY-an-I-LSI§Ä ]Z-§-fm-Wv. ]Z-§-fnÂ 
{]Ir-Xnbpw {]X-y-bhpw LS-I-§-fmbn hcp-¶p.  hmI-y-̄ nÂ ASp-̄ -_Ôw 
]peÀ¯p¶ LSI-§sf k¶n-ln-X-L-S-I-§Ä (Immediate constituent) F¶p ]d-bp-
¶p. Hcp hmI-y-¯nse k¶n-ln-X-L-S-I-§sf {Ian-I-ambn ]ncn¨p ImWn-¡p¶ {]{In-b-
bmWp k¶n-ln-X-LS-Im-]--{K-Y-\w. 
 
tIc-f-ap-J-y-a{´n ASp¯ shÅn-bmgvN ZnÃn-¡p-t]m-Ip-¶p-−v. 
1. tIc-f-ap-J-y-a{´n ASp¯ shÅn-bmgvN ZnÃn¡p t]mIp-¶p−v 
2. tIcf apJ-y-a{´n ASp¯ shÅn-bmgvN  ZnÃn¡p t]mIp-¶p−v 
3. tIcf  apJ-y-a{´n  ASp¯ shÅn-bmgvN ZnÃn¡p t]mIp-¶p−v 
4. tIcf apJ-y-a{´n ASp¯ shÅn-bmgvN ZnÃn¡p t]mIp¶p D−v 
 
ChnsS hmI-y-L-S-I-§sf hn`-Pn-¡m³ kzo-I-cn-̈ n-«pÅ am\-ZWvUw LS-I-§Ä (]-Z-
§Ä) X½n-epÅ _Ô-am-Wv. 
 
 1. BJ-y, BJ-ym\w F¶n-§s\ Xcw-Xn-cn-̈ n-cn-¡p¶p 
 2.  BJ-y-bnse hnti-j-hn-tj-W-§-sfbpw BJ-ym-\-¯nse Ime-hm-Nn, \ma-þ-]-Z-_-

Ôw, Øe-kq-N-I-t¯m-Sp-Iq-Snb {Inbm-]Zw F¶n-h-sbbpw thÀXn-cn-¡p-¶p. 
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 3. BJ-ym-\-¯nse Ime-hmNnþ\ma-þ-]-Z-_-Ô-¯nse hnti-j--hn-ti-j-W-§-sfbpw 
BJ-ym-\-¯nse e£-yw, {Inb F¶n-h-sbbpw thÀs]-Sp-¯n-bn-cn-¡p¶p 

 4.  kakvX{Inb-bnse (t]m-Ip-¶p-−v) apJ-y-{In-b, klm-b-{Inb F¶n-hsb Xncn¨p 
ImWn-̈ n-cn-¡p-¶p. 

 
     (hmI-yw) 
  (tI-c-f-ap-J-y-a{´n ASp- -̄sh-Ån-bmgvN ZnÃn¡p t]mIp-¶p-−v) 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
   BJy       BJ-ym\w 
         (tI-cf apJ-y-a-{´n)   (A-Sp- -̄sh-Ån-bmgvN ZnÃn¡p 
               t]mIp-¶p-−v) 
 
    
 
 
      hnti-jWw      \maw       Ime-hmNn    e£-y-hmNn      {Inb 
        (tI-c-f)  (ap-J-y-a-{´n)      (A-Sp¯ þ      (Zn-Ãn-¡p)    (t]m-Ip-¶p-−v) 
                shÅn-bm-gvN) 
 
 
 
             hnti-jWw   \maw          apJyw      klmbw 
    (A-Sp-̄ )   (shÅn-bm-gvN)         (t]m-Ip-¶p)    (D-−v) 
 
 

• kc-f-hm-Iyw (Simple Sentence) 
 Hcp {Inb am{X-apÅ LS-\-bmWp kc-f-hm-Iyw (simple sentence) 

DZm: ‘Ah-s\sâ A\n-b³ BWv’ 
 

• kwbp-à-hm-Iyw (Compand Sentence) 
 H¶n-e-[nIw kc-f-hm-I-y-§Ä tNÀ¶p kwbp-à-hm-I-y-§Ä D−mIp¶p.  kwbp-
à-hm-I-y-¯nÂ {][m-\-ambpw c−pXc-¯n-epÅ LS-\-Ifp−v.  
 

1. k¦-e-hm-Iyw 
H¶n-e-[nIw AwKn-hm-I-y-§Ä tNÀ¶Xp k¦-e-hm-Iyw 

 
2. k¦oÀW-hm-Iyw 

 AwKn-hm-I-y-t¯mSp Ht¶m AXn-e-[n-Itam AwK-hm-I-y-§Ä tNÀ¶p k¦oÀW-
hm-I-y-§Ä D−m-Ip-¶p. 

DZm: ‘ASn-sIm−p Ip«n Ic-bm³ XpS§n’ 
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• cN-\m-́ -cW{]P-\-I-h-ym-I-cWw (Transformational Generative Grammar) 

 ‘Aspect of the theory of syntax’ (1965), ‘syntactic structures’ (1967) F¶o ]pkvX-I-
§-fn-eq-sS-bmWp t\mw tNmwkvIn cN-\m-́ -cW {]P-\-I-h-ym-I-c-W-¯n\p ASn-¯-d-bn-«-
Xv. 
 

‘Transformational Grammar (T.G) or Transformational Generative Grammar 
(T.G.G) is the study of linguistics, part of the theory of generative grammar, 
especially of naturally evolved languages, that considers grammar to be a 
system of rules that generate exactly those combinations of words which form 
grammatical sentences in a given language.  T.G. involves the use of defined 
operations called transformation to produce new sentences fromexisting 
ones’. 

 

• cN-\m-́ -cWkn²m´w (Transformationalism) 
 1957Â lmcnkpw tNmwkvInbpw X§-fpsS Kth-j-W-̂ -e--§Ä kn²m-́ -cq-]-
¯nÂ {]kn-²-s¸-Sp-¯n.  tNmwkvIn Xsâ BZ-y-kn-²m´w ]eXc-¯nepw hy-X-y-kvX-
am¡n ]pXnbkn²m´w 1965Â Ah-X-cn-̧ n-̈ p.  CXmWp Ct¸m-gs¯ {]P-\-I-h-ym-I-c-W-
¯nsâ am\-I-cq-]w. 
 

1. kl-hÀ¯-\-kn-²m´w 
 hmI-y-L-S-\-bnse kl-hÀ¯-\-kn-²m-́ -¯nsâ ASn-Øm-\-¯n-emWp lmcnkv 
cN-\m-́ -c-Ws¯ \nÀÆ-Nn-̈ n-cn-¡p-¶-Xv.  ]£n ]d-¡p¶p F¶Xp Hcp hmN-I-am-Wv. 
]s£ ISÂ ]d-¡p¶p F¶p ]d-bm-dn-Ã.  AXp-t]mse ISÂ Cc-¼p¶p F¶p ]d-bp-
sa-¦nepw ]£n Cc-¼p¶p F¶p ]d-bm-dn-Ã.  Cu DZm-l-c-W-§-fnÂ\n¶p ]£nbpw ]d-
¡epw X½nepw ISepw Cc-¼epw X½nepw Ft´m Hcp _Ô-ap-s−¶p ImWmw.  Cu 
_Ô-̄ n\p kl-hÀ¯\w F¶pw kl-hÀ¯\w km[-y-amb ]Z-§Ä¡p kl-hÀ¯n-
IÄ F¶pw ]d-bmw.  AXm-bXp ]£n Cc-¼pI F¶nh kl-hÀ¯n-I-f-Ã. 
 

2. cN-\m- -́cWw  
 cN-\m-́ -c-W-¯n\p hnt[-b-am-Ip¶ hmI-y-§sf aqe-hm-I-y-§Ä F¶p ]d-bp-
¶p. H¶ne[nIw aqe-hm-I-y-§Ä tNÀ¯p cN-\m-́ -cWw \S¯n ]e-Xcw k¦oÀW-hm-
Iy-§Ä D−m-¡m-hp-¶-Xm-Wv. 
DZm:-  1. F\nbv¡p Hcp ]«n-bp-−v,  Rm³ AXns\ cm{Xn-bnÂ Agn-̈ p-hnSpw. 
      þ Fsâ ]«nsb Rm³ cm{Xn-bnÂ Agn-¨p-hnSpw 
 2. Rm³ Im«nÂ t]mbn, Im«nÂ B\-I-fp−v. 
  þ  Rm³ t]mb Im«nÂ B\-I-fp−v 
 3. Rm³ Hcp t]\ hm§n, AXp \Ã-XmWv. 
  þ Rm³ hm§nb t]\ \Ã-Xm-Wv. 
 
 [mcmfw cN-\m-́ -cW km[-y-X-I-fp-ÅXp `mj-bpsS k¼-¯m-Wv.  Htc 
BibwXs¶ ]ecoXn-bnepw {]I-Sn-̧ n-¡p-¶-XmWp cN-\m-́ -c-W-¯nsâ auen-I-[À½w.  
cN-\m-́ -cWkm[-y-X-IÄ IqSp-X-epÅ `mj-I-fnÂ Hmtcm Bi-bhpw hàm-hnsâ CjvS-
¯n-\-\p-k-cn¨p ]ecoXn-bnÂ {]I-Sn-̧ n-¡p-hm³ Ign-bpw. FÃm `mj-I-fnepw cN-\m-́ -c-
W-§Ä kzm-̀ m-hn-I-ambpw D−v.  
 
DZm:  hnP-b-½bv¡p hfsc \Ã Hcp hoSp−v þ aqe-hm-Iyw 
 1. hnP-b-½-bpsS hoSp hfsc \Ã-XmWv 
 2. F{X \Ã-XmWp hnP-b-½-bpsS hoSv 
 3. F{X \Ã hoSmWp hnP-b-½-bv¡p-ÅXv 

F¶o hmI-y-§sfÃmw Htc Bi-bs¯¯s¶ hnhn-[-co-Xn-bnÂ {]Im-in-̧ n-¡p-
¶p. Ch-sbÃmw Htc aqe-¯nsâ cN-\m-́ -c-W-§Ä BWv.  cN-\m-́ -c-W-§Ä km[-y-a-
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Ãm-Xm-bn-cp¶p F¦nÂ C{]-Imcw Htc Bi-bs¯ AÂ¸mÂ¸w t`Z-t¯msS hnhn[ 
ssien-bnÂ {]I-Sn-̧ n-¡p-hm³ km[n-¡p-am-bn-cp-¶n-Ã. 
 
   DZm: 1. AbmÄ hfsc {ian¨p þ AbmÄ hen-sbmcp {iaw \S¯n 
 2. AbmÄ¡p \Ã Adn-hp−v þ AbmÄ \Ã Adn-hp-Å-bm-fmWv 
 3. P\-§Ä Iq¡n hfn¨p t\Xm-hns\ HmSn¨p þ P\-§-fpsS Iq¡p-hn-fn-sIm−p   
   t\Xmhv HmSn 
 
 `mj-bpsS krjvSn-]-c-amb Ignhp hnh-cn-¡p-¶-Xn\p cN-\m-́ -cW kn²m-́ -
amWp Gähpw \Ã amÀKw.  ]cn-an-X-amb aqe-hm-I-y-§Ä sIm−p Akw-Jyw cq]-§-
fnÂ DÅ \o−-hm-I-y-§Ä F{X-thWw F¦nepw D−m-¡m³ cN-\m-´-cWw kuI-cyw 
sN¿p-¶p. 
 

• ]Z-kw-lnXmcN-\m-h-ym-I-cWw/]n.-F-kv. hym-I-c-Ww (Phrase Structure Grammar) 
 tNmwkvIn-bpsS ImgvN-¸m-SnÂ cN-\m-́ -cWw F¶Xp Hcp hym-I-c-W-am-Xr-I-bm-
Wv.  ]Z-kw-lnXmcN-\m-h-ym-I-cWw, cN-\m-́ -c-W-h-ym-I-cWw F¶n-§s\ c−p-Xcw hym-

I-c-W-am-Xr-I-IÄ tNmwkvIn Ah-X-cn-̧ n-̈ n-«p-−v.  hmI-y-hn-h-cWw ‘GIew’ Bbn-cn-¡-
W-sa¶pw tNmwkvIn A`n{]mbs¸Sp¶p. Hcp hym-I-cWw \nÀ½n-X-ambn¡gnªv 
AXnsâ klm-b-t¯-msS Hcp-hm-Iyw H¶n-e-[nIw t]À hnh-cn-¡p-I-bm-sW-¶n-cn-¡-s«, 
Hmtcm-cp-¯cpw Hmtcm hn[-¯n-emWp Htc hmI-ys¯ hnh-cn-¡p-¶sX¦nÂ B hym-I-c-
Ws¯ AwKo-I-cn-¡p-hm³ \nhÀ¯n CÃ.   Hcp {]tX-yIhmI-ys¯ Hcp {]tX-yIhym-
I-c-Ws¯ Bkv]-Z-am¡n Bcp ]d-ªmepw/hnh-cn-̈ mepw hnh-cWw Htc-

t¸mse¯s¶-bm-bn-cn-¡-Ww.  C¯cw hnh-c-W-§Ä¡mWp ‘GIew’ F¶p ]d-bp-¶-
Xv. ]n.-F-kv. hym-I-c-W¯n\p tNmwkvIn GI-e-am-bpÅ \nb-a-§Ä \nÀt±-in-̈ n-«p-−v.  
 
P.S. Grammar 

1. S → NP + VP  

2. NP → Adj + N 

3. VP → Adv + V 

4. Adj →  sNdnb, henb 

5. N → Ip«n, IpXnc 

6. Adv. → thKw, ]Xps¡ 

7. V → HmSpw, NmSpw 

Ggp \nb-a-§-fpÅ Cu sNdnb hym-I-c-W-¯n\p ‘sNdnb Ip«n thKw HmSpw’, 

‘henb Ip«n thKw HmSpw’ F¶n-§s\ ]Xn-\mdp hmI-y-§Ä D−m-¡m³ Ign-bpw. apI-
fnÂs¡m-Sp-¯n-cn-¡p¶ Hmtcm \nb-a-§fpw Nne NnÓ-§Ä AsÃ-¦nÂ Nne hm¡p-IÄ 
amän-sb-gp-Xm-\pÅ \nb-a-§Ä BsW-¶mWp CXp-sIm−p AÀ°-am-¡p-¶-Xv.  C{]-
Imcw apI-fnÂ sImSp¯  Ggp-\n-b-a-§fpw A\p-k-cn¨p Hcp hmIyw D−m-¡m³ Ign-
bp-¶-Xm-Wv.  

      1) S (Sentence) 
      2) NP + VP      (\nbaw þ1) 
      3) Adj +N+ VP     (\nbaw þ2) 
      4) Adj +N+ Adv.+ V    (\nbaw þ3) 
      5) sNdnb + N + Adv.+ V   (\nbaw þ4) 
      6) sNdnb+ Ip«n + Adv.+ V   (\nbaw þ5) 
      7) sNdnb+ Ip«n + thKw + V   (\nbaw þ6) 
      8) sNdnb+ Ip«n + thKw + HmSpw  (\nbaw þ7) 
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taÂs¡m-Sp¯  F«p-h-cn-Ifpw tNÀ¶Xp ‘sNdnb Ip«n thKw HmSpw’ F¶ hmI-y-am-
sW¶p ]d-bmw. Cu _Ôs¯ imJm-Nn{Xw hgn C{]Imcw ImWn¡mw. 
 

S 

 
 
 

       NP      VP 
 
 
 
  Adj.          Noun    Adv.           Verb 

 
hnh-c-Wm-ßI`mjm-im-kv{X-Ú-·m-cpsS k¶n-ln-X-L-S-Im-]-{K-Y\w ]pXnbcoXn-

bnÂ Ah-X-cn-̧ n-̈ -XmWp ]n.-Fkv hym-I-c-Ww. kmcmw-i-̄ nÂ Ch c−pw X½nÂ hy-
Xym-k-an-Ã. hmI-y-§-fpsSsbÃmw BX-y-́ nI LS-I-§-Ä cq]n-a-§-fm-Wv.  F¶mÂ Hcp 
hmIys¯ BX-y-́ nI LS-I-§-fmbn am{Xw hn`-Pn-̈ mÂ AÀ°w icn-bmbn a\-Ên-em-
¡m³ km[n-¡p-I-bn-Ã.  AXp-sIm−p hmI-y-§sf k¶n-ln-X-L-S-I-§-fmbn hn`-Pn-¡p-
¶p. 

DZm: ‘sNdnb Ip«n thKw HmSpw’ F¶ hmI-ys¯ BZ-y-ambn ‘sNdn-b-Ip«n + thKw 

HmSpw’ F¶n-§s\ c−p k¶n-ln-X-L-S-I-§-fmbn hn`-Pn-¡p-¶p. Ch-bnÂ BJ-ybpw 
BJ-ym-Xhpw DÄs¸-Sp-¶p.  BZ-y-t¯Xv B-J-ybpw c−m-a-t¯Xp BJ-ym-X-hpw.  Cu 
hn -̀P-\-amWp tNmwkvIn-bpsS ]n.-Fkv hym-I-c-W-¯nse H¶mw- \n-baw ImWn-¡p-¶-Xv.  
BJ-y-sbbpw BJ-ym-Xhpw ho−pw c−mbn hn`-Pn-¡p-¶p.  A§s\ BX-y-́ n-I-L-S-I-
§Ä In«p-thmfw Cu A]-{K-Y\w XpS-cp-¶p.  Cu hn[-¯nÂ t\m¡n-bmÂ k¶n-ln-
XL-S-Im-]-{K-Y\w þ (immdediate constituent analysis) Xs¶-bmWp ]n.-F-kv. hym-I-c-Ww 
F¶p hyàamIp¶p.  

‘phrase structure grammar is a basic type of grammar which attempts to 
show the structure which lies behind a sentence by breaking it down in to it’s 

component parts.’ 
 

`mj-bnse aqe-hm-I-y-§Ä P\n-̧ n-¡p-¶-Xn\p ]n.-F-kv. hym-I-c-W-¯n\p Ign-bpw.  
hfsc efn-Xhpw asäm-¶n-sâbpw ]cn-Wmaw AÃm-̄ -Xp-amb tIhehmIy§-fmWp aqe-
hm-I-y-§Ä. AXpsIm−p aqe--hm-Iy§Ä P\n-̧ n-¡p-¶-Xn\p ]n.-F-kv. hym-I-c-Whpw 
Ah-bnÂ \n¶p aäp hmI-y-§Ä Dev]m-Zn-̧ n-¡p-¶-Xn\p cN-\m-́ -c-W-h-ym-I-c-W-hp-amWp 
Gähpw DNn-Xw. 
 

• B´cLS\ (Deep Structure), _ml-y-L-S\/D]-cn-L-S\ (Surface Structure) 

 1965Â tNmwkvIn hmI-y-c-N-\m-X-X-z-§-fpsS Nne apJ-§sf¸än ‘aspects of Theory 

of syntax’ F¶ {KÙ-¯nÂ NÀ -̈sN-bvXp-sIm-−mWv Xtâ-Xmb cN-\m-́ -c-W-kn-²m´w 
]cn-jvI-cn-¡p-¶-Xv. GsXmcp hmI-y-¯n\pw _ml-y-L-S-\-tbm-sSm¸w (surface structure þ 
_ml-y-L-S\ þ D]-cn-L-S-\) B´-cnILS-\bpw (Deep structure þ Kl\ LS\ þ B´-
c-L-S\) Ds−-¶m-bn-cp¶p AXn-{]-[m-\-amb Cu ]cn-jvI-c-W-¯nÂ AS-§nb hym-I-c-
W-c-l-k-yw. Bi-b-\n-th-Z-\-̄ n\p Bh-i-y-amb FÃm D]m-[n-Ifpw B´ccN-\-bn-ep-
−v.  Bi-b-hn-\n-a-b-£-a-amb im_vZnIcq]-§Ä, ktN-X\w (Po-h-\p-Å-Xv), AtN-X\w 
(Po-h-\n-Ãm-̄ -Xv) XpS-§nb D]-hn-̀ m-K-§Ä, ]Z-{]-X-y-b-{I-a-§Ä, enwK-þ-h-N-\-þ-Im-emZn 
hym-I-cWmwi-§Ä, IÀXr-þ-IÀ½-þ-h-ym-I-c-W-_-Ô-§Ä, AwK-hm-I-y-L-S-\, \nÀ[m-cW 
kµÀ`-§Ä Ch-sbÃmw B´-c-L-S-\-bpsS ]cn-[n-bn-em-Wv.  
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‘The term Deep structure is on the other hand is a model of the structure 
necessary to account for the meaning of a sentence’. 

 
B´-cnIcN-\-bnÂ\n¶mWp _ml-y-c-N\ D−m-Ip-¶-Xv. C¯cw ]cn-hÀ -̄\-

¯nsâ hy-h-Øm-]-\-amWp cN-\m-́ -c-Wh-ym-I-cWw.  _ml-y-c-N\ F¶mÂ `mjm-{]-

tbm-K-ssh-hn-[yw’ F¶mWÀ°w. A§s\ t\m¡p-t¼mÄ {]N-\I hym-I-cWw `mj-
I³X-s¶.  `mj-I-sâ DÅnepÅ `mjm-Úm-\-̄ nsâ hnh-c-am-Wv.  `mjm-Úm\w 
kX-y-̄ nÂ `mjsb \nb-a\w sN¿p¶ hy-h-Ø-I-sf-¡p-dn-̈ pÅ Xncn-̈ -dn-hmWp F¶p 
]d-bmw. Hcp hmI-y-̄ nsâ B´-c-c-N-\, hmI-y-L-S\ F¶-Xn-ep-]cn AÀ°-L-S-\-bm-
sW-¶mWp {]P-\-ImÀ°-hn-Úm\w kn²m-´n-¡p-¶-Xv.  FÃm Adn-hp-Ifpw \½psS 
DÅnte¡v Cd-§p-¶p.  kml-N-c-ym-\p-{in-X-amb GtXm kl-Nm-h-t_m-[-amWv \½psS 
{]Xn-I-c-W-§sf cq]-hÂ¡-cn-¡p-¶-Xv.  `mjm-Úm-\-hn-h-c-W-amb hym-I-c-W-¯nsâ 
D]m[n kl-Nm-h-t_m-[-am-sW-¦nÂ AXp-X-s¶-bmWp hym-I-c-W-[À½w. 
 

 `mjm-hn-Úm-\-̄ nsâ ka-X-e-̄ n-epÅ ‘Deep structure’ `mj-bnse AÀ° 
s¯ kph-y-à-am-¡m-\pÅ Ignhp CÃm-̄ -XmsW¶pw hmI-y-_-Ô-§sf hnh-cn-¡m³ 
Bh-i-y-ambn hcp-¶-Xn-tesd AÀ°-¯n-te¡p \o§n-t¸m-Ip-¶-Xm-sW¶pw hy-XykvX 
A`n-{]m-b-§-fp-−v.  ]c-kv]chncp-²-§-fmb Bi-b-§fmW-h.  
 

“The term surface structure has an obvious meaning.  This is the actual form 
which a sentence has when spoken.” 

 
3.6. AÀ°hnÚm\w 

 Bibhn\nab¯n\mbn D]tbmKn¡p¶ `mjmJWvU¯nse Hmtcm LSIhpw 
{]tXyIw AÀ°w hln¡p¶p−mIpw.  bYmÀ°¯nÂ a\Ênep−mb Bibs¯ 
{]Xy£oIcn¡pI am{XamWv Hmtcm hm¡pw AXnt\mSptNcp¶ hymIcWcq]§fpw 
sN¿p¶Xv.  D¨cn¡p¶ `mjmJWvU§Ä¡v kµÀ`hpw kmlNcyhpw A\pkcn¨v 
hyXykvXamb AÀ°§Ä D−mImw.  kwkvImcw, am\knIhym]mcw XpS§n 
\nch[n LSI§Ä, Hcp AÀ°s¯ \nÀan¡p¶hbmWv.  C§s\ t\m¡pt¼mÄ 
\mw D]tbmKn¡p¶ Hcp ]Z¯n\p \nbXamb AÀ°w Iev]n¡m³ IgnbmsX 
hcp¶p.  C{]Imcw ]Zhpw AÀ°hpw X½nepÅ_Ôw ]cntim[n¡pIbmWv 
AÀ°hnÚm\w (semantics) F¶ `mjmimkv{XtaJe. 
 
 `mj-bnse ]Z-§fpw hmI-y-§fpw \ÂIp¶ AÀ°-s -̄¡p-dn-̈ pÅ At\-z-j-W-
amWv AÀ°-hn-Úm-\w.  

“Semantics is the study of the relation between form and meaning.”  
 
 kqNIhpw (Sign, signal, referent) kqNnXhpw (signified, referend) X½nepÅ 
_ÔamWv AÀ°hnÚm\¯nse {]tabw. A`n[m, e£W, hyRvP\ F¶o 
i_vZhym]mc§Ä, i_vZ¯nsâ ]cmhÀ¯\ _Ô§Ä (paraphrase relations) 
]cymbX (synonymy) kakz\X (homonmy) _lzÀ°IX (polysemy) 
kµnKv[mÀ°IX (ambiguity) XpS§o i_vZ¯nsâ hyXykvXamb AÀ°hnNmc§Ä 
AÀ°hnÚm\¯nsâ ]T\taJebnÂ DÄs¸Sp¶p. IqSmsX ]Z§Ä¡pw 
hmIy§Ä¡papÅ AÀ°w, ]Z§Ä¡pw hmIy§Ä¡pw X½nse AÀ°]camb 
_Ôw, ]Z§fpsS AÀ°LS\bv¡v hmIyLS\tbmSpw hmIyLS\bv¡v 
kmµÀ`nImÀ°t¯mSpapÅ _Ôw, Chbvs¡m¸w `mjbpsS ]pd¯pÅ 
{]]©¯nse hkvXpXItfmSpw kw`h§tfmSpapÅ _Ôw F¶nhbpw 
AÀ°hnÚm\¯nsâ ]T\]cn[nbnÂ hcp¶p. AÀ°¯n\p 
Imem´c¯nep−mIp¶ amä§Ä, amä§Ä¡p klmbIamb ImcW§Ä 
F¶nhbpw AÀ°hnÚm\¯nse Gähpw {][m\s¸« ]T\taJebmWv. 
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• hnhn[Xcw AÀ°§Ä 
 Bibhn\nab¯n\mbn D]tbmKn¡p¶ GsX¦nepsamcp D¨mcWi_vZtam 
Nn{Xtam apt¶m«p hbv¡p¶ AÀ°amWv kqNnXmÀ°w F¶p ]dbp¶Xv.  sX§v, 
F¶ Hcp i_vZw D¨cn¡pt¼mÄ Hcp i_vZw D−mIp¶p.  Cu i_vZcq]amWv 
AXnsâ kqNIw.  Cu i_vZw tIÄ¡p¶ aebmf`mjmkaql¯nse HcmÄ¡v 
a\ÊnemIp¶XmWv kqNnXw. {]mYanIambn Hcp `mjmkaql¯nse 
HcmÄ¡p−mIp¶ AÀ°t_m[¯nÂ\n¶mWv kqNnXap−mIp¶Xv.   
 
 kqNI¯nsâ hmNmÀ°yw F¶p ]dbmhp¶ A`nt[bmÀ°¯n\p 
]pdtabpÅ kwthZ\km²yXIfpsS BsI¯pIbmWv em£WnImÀ°w 
(connotative meaning) Hcp i_vZ¯nsâ {]mYanImÀ°¯nÂ\n¶p hyXykvXambn 
kmwkvImcnI[mcbnÂ\n¶pw kmµÀ`nIambn DSseSp¡p¶ AÀ°amWnXv.  DZm: 
IgpX, Ipdp¡³, tImgn F¶o AÀ°§Ä bYm{Iaw a−¯cw, kq{XimenXzw, 
hnjbe¼SXzw F¶o AÀ°§Ä D−m¡p¶p.   
 
 The owner of the estate died  
 The owner of the estate passed away 
 The owner of the estate deceased  
 The owner of the estate kicked the bucket  

F¶o Cw¥ojv hmNI§fnÂ\n¶v FtÌäv DSaØ³ Pohn¨ncn¡p¶nÃ F¶ AÀ°w 
e`n¡p¶p.  Cu hmNI§fnse {Inbm]Z§fmb died, passed away, deceased, kicked 
the bucket F¶nh acn¨p F¶ AÀ°w IqSmsX bYm{Iaw A\u]NmcnIw, 
]{X`mj, \nbahyhlmc§fnÂ D]tbmKn¡p¶Xv, ssien F¶o AÀ°§Ä 
D−m¡p¶p−v.  AXmbXv i_vZ¯nsâ ASnØm\¯nÂ\n¶p `n¶ambn 
khntijamb AÀ°s¯¡qSn {Inbm]Z§Ä apt¶m«pshbv¡p¶p−v, Cu 
AÀ°s¯bmWv em£WnIw F¶XpsIm−pt±in¡p¶Xv.  CtXt]mse 
aebmf¯nse N¯p, acn¨p, \mSp\o§n, Xos¸«p, A´cn¨p XpS§nb {Inbm]Z§Ä 
Pohn¨ncn¡p¶nÃ F¶ AÀ°w {]Zm\w sN¿p¶tXmsSm¸w hyXykvXamb 
AÀ°t_m[s¯bmWv D−m¡p¶Xv.  
 
 kmaqlnImhØbnse {]tXyIkµÀ`¯nÂ D]tbmKn¡p¶ `mjW¯nÂ 
AÀ°hyXymk§Ä kw`hn¡mw.  Hcp i_vZ¯neqsStbm ssienbneqsStbm 
D¨mcW¯neqsStbm kmaqlym[njvTnXamb AÀ°amä§Ä D−mIp¶psh¦nemWv 
kmaqlnImÀ°§Ä ]Z§Ä¡v D−mIpI.  `mjmt`Z§Ä, Hu]NmcnIw, 
A\u]NmcnIw F¶o AÀ°Xe¯nÂ D]tbmKn¡p¶ ]Z§sfÃmw 
kmaqlnImÀ°¯nemWv DÄs¸SpI.  kaql¯nse taÂ¯«v, Iogv¯«v F¶o 
LS\sb ImWn¡m\pw C¯c¯nepÅ ]Z§Ä¡v Ignbpw.  
kmaqlykµÀ`§Ä¡\pkcn¨v \½psS `mjWcoXn amäp¶Xv kmaqlnImÀ°s¯ 
DÄs¡mÅp¶XpsIm−v, km[mcWbmbn ho«nÂsh¨v km¼mÀ Xmtbm F¶v 
tNmZn¡p¶Xpt]msebmbncn¡nÃ IeymWkZy¡nSbnÂ tNmZn¡pI, Ipd¨v km¼mÀ 
Xcq, sIm−phcq XpS§n D]Nmct¯mSpIqSntbm hn\oXamtbm Bbncn¡pw 
tNmZn¡pI. C¯c¯nÂ Xmtbm, Xcq F¶n§s\ kmaqlnImÀ°s¯ 
D−m¡p¶hbmWv.   
 
 kqNnXmÀ°¯nÂ\n¶pw `n¶ambn ]e]Z§fpw Be¦mcnIamb 
AÀ°¯nÂ D]tbmKn¡mdp−v.  ImhymßIambn D]tbmKn¡p¶ ]e 
]Z§fpsSbpw kqNnXmÀ°wsh¨p XmcXaywsN¿pt¼mÄ Hcp _ÔhpansÃ¶p 
a\Ênem¡m\mIpw.  ]\¡pet]mepÅ apSn F¶ {]tbmK¯nÂ ]\¡pebpambn 
apSnsb XmcXayw sN¿m³ IgnbnsÃ¦nepw Be¦mcnIambn CSXqÀ¶apSn AhntS¡p 
IS¶phcp¶p.  
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 i_vZ§fpsS {]tbmK¯nepÅ hyXymk§sf ap³\nÀ¯n GgpXc¯nÂ 
AÀ°§sf hn`Pn¨v ]Tn¨Xv Pn. eo¨mWv (G. Leach) 
 

• _lzÀ°X (Polysemy) 
 Hcp ]Z¯nÂ\n¶v H¶nÂ IqSpXÂ AÀ°§Ä D−mIpI.  A¯cw ]Z§Ä 

_lzÀ°Xbv¡p DZmlcWamWv.  “Single word from having a number of relatable or 

similar meanings which is called polysemy.   sI«v F¶ {Inbm]Z¯n\v construct (a house, 
marry, fold ) XpS§n \nch[n AÀ°§Ä D−mIp¶Xv _lzÀ°Xbv¡pZmlcWamWv.  
 

• XpÃymÀ°X/]cymbw (Synonym) 
 Hcp ]Z¯n\p kam\mÀ°apÅ H¶nÂIqSpXÂ ]Z§fp−mIpt¼mÄ Cu 
]Z§Ä X½nepÅ _Ôw XpÃymÀ°(Synonymy) ¯nemsW¶p ]dbmw.  i_vZ§sf 
]cntim[n¡pt¼mÄ, Hcp ]Z¯n\v \nch[n AÀ°§fpÅ cq]§fpw \nch[n 
]Z§Ä¡v Hscmä AÀ°apÅ cq]§fpw ImWm³ km[n¡pw.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CXnÂ c−mas¯ KW¯nepÄs¸Sp¶XmWv ]cymb§Ä F¶ synonyms 
 

• hn]coXmÀ°X (Antonymy) 
 Hcp k_vZmÀ°¯nsâ CÃmbvasb Ipdn¡p¶ Xc¯nepÅ _ÔapÅ 
]ZtPmUnIfmWv hn]coXmÀ°XbnÂ DÄs¸Sp¶Xv.  
DZm: sNdpXv x hepXv, ]pXnbXv x ]gbXv 
 

• \nL−p 
 Hcp `mjmhyhØbnse ]Z§fpsS D¨mcWw, AÀ°w, Ncn{Xw, \ncpàn, 
LS\, klØnXn, kµÀ`]camb khntijXIÄ, Npcps¡gp v̄, kmt¦XnI 
NnÓw, hn]coX]Zw, ]cymb§Ä XpS§n AÀ°¯nsâ hyXykvXXe§sf 
]cnNbs¸Sp¯p¶ B[nImcnI{KÙamWv \nL−p.  \nL−phnÂ {][m\ambn 
A`n[mÀ°¯n\mbncn¡pw {]mYanI]cnKW\ sImSp¡pI.  XpSÀ¶mWv 
{]kvXpXhm¡nsâ em£WnIw kmµÀ`nIw aäv AÀ°Xe§Ä F¶o {]tbmK§Ä 
hniZoIcn¡pI.  `mjm D]tbmK¯n\pth−n \nÀt±imßIcoXnbnÂ \nÀan¡p¶Xp 
sIm−mWv C{]Imcw AÀ°§sf {IaoIcn¡p¶Xv.  
 

• \ncpàn 
 Hcp ]Z¯nsâ DÛhs¯¡pdn¨pw AXnsâ AÀ°¯n\p kw`hn¡p¶ 
]cnWma§sf¡pdn¨pw ]Tn¡p¶Xns\bmWv \ncpàn F¶p ]dbp¶Xv.   
 

• AÀ°-]-cn-Wmaw (Semantic Change) 
 \mw D -̈cn-¡p¶ i_vZ-§fpw Ah DÄs¡m-Åp¶ Bi-b-§fpw X½n-epÅ 
_Ô-amWp AÀ°-hn-Úm-\w ]T-\-hn-j-b-am-¡p-¶-Xv.  AÀ°-sa-¶mÂ _Ô-sa-¶mWv 
kqN-\.  \mw D]-tbm-Kn-¡p¶ i_vZ-Nn-Ó-§Ä aqÀ¯hpw Ah {]Xn-\n-[o-I-cn-¡p¶ 
Bi-b-§Ä AaqÀ -̄hpam-Wv. C§s\ ]c-kv]-c-hn-cp-²-amb c−p Xe-§Ä X½n-epÅ 

1) W1  2)  W1 W2     W3      W4 

 

M1     M2   M3   Mn      M1 

W – word, M – Meaning 
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_Ô-§sf Ipdn-¡p¶ AaqÀ¯-X-e-amWp AÀ°-X-ew.  AÀ°w {]I-Sn-̧ n-¡p¶ Xe-
§Ä¡p Ime-]-cn-Wm-a-¯nÂ AÀ°-]-cn-Wmaw kw`-hn-¡p-I kzm-̀ m-hn-I-am-Wv.  ]e-X-
hW Hcp hm¡n\p AÀ°-h-y-X-ymkw h¶n-«p-−m-Imw.  ImcWw B hm¡nsâ 
BZys¯ {]tbm-àmhp Dt±-in¨ AÀ°w kml-N-cyw hy-X-ym-k-s¸-Sp-¶-tXm-Sp-IqSn 
amdp-¶p. asämcp {][m-\-Im-cWw Hcp hm¡p hàm-hn-sâbpw t{imXm-hn-sâbpw a\-
ÊnÂ D−m-¡p¶ [mc-W-I-fpsS hy-X-ym-k-am-Imw.  A\-y-̀ m-j-I-fnÂ\n¶pw ISw-sIm− 
hm¡p-I-fnÂ\n¶p `mj-bpsS X\-Xmb hm¡p-I-fnepw AÀ°-h-y-X-ymkw D−m-Imw.  
 

Hcp ]Z-¯n\p c−p Xe-¯n-epÅ AÀ°-§Ä D−v 
1. cqVn-bm-bpÅ AÀ°w AYhm AwKn-ImÀ°w (conventioanl menaning) 

DZm: ‘sNä’ F¶ hm¡n\p AÀ°w sNdpXv F¶m-bn-cp-¶p. 
 

2. BK-an-ImÀ°w (Derived meaning) CXp Xs¶-bmWp kwkvIr-X-̄ n-epÅ 
hmNymÀ°hpw Hcp ]Z-̄ nsâ AÀ°Xe-¯nÂh¶p-sIm-−n-cn-¡p¶ amä-§-
fmWp AÀ°-hn-]-c-ybw (semantical changes)  
DZm: C¶p sNä F¶ hm¡n\p tami-am-bn-«pÅ AÀ°w h¶p. 

 
 i_vZ-§Ä¡p AÀ°-h-y-X-ymkw kw -̀hn-¡m-\pÅ Imc-W-§Ä aq¶p hn[-am-
sW¶p `mjm-im-kv{X-ÚÀ ]d-bp-¶p.   

1. kµÀ`-a-\p-k-cn-̈ pÅ hy-X-ymkw (change of context) 
2. kqNn-I-b-\p-k-cn-¨pÅ hy-X-ymkw (change of reference) 
3. kmaq-ln-I-kw-L-§Ä X½n-epÅ _Ôw (Interelation of social groups) 

 
 Øew, Imew F¶n-hsb B[m-c-am¡n ]Z-§Ä¡p−m-Ip¶ AÀ°-h-y-X-ym-k-
amWp kµÀ`a-\p-k-cn¨pÅ hy-X-ymkw (Change of context) 

• AÀ°-k-t¦mNw (contractional meaning) 

• AÀ°-hn-Imkw (expantional meaning) 

• AÀ°-B-tZiw (shifting of meanings) 

• AÀt°mÂIrjvSw (Change in to Nobility) 

• AÀ°m-]-IÀjw (Change into lowness) 
F¶n-h-bmWp Øe-Im-e-§-fpsS hy-X-ymkwsIm−p AÀ°-̄ n-\p-−m-Ip¶ ]cn-Wm-a-
§Ä. 
 

• AÀ°-k-t¦mNw (contractional meaning) 
 Hcp ]Z-̄ nsâ kmam-\-y-amb AÀ°¯nÂ\n¶p khn-ti-j-amb AÀ°-̄ n-te-
¡pÅ hn]-c-y-b-amWp AÀ°-k-t¦m-Nw.  

DZm: ‘]ip’ F¶ ]Z-¯n\p arK-sa¶ kmam-\-y-amb AÀ°-amWp D−m-bn-cp-
¶-Xv.  F¶mÂ Ct¸mÄ Hcp {]tX-yI arKs¯ kqNn-̧ n-¡p¶ khn-ti-j-
amb AÀ°-¯n-te¡p amäw kw`-hn-̈ n-cn-¡p-¶p. 

 

‘IpSn’ F¶ ]Z-¯n\p IpSn-¡pI F¶p s]mXp-hmbn AÀ°w IW-¡m-
¡n-bn-cp-¶p.  F¶mÂ Ct¸mÄ aZyw IpSn-¡pI F¶ {]tX-yI AÀ°w 
tZym-Xn-̧ n-¡p-¶p. 

 

• AÀ°-hn-Imkw (expantional meaning) 
 Hcp ]Z-̄ nsâ khn-ti-j-amb AÀ°-¯nÂ \n¶p kmam\y-amb AÀ°-¯n-te-
¡pÅ hn]-c-y-b-amWp AÀ°-hn-Im-kw.  AXm-bXp \nb-XmÀ°-¯nÂ {]tbm-Kn-¨p-t]m-
cp¶ hm¡p-IÄ¡p hym-]-I-amb AÀ°-ap-−m-Ip-I-bmWp Chn-sS.  
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DZm:  ‘Boy’ F¶ ]Z-̄ n\p {]mb-t`-Z-an-ÃmsX GXp Xc-¡m-c-\p-amb the-¡m-
c³ F¶m-bn-cp¶p AÀ°w. C¶nXp B¬Ip«n F¶ hn]p-emÀ°-¯n-
te¡p amdn-bn-cn-¡p-¶p. 

 
 FÅnÂ \n¶p In«p¶ kvt\l-{Z-hy-¯n\p am{X-amWp F® F¶v ]d-

ªn-cp-¶-Xv.  Ct¸mÄ FÃm {Zh-y-§-sfbpw F® kmam-\y AÀ°-¯n-
emWp D]-tbm-Kn-¡p-¶-Xv.  

 
 ]elmcw (^e-lmcw) F¶mÂ ]g-§Ä `£n-¡pI F¶m-WÀ°w.  

F¶mÂ ae-bm-f-¯nÂ ]p«pw CÍ-enbpw apdp-¡p-sams¡ ]e-lm-c-§-
fnÂs¸Sp-¶p.  

 

• AÀ°m-tZiw (Shifting of meaning) 
 AÀ°-k-t¦m-Ntam AÀ°-hn-Im-ktam AÃ Chn-sS kw`-hn-¡p-¶-Xv.  adn¨p ]Z-
¯n\p c−m-a-sXm-cÀ°w h¶p-tN-cp-¶p. 

DZm: Ahn-i-zmkn F¶ AÀ°-¯nÂ {]tbm-Kn-¡-s¸-Sp¶ Heathen F¶ ]Zw 
Xcn-ip-̀ q-an-bnÂ Ign-bp-¶-h³ F¶ AÀ°-¯nÂ \n¶pw BtZiw 
sNbvXp-h-¶-Xm-Wv.  

 

• AÀt°mÂ¡Àjw (Change in to Nobelity) 
 Hcm-ibw Ipdn-¡p¶ ]Zw AXn-t\-¡mÄ DÂ¡r-jvShpw kZr-i-y-hp-amb asäm-cm-
ibw Ipdn-¡p-¶-Xn\p D]-tbm-Kn-̈ mÂ AÀt°mÂIÀjw kw -̀hn-¡pw.  

DZm:  HmXpI F¶ hm¡n\p ]d-bpI F¶m-WÀ°w.  F¶mÂ C¶p Hm¯v 
F¶ ]Zw lnµp-¡fpw apÉow§pw thtZm-̈ m-c-W-hp-ambn _Ô-s¸-Sp¯n 
DÂIr-jvS-ambn D]-tbm-Kn-¡p-¶p.   

 
 tImbnÂ F¶mÂ sIm«mcw F¶m-WÀ°w.  CXp tImhnÂ F¶p Bb-

t¸mÄ t£{Xw F¶ DÂIr-jvSmÀ°w krjvSn-¡p-¶p. 
 

`kvaw F¶ hm¡n\p Nmcw (ash) F¶m-WÀ°w.  F¶mÂ C¶p 
`kvaw( Holy ash)   F¶ ]Zw lnµp-aXhnizmknIÄ DÂIr-jvS-ambn D]-
tbm-Kn-¡p-¶p. 

 

• AÀ°m-]-IÀjw (Change in to Lowness) 
 AÀt°mÂIÀj-̄ n\p hn]-co-X-amWv AÀ°m-]-IÀjw.  ]g-b-a-e-bm-f-¯nÂ 
sIm«m-c-k-Zr-i-y-amb hoSp-IÄ¡p amSw F¶p ]d-ªn-cp-¶p.  AXm-bXp sh¬amSw.  
C¶nXp ]mh-s¸-«-h-cpsS hoSns\ Ipdn-¡p-¶p. 
 

DZm: tZh-Zmkn F¶ ]Z-¯nsâ AÀ°w tZhsâ Zmkn F¶m-Wv.  F¶mÂ 
{]tX-yI kmaq-l-yþ cmjv{Sob Imc-W-§-fmÂ Cu ]Zw tXhn-Sn¨n, thiy 
AYhm (Iq¯v + A¨n) Iq -̄¨n) AÀ°-m]-IÀjw kw`-hn-̈ n-cn-¡p-¶p. 

 
]qPyw F¶ ]Z-¯n\p AÀ°w ]qPn-¡-s¸-«-h³ F¶m-Wv.  F¶mÂ 
C¶nXp iq\yw F¶mbn AÀ°m-]-IÀjw kw`-hn-̈ n-cn-¡p-¶p. 

 
 taÂ]dª AÀ°]cnWma§sf IqSmsX C.hn.F³. \¼qXncn 

‘`mjmhnÚm\obw’ F¶ {KÙ¯nÂ AÀ°]cnWma§sf C{]Imcw 
XcwXncn¡p¶p.   
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• AÀ°kmZriyw (Metaphor) 
 Be¦mcnIambn kmZriyapÅ AÀ°w hcp¶Xn\p AÀ°kmZriyw F¶p 
]dbp¶p.   

DZm:  s]m¶v, apÅv, a[pcw F¶nhbpsS aqemÀ°aÃtÃm s]mt¶ma\, 
apÅphm¡v, a[pc¸Xnt\gv F¶o {]tbmK§fnÂ ImWp¶Xv.   

 

• AÀ°kmao]yw (Metonymy) 

 apJ¯nsâ Hcp `mKamWv ‘XmSn’ F¶mÂ CXn\v XmSnbnÂ \o−phfcp¶ 
tcmaw Fs¶mcÀ°ap−v, Cu AÀ°w kmao]ywsIm−p kn²n¨XmWv.  
 

• AÀ°mXnibw (Litotes) 
 Zo\w F¶Xn\v km[mcW AkpJsat¶ AÀ°apÅq.  AXy´w `oIcamb 
hkqcntcmKs¯¡pdn¡m³ D]tbmKn¡pt¼mÄ AXnsâ AÀ°¯n\v AXnibw 
kw`hn¡p¶p.  
 

• AÀ°\yq\w (Hyperbole) 
 am\y\Ãm¯ Hcmsf am\y³ Ft¶m anSp¡\Ãm¯ Hcmsf anSp¡³ Ft¶m 
hntijn¸n¡pt¼mÄ AÀ°¯n\p \yq\X kw`hn¡p¶p. (107) 
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bqWnäv 4 

4.1. `mjm-t`ZhnÚm\w (Dialectology) 
 

Bi-b-hn-\n-a-bmÀ°w a\p-jyÀ ]pd-s¸-Sp-hn-¡p¶ auJnIi_vZ-§-fpsS BsI-
¯p-I-bmWp `mj. kwkvIm-c-hp-ambn `mjbv¡p At -̀Z-y-amb_Ô-ap-−v. Htc 
`mjbv¡p AI-¯p-̄ s¶ hy-Xn-bm-\-§Ä ImWmw.  Htc `mj-Xs¶ tZiw, PmXn, 
enwKw F¶n-h-bpsS hy-X-ym-kw-sIm−p hy-X-y-kvX-X-c-̄ nÂ kwkmcn-¡p-¶p.  XrÈq-
cnse sImÅn aäp PnÃ-I-fnÂ I¸, ac-̈ o-\n, ]qf, No\n F¶o t]cp-I-fnÂ Adn-b-s¸-Sp-
¶p. a²-y-tI-c-f-¯nÂ FSv¡n-ey F¶p ]d-bp-t¼mÄ D¯-c-tI-c-f-̄ nÂ FSp-¡qe 
F¶-Xn\p sX¡³ FS-¡-¯nÃ F¶pw ]d-bp-¶p.  Ah³ F¶-Xn\p hS-¡³ tIc-fo-
b³ Hm³ F¶p ]d-bp-¶p.  C{]-Imcw ]Z-X-e-¯nepw AÀ°-X-e-¯nepw D¨m-c-W-X-e-
¯nepw kw`-hn-¡p-¶ amä-§Ä {Iam-Xo-X-ambn hÀ[n-¡p-¶-tXmsS `mj-W-¯nsâ 
ssienXs¶ amdn-t¸m-Ip-Ibpw `mj-bv¡p-ÅnÂ Hcp-̀ mj \nÀ½n-¡-s¸-Sp-Ibpw sN¿p-
¶p.  CXns\ `mjm-t`Zw (Dialect) F¶mWv ]d-bp-¶Xv.  {]mtZ-inIX\n-a-IÄ {]mtZ-
inI `mjm-t`-Z-§fpw kmaq-lnIX\n-a-IÄ kmaq-lnI `mjm-t`-Z-§fpw D−m-¡p¶p  
{]mtZ-inI`mjm-t`-Z-§-fnÂ NneXp {][m-\-`m-jm-ta-J-e-bnÂ\n¶p hfsc¡me-ambn 
thÀ]n-cn-ª-h-bm-sW-¦-nÂ Ah-bnÂ aäp `mjm-t`-Z-§-fn-ep-Å-Xn-t\-¡mÄ hy-Xn-bm-\-
§Ä D−m-Imw.  A¯cw `mjm-t -̀Z-§sf hnZq-c-̀ m-jm-t`-Z-§Ä F¶p ]d-bmw.   e£-
Zzo-]p-I-fnse ae-bmf`mjm-t`Zw hnZq-c-̀ m-jm-t`-Z-̄ nsâ kz-̀ mhw ImWn-¡p-¶p-−v.  
 

“Dialectology is the scientific study of linguistics dialect, a sub field of socio-
linguistics.  It stides variations in language based primarly on geographic 
distribution and their associated features”. 

 
tZi-h-y-Xn-bm\w `mjsb _m[n-¡mdp−v.  ]g-b-Im-e¯p Xncp-hn-Xmw-IqÀ, 

sIm¨n, ae-_mÀ F¶n-§s\ aq¶mbn tIc-fs¯ hn`-Pn-¡p-¶p.  Cu hn`-P\w aqe-
amWp D¯-c-þ-a-²-y-þ-Z-£nW tIc-f-§-fnse `mj-IÄ X½nÂ hy-X-ymkw D−m-b-Xv.  
lnµp, apÉow, {InkvX-y³ F¶n-§s\ Hmtcm hn`m-K-¯nepw Ah-cp-tS-Xmb {]tX-yI 

]Z-§-fp-−v.  ‘]nXmhv’ F¶ ]Z-s¯-¡p-dn-¡m³ D¸, A¸, A¨³, ]¸, _m¸ XpS-
§nb ]Z-§Ä D]-tbm-Kn-¡m-dp-−v.  {InkvX-ym-\n-IÄ¡p AÑ³ F¶ ]Zw A½-bpsS 
ktlm-Z-cs\ kqNn-̧ n-¡m-\m-Wv, lnµp-¡Ä¡p ]nXm-hpw.  
 
 hÀK-h-y-X-ymkw FSp-¯mÂ taem-f-sâbpw Iogm-f-tâbpw `mj AXoh hy-X-y-
kvX-am-Wv.  BZ-y-Im-e¯p PmXnbpw k¼¯pw X½n-epÅ ]Z-k-RvP-b-§Ä amä-an-
ÃmsX XpSÀ¶p.  ASn-b³, hnS-sIm-Åp-I, apJw ImWn-¡p-I, XpS-§nbh Iogm-fcpw 
t\mw, ]Ån-bp-d-¡w, ]Ån-a©w XpS-§n-bh taem-fcpw Ct¸mgpw D]-tbm-Kn-¨p-h-cp-¶p. 
 
 kv{Xoþ-]p-cpjhy-X-ymkw {i²n-̈ mÂ ae-bm-f-̄ nÂ B§f F¶ ]Zw 
kv{XoIÄ¡pw s]§Ä F¶ ]Zw ]pcp-j-·mÀamÀ¡pw kwh-cWw sN¿-s¸-«n-cn-¡p-¶p.  
CXp-t]mse aq¯ ktlm-Z-c-s\-¡p-dn-¡m³ Hm¸ F¶ ]Zw kv{XoIÄ¡pw aq¯ 
ktlm-Z-cnsb-¡p-dn-¡m³ Hmt¸mÄ F¶ ]Zw ]pcp-j³amÀ¡pw kwh-cWw sNbvXn-cn-
¡p-¶p.  C{]-Imcw kv{Xo ]pcpjh-y-X-ymkw `mjm-h-y-X-ym-k-¯nÂ \nÀWm-bIkzm-[o\w 
sNep-¯p-¶p. 
 
 Hcp hy-àn-bpsS `mj-bmWp hy-àn-̀ m-j AYhm Xs·mgn (ideoloect) HcmÄ 
ho«nepw s]mXp-th-Zn-bnepw tPmenØe¯pw D]-tbm-Kn-¡p¶ `mj kam-\-am-bn-s¡m-
Å-W-sa-¶n-Ã.  hy-àn-̀ m-j-I-fpsS kam-lm-c-amWp `mjm-t -̀Zw.  `mjm-tZ-̀ -§-fpsS kam-
lmcw `mj-bpw. At¸mÄ `mj F¶Xp hy-àn-̀ m-j-I-fpsS km£-y-am-sW¶p sXfn-bp-
¶p.  s^ÀUn-\msâ Un. skmÊqÀ \nÀt±-in-¡p¶ emMv (Lang) hy-àn-IÄ D¨-cn-¡p¶ 
kI-e-̀ m-j-W-io-e-§fpw kaq-l-¯nsâ `mj-W-io-e-§-fnÂ DÄs¡m-Åp-¶p. FÃm-h-
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cmepw AwKo-I-cn-¡-s¸-Sp¶ `mj-bmWp am\-I-̀ mj F¶p kmam-\-y-ambn ]d-bmw.  am\-
I-̀ m-jsb kw_-Ôn-̈ pÅ Imc-y-§Ä `mjm-t`-Z-̄ nÂ DÄs¸-Sp-¶n-Ã. 
 

• `mjm-t`-Z-\nÀWbw 
 `mjm-t`-Z-\nÀW-b-̄ n\p {]tX-y-I-Ø-e-§Ä Xnc-sª-Sp-¡mw.  \mw BcnÂ 
\n¶mtWm ]Z-§Ä tiJ-cn-¡p-¶Xp B Bfns\ Bth-Z-I³ F¶pw BcmtWm tiJ-
cn-¡p-¶Xp B Bfns\ hntÇ-j-I³ F¶pw ]d-bp-¶p.  km[m-cW P\-§Ä¡p ]cn-Nn-
X-amb hkvXp-¡-fm-sW-¦nepw ]S-§tfm hkvXp-¡Ä t\cn«p ImWnt¨m Bbn-cn-¡Ww 
`mjm-t`-Z-§Ä At\-z-jn-t¡-−-Xv.  PmXn, tZiw enwKw F¶n-h-bpsS ASn-Øm-\-¯nÂ 
`mjm-t`Zw \nÀW-bn-¡mw. 
 
 taÂ¸-d-ª-h-bpsS ASn-Øm-\-¯nÂ `mjm-̀ q-]Sw cq]-s¸-Sp-̄ mw.  tNmZ-ym-
henIfn-eqsS Bth-Z-I-cnÂ\n¶pw tiJ-cn¨ hy-X-ykvX{]tZ-i-§-fnse ]Z-k-©bw 
\nL−phsâ cq]¯nÂ ]mIs¸Sp¯p¶XmWv `mjm-t`-Z-̀ q-]-S-¯nsâ BZ-y-]Sn. 
 

• \nL−p amXrI 
1. tImgn þ tImbn, tImfn, tImjn 
2. amhv þ aq¨n, am§sâ acw 
3. ]¸ þ ]¸¡, I¸-¡, I¸-f-§, Hma-¡, I¹n§ 
4. ac-̈ o\n þ I¸, No\n, sImÅn, ]qf-¡n-g§v 
5.Krl{]thiw þ ]mÀ¡Â, Ipäqi, hmkvXpshen, IpSnbncn¡Â, s]tc¡qSÂ 

 
 Hcp {]tX-yI {]tZ-i-¯nsâ `q]-S-̄ nÂ hy-X-ykvX AXnÀ¯n-IÄ AS-bm-f-s¸-Sp-
¯n-s¡m−p Ahbv¡p hy-X-ykvX \¼-dp-IÄ \ÂIn-bmWp ASn-Øm-\-cq]w \nÀ½n-
¡p-¶-Xv.  Hcp PnÃ-bpsS `q]-S-̄ n-em-sW-¦nÂ hy-X-y-kvX-]-©m-b-¯p-IÄ¡p \¼-dp-IÄ 
\ÂIn ASn-Øm\ `q]Sw \nÀ½n-¡mw.  C¯cw `q]-S-§-fpsS ASn-Øm-\-̄ nÂ NmÀ«p-
IÄ \nÀ½n-¡p¶ coXn-bp-ap-−v. 
 

1. hen-b-̧ ³ þ _en-b-̧ ³, ap¯-̧ ³, 7, 13, 8 
  2. ap -̧̄ ³ þ ap¯³ 17, 3, 6 

3. ap-¯³ þ 1, 2, 5 
4. ap -̄Ñ³ þ 9 

 
 NmÀ«nÂ Hcp {]tX-yI `mjm-t -̀Z-̄ nsâ t\sc sImSp-̄ n-cn-¡p¶ \¼-dp-I-fnÂ 
\n¶pw B \¼-dp-IÄ kqNn-̧ n-¡p¶ {]tZ-i-§sf a\-Ên-em-¡mw.  At¸mÄ B {]tZ-
is¯ D]-tbm-Kn-¡p¶ `mjm-t`Zw GsX¶p kv]jvS-ambn \nÀW-bn-¡-s¸«p Ign-ªp.  
`mjm-t`-Z-§Ä tiJ-cn¨Øe-§Ä AS-bm-f-s¸-Sp-̄ nb C¯cw `q]-S-§fpw NmÀ«p-
Ifpw `mjm-t`-Z-̀ q-]-S-¯nsâ (Dialect Atlas) \nÀam-W-̄ n-\p klm-bn-¡p-¶p. 
 

• `mjm-t`-Z-`q-]-S-\nÀamWw 
 Hcp {]tX-yI]Z-¯n\p \mep-̀ m-jm-t -̀Z-§Ä Ds−-¶n-cn-¡-s«.  Ahbv¡p bYm-
{Iaw hy-à-ambn Xncn-̈ -dn-bm-hp¶ \mep coXn-bn-epÅ NnÓ-§Ä sImSp-¡mw.  
Krl{]thiw F¶ ]Z-̄ n\p ]mÀ¡Â, Ipäqi, hmkvXpshen, IpSnbncn¡Â, F¶o 
\mep `mjm-t`-Z-§Ä Ds−-¦nÂ Ahsb Xmsg¡mWn-¡p¶ coXn-bnÂ tcJ-s¸-Sp-¯mw.  
 

]mÀ¡Â  
Ipäqi 
hmkvXpshen 
IpSnbncn¡Â 
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apI-fnÂs¡m-Sp¯ AS-bm-f-§Ä ASn-Øm-\-`q-]-S-¯nse hy-X-ykvX \¼-dp-I-
fmÂ Xncn-̈ -dn-b-s¸-Sp¶ {]tZi§fpsS Øm\¯p AS-bm-f-s¸-Sp-¯-Ww. Hcp {]tX-y-I-
]-Z-¯nsâ `mjm-t`-Z-̀ q-]-S-amWp C{]-Imcw X¿m-dm-¡p-¶-Xv.  

• ka-`m-jmw-i-ko-am-tcJ (Isogloss) 
 taÂ¸-d-ª-{]-Imcw `q]-S-§Ä Hmtcm {]tX-yI ]Z-̄ n\pw \nÀ½n-̈ p-I-gn-ªmÂ 
Hmtcm hm¡n\pw D−m-bn-«pÅ t`Z-§-fpsS hym-]vXn A-dn-bm³ Ign-bp-¶p.  FÃm 
hm¡p-I-fp-sSbpw t`Z-§-fp-sSbpw F®w H¶m-bn-cn-¡-W-sa-¶n-Ã.  hy-]vXnbpsS kz-̀ m-h-
a-\p-k-cn¨p `mjm-t`-Z-̀ q-]-S-§sf c−mbn Xncn-¡mw. 
 

1. t`Z-§Ä ]c-kv]cw CS-I-eÀ¶p InS-¡p-¶h (Nn{Xw 4) 
2. GI-tZiw IrX-y-amb t`Z-§-fpsS AXnÀ¯ntcJ D−m-bn-cn-¡p-¶h (Nn{Xw 5) 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
   Nn{Xw 4    Nn{Xw 5 
 

H¶m-a-t -̄XnÂ FÃm AS-bm-f-§fpw Hcp hy-h-Ø-bp-an-ÃmsX CS-I-eÀ¶p-In-S-
¡p-¶p.  c−m-a-t -̄XnÂ aq¶n-tâbpw hym]vXn GXphsc-bm-sW¶p IrX-y-ambn ]d-
bm³ Ign-bp-¶p.     F¶o NnÓ-§-fpsS AXnÀ¯n tcJ-s¸-Sp-̄ p-hm³ 
{]tXyIw tcJ-IÄ hc-bv¡mw.  Htc-t]m-se-bpÅ D¨m-c-W-§-fp-sStbm hm¡p-I-fp-
sStbm hym-I-cW {]X-y-b-§-fp-sStbm AÀ°-§-fp-sStbm CuW-§-fp-sStbm 
AXnÀ¯n hc-bv¡p¶ C¯cw km¦Â¸nItcJ-I-sf-bmWp ka-̀ m-jmw-i-ko-am-tcJ 
(Isogloss) F¶p ]d-bp-¶Xv.  c−m-as¯ `q]-S-amWp C¯cw tcJ-IÄ hc-bv¡p-hm³ 
D]-tbm-Kn-¡p-¶Xv  

 
Nn{Xw 6 ka`mjmwikoamtcJIÄ (Isogloss) 
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Coal F¶ Cw¥ojv ]Z¯nsâ D¨mcWt`Zw Is−¯m³ \S¯nb 
kÀtÆbpsS ^eambn \nÀan¨ `mjmt`Z`q]S¯nse ka`mjmwikoatcJIÄ. 

 

• `mjm-t`-Z-ta-Je (Dialect Area) 
 apI-fnÂ kqNn-̧ n¨ `q]-S-§fpw tcJ-Ifpw Hmtcm ]Z-̄ n\pw \nÀ½n-¡mw. Ah- 
Htc coXn-bn-em-bn-cn-¡-W-sa¶p bmsXmcp \nÀ_-Ô-hp-an-Ã.  Hcp ]Z¯n\p \mepw 
thsdm-¶n\p F«pw tcJ-Ifpw hc-bv¡mw.  At¸mÄ C¯cw `q]-S-§-fpsS ASn-
Øm\¯nÂ hy-X-y-kvX-̀ m-jm-t`ZmXnÀ¯n Is−-¯m³ Ignbpw. ap¶qdp]Z-§-fpsS 
`mjm-t`ZmXnÀ¯n-IÄ tcJ-s¸-Sp-¯nb `q]-S-§-fnÂ Hmtcm-¶nsâ apI-fnepw Hmtcm IS-
emkp sh¨p Ah-bpsS AXnÀ¯n-I-fn-eqsS (k-a-̀ m-jmw-i-koam tcJ-I-fn-eq-sS) B IS-
em-knÂ hc-bv¡p-I.  At¸mÄ Ipsd tcJ-IÄ Hcp {]tX-yI Øe-¯p-IqSn IS-¶p-t]m-
Ip-¶-Xmbn ImWmw.  C§s\ ka-̀ m-jmw-i-ko-am-tc-J-I-fpsS Hcp kaqlw (Boundle of 
Isogloss) H¶n-̈ p-I-S¶pt]mIp-t¼mÄ AhnSw Hc-XnÀ¯n-bmbn Iev]n-¡mw. C§s\ 
\nÀW-bn-¡p¶ AXn-cp-IÄ¡p-Ånse {]tZ-i-amWp `mjm-t`-Z-ta-Je (Dialect Area). 
 

 

Nn{Xw 7 ka`mjmwikoamtcJIfpsS kaqlw (Boundle of Isogloss) 

emän³ `mjbnÂ ‘j’bnÂ XpS§p¶ ]Z§Ä {^©p`mjbnÂ 

‘N’Imc¯nemWmcw`n¡p¶Xv.  j>N kz\na]cnWmas¯Ipdn¡p¶ {]kvXpX 
`mjmt`Z`q]S¯nÂ ka`mjmwikoamtcJIfpsS kaqlamWv hc¨ncn¡p¶Xv. 
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• tI{µ-ta-J-e, Ah-in-jvS-ta-J-e, ]cn-hÀ¯-\-ta-Je 
1. tI{µ-ta-Je (Focal Area)  

 Hcp `mjmt`Z-ta-J-e-bv¡p-Ånse Hcp-tI-{µs¯ At\Iw ka-̀ m-jmwikoam-tc-
J-IÄ hebw sNbvXn-cn-¡p-¶-Xmbn ImWmw.  `mjm-cq-]-§Ä¡p Ønc-X-bpÅ Cu 
Øew cmjv{So-b-þ-kmw-kvIm-cnI {]m[m-\-y-apÅ tI{µ-am-bn-cn-¡pw.  Npäp-]m-Sp-apÅ 
Bfp-IÄ Chn-Sps¯ `mjm-cq-]-§sf A\p-I-cn-¡p-¶p.  C¯cw {]tZ-i-§sf tI{µ-ta-
Je F¶p ]d-bp-¶p.  \yq-Cw-¥-−nse t_mÌ¬ C¯-c-¯n-epÅ Hcp tI{µ-ta-J-e-bm-
Wv.  t_mÌ-Wnse Hcp ioX-f-]m-\o-b-¡-¼\n Ah-cpsS DÂ¸-¶-¯nsâ hnX-cW \ma-
ambn D]-tbm-Kn¨ tSmWnIv F¶ ]Zw t_mÌ-Wnsâ kzm-[o-\-]-cn-[n-bnÂs¸« {]tZ-i-
§-fnÂ ioX-f-]m-\o-b-§Ä¡pÅ s]mXp-\m-a-ambn D]-tbm-Kn-¡-s¸-Sp-¶p.  tI{µ-ta-J-e-
I-fnÂ ]pXp-Xmbn D−m-Ip¶ ]Z-§fpw Ahn-Sps¯ `mjm-{]-tX-y-I-X-Ifpw AXnsâ 
{]m[m-\yw GXp-hsc hym-]n-¡p-¶pthm AhnsS hsc k©-cn-¡p-¶p. 
 

2. Ah-in-jvS-ta-Je (Relic Area) 
 FÃm `mjm-cq-]-§Ä¡pw IqSp-XÂ k©-cn-¡m\pw ]pXnb Øe-§Ä ]nSn-̈ -S-
¡m\pw Ign-bn-Ã.  Nne hm¡p-IÄ ]pd-t¯¡p k©-cn-¡msX Hcp Øe-¯p-Xs¶ 
HXp-§n-¡q-Spw.  aäp ]Z-§Ä IS-¶p-sN¶p B{I-an-¡m³ ]äp-¶-Xn-t\-¡mÄ hnim-e-
amb CS-̄ m-bn-cn¡pw Cu taJe ØnXnsN¿p-¶-Xv. Cu taJ-e-bv¡-Is¯ ]Z-¯nsâ 
AtX AÀ°-apÅ ]Z-§Ä Ct§m«p B{I-aWw \S-̄ n-bmepw aäp hm¡p-I-fmÂ 
hebw sN¿-s¸«p B ]Zw kwc-£n-¡-s¸-Spw.  

DZm: XrÈqÀ ae-bm-f-¯nse ‘IvSmhv’ F¶ ]Zw CXn\pZml-c-W-am-Wv.  Cu 
cq]-§sf Ah-in-jvS-cq-]-§Ä (Relic Forms) F¶pw ]d-bp-¶p. 

 
 

 
Nn{Xw 8 AhinjvStaJe 

 
 {^©nte¡v emän\nse \nch[n]Z§Ä kz\, kz\na amä§tfmSpIqSn 
IS¶ph¶n«p−v.  C§s\bpÅ ]cnWma§fnÂ emän\nÂ IImc§fnÂ 
Bcw`n¡p¶ ]Z§Ä {^©nÂ jImcambmWv amdp¶Xv. F¦nepw {^m³knse 
NnebnS§fnÂ Cu ]cnWmaw kw`hn¡m¯ {]tbmK§Ä {]Nmc¯nencn¡p¶p.  
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IpXnc F¶À°whcp¶  {^©nse sjhÂ (Cheval) F¶]Zw emän\nse 

]ZmZy‘I’Imct¯mSpIqSn {^m³knÂ \ne\nÂ¡p¶ {]tZi§fmWv 
`mjmt`Z`q]S¯nÂ sjbvUv      sNbvXncn¡p¶Xv.  IqSmsX emän³]Z§fpsS 

]ZmZy¯nÂ ImWp¶ ‘kvsI’(sk)bpsS bYmÀ° D¨mcWt¯mSpIqSnbpÅ {^©v 
{]tZi§fmWv ASp¯Xmbn sjbvUv         sNbvXncn¡p¶Xv 

Scola (School), Scala (ladder) XpS§nb emän³ ]Z§fpsS ]ZmZnbnse 

D¨mcWamb ‘kvI’ {^©nÂ C¡(ec)bmbmWv D¨mcWamäw kw`hn¨ncn¡p¶Xv.  
ecole (CtImÄ þ school), echelle (CsjÃv þ ladder) F¶nh DZmlcWw.  ]s£ 

`mjmt`Z`q]S¯nÂ emän³]Z§fpsS ]ZmZykz\na D¨mcWamb ‘sk’ 
`mjmtaJemXnÀ¯nIfnÂ D¨cn¡p¶ps−¶pw {^©p`mjbpsS kzm[o\w hcmsX 
Cu D¨mcW§Ä kwc£n¡s¸Sp¶psh¶pw a\Ênem¡mw.  AXmbXv, 
emän³]Z§Ä {^©v `mjbnte¡v IS¶phcpt¼mÄ kw`hn¡p¶ D¨mcW]cnWmaw 
hnIev]amIpIbpw emän³]Z§fpsS D¨mcWw AtXcoXnbnÂ {^m³knÂ 
{]Nmc¯nencn¡pIbpw sN¿p¶p.  

3. ]cn-hÀ¯-\-ta-Je (Transition Area) 
 c−p `mjm-t`-Z-§Ä Iq«n-ap-«p¶ Øe¯p c−n-tâbpw Awi-§Ä IqSn-¡-
eÀ¶ `mjm-coXn ImWmw.  ChnsS c−p `mjm-t`-Z-ta-J-e-Isf thÀXn-cn-¡p¶ 
AXnÀ¯n hy-à-am-bn-cn-¡p-I-bn-Ã.  `mjm-cq-]-§Ä Ønc-X-bn-ÃmsX amdn-s¡m-−n-cn-
¡p¶ taJe Bb-Xp-sIm−p H¶nÂ\n¶p asäm-¶n-te-¡pÅ ]mX-bn-em-bn-cn¡pw 
AXv.  _ml-y-t{]-c-Wbv¡p Ft¸mgpw hiw-hZambn-cn-¡p¶ Cu taJ-e-bv¡mWp ]cn-
hÀ -̄\-ta-Je F¶p ]d-bp-¶-Xv.  ASp-¯pÅ aäp taJ-e-I-fnse `mjm-]-c-amb {]tX-y-
I-X-I-fm-bn-cn¡pw X\-Xmb Hcp hy-àn-Xzw CÃm¯ Cu taJ-e-bnÂ B[n-]-Xyw 
Øm]n-¡p-¶-Xv.  Hcp hkvXphn\p Hcp- `mjmt`Z-¯n-epÅ ]Zhpw asämcp hkvXp-hn\p 
asämcp `mjm-t -̀Z-¯n-epÅ ]Zhpw D]-tbm-Kn-¡p-¶Xp Cu taJ-e-bn-epÅ ]Z-§-fpsS 
kz-̀ m-h-am-Wv.  c−p `mjm-t`-Z-§-fn-tebpw hm¡p-I-fnse Hmtcm Awiw tNÀ¶p ]pXnb 
an{i-]Zw D−m-Im-\pÅ km[-y-X-bp-ap-−v. (`mjmt`Zhpambn _Ôs¸« `q]S§Ä 
Petyt.K.M  sâ The study of Dialect: Introduction to Dialectology F¶ {KÙ¯nÂ\n¶v 
FSp¯XmWv). 
 

 
Nn{Xw 9 ]cnhÀ¯\taJe 
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4.2. `mjm]cnWmaw 

 hyhlmc`mjIsfÃmw \nc´cw ]cnWan¨psIm−ncn¡pIbmWv.  BZyIme 
`mjm kmlnXyIrXnIfnse `mj Ct¸mgs¯ kmlnXy`mjbpambn XmcXayw 
sNbvXmÂ hfscb[nIw hyXymkw kw`hn¨n«ps−¶p hyàamWv.  CtXt]mse 
hyhlmc`mjbpw ImeL«§Ä¡\pkcn¨v hyXymks¸«psIm−ncn¡p¶p.  
`mjm]cnWma¯n\pÅ apJyImcW§Ä aqs¶®amWv.  D¨mcWkz`mh¯nÂ 
hcp¶ amä§ÄsIm−p−mIp¶ D¨mcWt`Zw (sound change), aäv k¼À¡whgn 
kzoIcn¡p¶ ]Z§Äaqew þ BZm\w (borrowing), aäv cq]§fpambpÅ kmZriyw 
aqew sXän²cn¨v ]pXnb cq]§Ä krjvSn¡p¶ kmZriyhn{`aw (Analogy) 
F¶nhbmWh.  Chsb¡qSmsX aäv ImcW§fpw `mjm]cnWma¯n\p 
tlXphmImdp−v.  `mjmLS\bnse FÃm LSI§fnepw Cu ]cnWma§Ä 
D−mImdp−v.  kz\]cnWmaw (phonetic change), kz\na]cnWmaw (phonemic 
change), cq]]cnWmaw (shape change), ]Z]cnWmaw (Lexical change), 
AÀ°]cnWmaw (sementic change), kÔn]cnWmaw (Alternation change/ 
Morphophonemic change), hymIcW]cnWmaw (Grammatical change) F¶n§s\ 
`mjm]cnWma§sf ]eXc¯nÂ hn`Pn¡mw.  `mjm]cnWma§Ä 
GsXms¡bmsW¶p ]cntim[n¡p¶Xn\pap³]v `mjm]cnWmatlXp¡Ä 
Fs´ms¡bmsW¶v t\m¡mw.  
 

• `mjm]cnWmatlXp¡Ä 
1. D¨mcWt`Zw (Sound change) 

 P\§fpsS D¨mcWkz`mh¯nÂ hcp¶ amä§fmWv an¡ 
`mjm]cnWma§Ä¡pw ImcWw.  km[mcWbmbn D¨mcWw A\mbkam¡m³ 
{ian¡p¶XpsIm−pÅ amä§Ä Nnet¸mÄ ImWmw.  {]mNo\aebmf¯nÂ d 
D¨cn¨ncp¶Xv Jcambn«mWv S, X F¶o Jc§Ä¡v CSbnepÅ D¨mcWambncp¶p 
AXn\p−mbncp¶Xv.  amäw, \oäÂ apXembhbnse Cc«n¨ ä Imc¯n\p C¶pÅ 
D¨mcWw Xs¶bmbncp¶p BZyIme¯v Cc«n¡m¯ d Imc¯n\pw D−mbncp¶Xv.  
]n¶oSv a[yaamb tc^¯n\v kZriamb D¨mcWambXv amdn.  A§s\ Cu 
D¨mcWt`Zw Hcp kz\]cnWmaambn. ]n¶oSv d Imcs¯ Jc§fpsS Iq«¯nÂ\n¶v 
amän hÀWamebnÂ a[ya§fpsS Iq«¯nÂ tNÀ¯p.  At¸mÄ kz\na 
]cnWmaambn.  tc^hpw d Imchpw X½nepÅ D¨mcW kmZriyw ]cnKWn¨v 
tc^¯nsâ NnÃmb À d Imc¯n\pw D]tbmKn¨p XpS§nbt¸mÄ (DZm: Imdv þImÀ, 
ag¡mdv þ ag¡mÀ) CXn\v Hcp cq]]cnWmaambn.  `mjbnse FÃm¯e§fnepw 
]cnWma¯n\p ImcWambXv D¨mcWt`ZamsW¶v Cu DZmlcW§fnÂ \n¶pw 
a\Ênem¡mw.  

2. BZm\w (Borrowing) 
 aäv `mj kwkmcn¡p¶hcpambn CS]gtI−n hcp¶Xnsâ ^eambn AhcpsS 
`mjbpsS kzm[o\w hÀWw, ]Zw, AÀ°w, hymIcWw F¶n§s\ `mjbpsS 
FÃmXe¯nepw {]ISamIp¶Xv kzm`mhnIamWv.  C{]Imcw aäv `mjIfpsS `mjm 
{]tXyIXIsf kzoIcn¡p¶Xns\bmWv BZm\w F¶p ]dbp¶Xv.  
kwkvIrX`mjbpambpÅ k¼À¡^eambn aebmf¯nte¡v ]e 
kwkvIrXkz\na§fpw IS¶ph¶p.  CXnsâ ^eambn ap¸Xv A£c§fnÂ \n¶pw 
aebmf A£c§Ä A¼Xntesd A£c§fnte¡p amdn.  Zp:+^ew > Zpjv^ew, 
Zp:+KXn > ZpÀ¤Xn apXemb kÔn\nba§Ä D−mt¡−n h¶p.  \mbI³ þ \mbnI, 
kaÀ°³ þ kaÀ°, [mXmhv þ [m{Xn F¶n§s\ kv{XoenwK cq]oIcW¯n\v 
]pXnb hymIcWk{¼Zmbw cq]s¸«p.  cma\mÂ cmhW³ sImÃs¸«p apXemb 
IÀaWn {]tbmK§fp−mbn. C{]Imcw kwkvIrX`mjbpambpÅ k¼À¡^eambn 
aebmf¯nte¡v ]ehn[¯nepÅ BZm\§Ä kw`hn¨n«p−v.  
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3. kmZriyhn{`aw (Alalogy) 

 aäv cq]§fpambpÅ kmZriywaqew sXän²cn¨v ]pXnb cq]§Ä 
D−mIp¶Xn\v kmZriyhn{`aw F¶p]dbp¶p.  DZm: Hcph³ F¶À°¯nÂ 
Hcp¯³ F¶p ]dbp¶Xv.  kv{XoenwK¯n\v þBÄ, þ¯n F¶n§s\ c−p 
{]Xyb§fp−v.  AXn\mÂ HcphÄ, Hcp¯n F¶o cq]§Ä {]tbmKn¡p¶p.  þ¯³ 
Fs¶mcp{]Xybw ]pÃnwK¯n\nÃ.  F¶mÂ anSp¡n þ anSp¡³ apXemb cq]§Ä 
I−n«v Hcp¯n þ Hcp¯³ F¶Xv kzm`mhnIsa¶v sXän²cn¨XmWv Hcp¯³ F¶ 
kmZriyhn{`a¯n\p ImcWw.  
 

1. kz\]cnWmaw (Phonetic change) 
 hÀW§fpsS D¨mcW¯nepÅ amäamWnXv.  ]qÀÆ`mjm amXrIIsfbpw 
kam\tKm{X`mjIsfbpw GIImenIþ_lpImenI]T\§fneqsSbmWv `mjbnÂ 
kw`hn¨ D¨mcWamä§sf¡pdn¨v a\Ênem¡m³ IgnbpI.  aebmf¯nÂ kw`hn¨ 
kz\]cnWma§sf sI.Fw. {]`mIchmcyÀ Is−¯p¶Xv C{]ImcamWv.   
 

1. ]qÀh{ZmhnU¯nse Abv XangnÂ sF F¶mbn amdnbncn¡p¶p. 
tIcf`mjbnse {]mNo\ IrXnIfnepw imk\§fnepw sF cq]§Ä 
ImWmw.  ]n¶oSv sFImccq]§Ä AImccq]§fmbn amdnbn«p−v.  
Xangnse Xsse, asse, hmssg, assg F¶o ]Z§Ä `mjbnÂ Xe, ae, 
hmg, ag F¶mbn amdnbXv C{]ImcapÅ kz\]cnWmaw aqeamWv.   

 
2. ]g´angnse ]ZmZn \Imc§fnÂ NneXv aebmf¯nÂ RImcambn 

amdnbn«p−v.  DZm: \m³ > Rm³, \−v > R−v, \mhÂ > RmhÂ 
(`mjmimkv{XhnthIw 133). hne, \ne, Ipe, ]pI Fs¶ms¡ Hcp Ime¯v 
D¨cn¨ncp¶ ]Z§Ä Ct¸mÄ she, s\e, sIme, s]mI Fs¶ms¡ 
D¨cn¡p¶Xv (Fgp¯nÂ Cu amäw h¶n«nÃ) 
kz\]cnWma¯n\pZmlcWamWv. (`mjmhnÚm\obw 31). 

 
2. kz\na]cnWmaw (Phonemic change) 

 kz\nahyhØbnÂ \S¡p¶ amä§sfbmWv kz\na]cnWmaw F¶p 
]dbp¶Xv.  kwkvIrX`mjbpambpÅ k¼À¡^eambn aebmfkz\nahyh 
Øbv¡p−mb amä§Ä CXn\pZmlcWamWv.  ]{´−v kzc§fpw ]Xns\«v 
hyRvP\§fpap−mbncp¶ `mjmkz\nahyhØbnte¡v E, J, K, L, O, P, Q, 
T,U,V Y, Z, [, ^, _, `, i, j, k, l F¶nhbpw Cw¥ojv, Ad_nIv `mjIfpsS 
k¼À¡^eambn aebmf¯nte¡ph¶ ^ (Fa) F¶ kz\nahpw 
kz\na]cnWma¯n\pZmlcWamWv.  
 
 

3. cq]]cnWmaw (Shape Change) 
 ]Z§fpsS _mlycq]¯nÂ hcp¶ ]cnWmaamWv cq]]cnWmaw.  Xsse, 
asse, ac¦Ä Fs¶ms¡ {]mNo\aebmf¯nÂ FgpXnbncp¶ ]Z§Ä Ct¸mÄ Xe, 
ae, ac§Ä F¶n§s\bmWv FgpXp¶Xv.  CXv cq]]cnWma¯n\pZmlcWamWv.  
(`mjmhnÚm\obw 91). 
 

4. ]Z]cnWmaw (Lexical change) 
 `mjbnse ]ZXe¯nÂ \S¡p¶ amä§sfbmWv ]Z]cnWmaw 
F¶XpsIm−pt±in¡p¶Xv.  ]pXnb]Z§Ä kzoIcn¡p¶Xpw ]gb]Z§Ä 
Dt]£n¡p¶Xpw ]Z]cnWma¯nÂ DÄs¸Sp¶p.  Ncn{X]ctam kmwkvImcnItam 
Bb ImcW§fmemWv Hcp `mjbnte¡v aäp `mjm]Z§Ä IS¶phcp¶Xv.  
{]mNo\aebmf¯nse C§Â, X®n F¶o ]Z§Ä Ifªv ]Icw Zp:Jw, shÅw 
F¶o ]Z§Ä kzoIcn¨Xv ]Z]cnWma¯n\pZmlcWamWv.  
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5. AÀ°]cnWmaw (Semantic change) 

 ]Z§fpsS AÀ°Xe¯nÂ kw`hn¡p¶ amä§fmWv AÀ°]cnWmaw 
F¶XpsIm−pt±in¡p¶Xv.  N«¼n F¶ ]Z¯n\v Xeh³ F¶mbncp¶p AÀ°w 
F¶mÂ Ct¸mgXv Xmt´m¶n F¶À°¯nemWv D]tbmKn¡p¶Xv.  IqSmsX \mäw 
F¶Xn\v \ÃaWw F¶mbncp¶p AÀ°w.  F¶ment¸mÄ ZpÀKÔw 
F¶À°¯nemWv hyhlcn¡p¶Xv.  C¯c¯nÂ \nch[n ]Z§Ä¡v 
AÀ°]cnWmaw kw`hn¨n«p−v.  
 
 IeymWw (sFizcyw) > hnhmlw; {]kwKw (kµÀ`w) > {]`mjWw; acymZ 

(AXncv) > \Ã s]cpamäw; t£{Xw (`q`mKw) > A¼ew F¶n§s\ 
kwkvIrX¯nÂ thsd AÀ°¯nep]tbmKn¡p¶ ]Z§fmWv `mjbnÂ 
hyXykvXambn {]tbmKn¡p¶Xv.  

 
6. kÔn]cnWmaw (Morphophonemic change) 

 kÔn\nba¯nÂ hcp¶ amä§fmWv kÔn]cnWmaw. s]m³ F¶Xv 
{]mNo\aebmf¯nÂ Jc§Ä¡pap³]v s]mÀ F¶v amdnbncp¶p. 
   

DZm:  s]m³ + Ieiw > s]mÂ¡eiw 
s]m³+]qhv > s]mÀ¸qhv Ch ]n¶oSv s]Â¡emiw, s]mÂ¸qhv 
F¶n§s\ amdn.  Ct¸mÄ s]m³]qhv, s]m³Ieiw F¶o 
aqecq]§ÄXs¶bmWv `mjbnÂ D]tbmKn¡p¶Xv 
(`mjmhnÚm\obw 92). 

 
7. hymIcW]cnWmaw (Grammatical change) 

 {]Xyb{]tbmK§fnÂh¶ amäs¯bmWv hymIcW]cnWmaambn 
]cnKWn¡p¶Xv.  aebmf`mjbpsS cq]oIcW¯nÂ ]g´angnse 
hymIcWcq]§fnÂ\n¶v Nne amä§Ä kw`hn¨n«p−v.  {]mNo\aebmf¯nÂ Rm³ 
sImSpt¯³, \o sImSp¯mbv, Ah³ sImSp¯m³, AhÄ sImSp¯mÄ, AhÀ 
sImSp¯mÄ F¶n§s\ ]qÀW{InbIfnÂ s]mcp¯¯n\pth−n tNÀ¯ncp¶ 
enwK{]Xyb§Ä B[p\nIaebmfw Dt]£n¨v, \o sImSp¯p, Ah³ sImSp¯p, 
AhÄ sImSp¯p, AhÀ sImSp¯p, F¶n§s\bmbn amdnbXv 
hymIcW]cnWma¯n\pZmlcWamWv.  
 
 C{]Imcw `mjbnÂ ]ehn[¯nepÅ amä§Ä D−mIp¶p.  kz\w, kz\naw, 
cq]naw, AÀ°w, hymIcWw F¶o Xe§fnÂ {][m\ambn kw`hn¡p¶ amä§Ä 
Ime§sfSp v̄ \S¡p¶hbmWv.  taÂ¸dª LSI§fnse amä§Ä ]ckv]cw 
_Ôs¸«ncn¡p¶h IqSnbmWv, AXmbXv kz\]cnWmaw kz\na]cnWma¯n\pw 
cq]]cnWma¯n\pw kÔn]cnWma¯n\pw am{XaÃ hymIcW ]cnWma¯n\pw 
ImcWamImw.  
 

• kz\\nba§Ä (Phonetic Laws) 
 `mjbnÂ kw`hn¡p¶ FÃm ]cnWma§fpw kmlNcy_Ôsat¶m 
\nbam\pkrXsat¶m ]dbm\mhnÃ.  F¶mÂ ]s¯m¼Xmw\qäm−nsâ 
c−mw]IpXnbnÂ bqtdm¸nse Hcp kwLw `mjm]WvUnX·mÀ kz\]cnWma 
\nba§sfÃmw \nbam\pkrXamsW¶v kn²m´w AhXcn¸n¨p.  kz\]cnWma§Ä 
A\pam\¯neqsS hymJym\n¡cpsX¶pw Ncn{Xt¯mSp _Ôs¸Sp¯n 
hkvXp\njvTambn am{Xta hymJym\n¡mhq F¶pw ChÀ hmZn¨p.  Cu \nco£Ww 
AhXcn¸n¨hscbmWv \hsshbmIcW·mÀ (neo-grammarians) F¶p]dbp¶Xv.  
F¶mÂ kz\]cnWma§sf A]{KYn¨v IrXyamb kz\\nba§sf AhXcn¸n¡m³ 
IgnbnÃ.  ImcWw `mjbnÂ kw`hn¡p¶ Nne ]cnWma§Ä 
\nbam\pkrXamsW¦nÂ aäp NnehbnÂ {]ISamb \nba§Ä {]hÀ¯n¨n«ps−¶v 
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ImWm³ IgnbnÃ.  DZm: `mjbnse A\p\mknImXn{]kcw \S¡m¯ cq]§Ä 
sh´p þ sh¶p F¶mIp¶nÃ.  
s\m´p þ s\m¶p F¶mIp¶nÃ.  
 
 Hcp {]tXyIImeL«¯nÂ \nÝnXamb Hcp hÀW¯nt\m 
hÀWkaql¯nt\m \nÝnX hyhØb\pkcn¨v hcp¶ ]cnWma¯n\v kz\\nbaw 
F¶p ]dbp¶p.  kz\§Ä¡p−mIp¶ amä§fnÂ\n¶v cq]s¸Sp¯nsbSp¡p¶ 
kz\\nba§Ä Gsd¡psd hyhØm]nXamsW¶mWv `mjmimkv{XÚÀ 
IcpXp¶Xv.  F¶mÂ Nnet¸msgms¡ kz\\nba§Ä¡pw hnIev]§tfm 
A]hmZ§tfm D−mIpw.  C§s\bp−mIp¶ A]hmZ§sf imkv{Xobambn 
A]{KYn¨v AXn\pÅ ImcW§Ä Is−¯nbn«p−v.  Ah: 
 
 1.  Hcp \nba¯nsâ {]m_eyw Ahkm\n¨tijw aäv `mjIfnÂ\n¶v IY 

hm§nb ]Z§Ä \nba¯n\p hnt[bamImsX hcpw.  
 
 2. `mjbpsS Nne tZit`Z§fnÂ Nne hÀW]cnWma§Ä 

kzoIcn¡s¸mXncn¡mw.  \nba¯nsâ {]m_eyw Ahkm\n¨tijw Cu 
tZiyt`Z¯nse ]Z§Ä aäv tZi§fnte¡v ]IcpIbmsW¦nÂ Ahbpw 
{]kvXpX hÀW]cnWma¯n\v A]hmZ§fmbn hcmw.  

 
 3. Nne ]Z§Ä¡v AÀ°]cnWmaw kw`hn¡pt¼mÄ AhbpsS ]gb 

AÀ°¯nÂ ]gb ]ZwXs¶ D]tbmK¯nÂhcpw.  
 
 4. Hcp ]cnWmaw kw`hn¨Xn\ptijhpw B hkvXpX apgph\mtbm 

`mKnIamtbm AwKoIcn¡msXtbm a\Ênem¡msXtbm Nne ]WvUnX·mÀ 
]gbcq]wXs¶ hymIcWkm[phmbn AwKoIcn¨v {]Ncn¸n¡m³ {ian¡mw. 

 

 ]mÝmXy`mjIfnse {Knw \nbaw (Grimm’s Law) shÀ\À \nbaw (Verner’s Law) 
F¶nh {]kn²amb kz\]cnhÀ¯\ \nba§fmWv.  PÀam\nIv `mjIfnepw {Ko¡v, 
emän³ F¶o `mjIfnepw Nne hyRvP\§Ä¡v ]ckv]cw Is−¯m³ Ignª 
kaaqeyXIsf Bkv]Zam¡n Pmt¡m_v {Knw F¶ PÀa³ `mjm]WvUnX³ 
AhXcn¸n¨ kz\\nbaamWv {Knw \nbaw F¶ t]cnednbs¸Sp¶Xv.  Father, three, 
heart, ten, Knee F¶o ]Z§Ä¡v emän³ `mjbnepÅ kam\]Z§Ä Pater, tres, 
cordis, decem, genu F¶nhbmWv Cu DZmlcW§fpsS ASnØm\¯nÂ P>F, t>th, 

k>h, b>p, d>t, g>k F¶n§s\bpÅ hÀWamä§fneqsSbmWv aqe C³tUm 
bqtdm]y³ (Proto- Indo European) `mjbnÂ\n¶v PÀam\nIv imJ thÀ]ncnªsX¶v 
{Knw Is−¯n.  {Kn½n\p hniZoIcn¡m³ IgnbmXncp¶ Nne kz\]cnhÀ¯\ 
A]hmZ§sf (\nba¯nÂ \n¶p hyXykvXambn ImWp¶hsb) kzcmLmX 
(accent) khntijXbmsW¶v ]nÂ¡me v̄ shÀ\À (Karl Verner) Is−¯n.  
CXmWv ]n¶oSv shÀ\À \nbaw F¶ t]cnÂ {i²t\SnbXv.  {Knw \nba¯n\p 
A]hmZ§sf¶p tXm¶nb DZmlcW§sfÃmw aäp Nne kz\\nba§Ä¡v anI¨ 
DZmlcW§fmsW¶v shÀ\À kaÀ°n¨p.   ]s¯m¼Xmw \qäm−nsâ \memw 
]mZ¯nÂ DZbwsIm−v Ccp]Xmw\qäm−nsâ BZy]mZt¯mSpIqSn AkvXan¨ Cu 
\hsshbmIcW·mÀ skmkyqdnsâ {it²bcmb apt¶mSnIfmbncp¶p.  
 

4.3. kmaqlnI`mjmimkv{Xw 

 kaqlhpw `mjbpw X½nepÅ _Ôw At\zjn¡p¶ `mjmimkv{X]T\ 
taJebmWv kmaqlnI`mjmimkv{Xw.  kaql¯nse Hmtcm LSI§fpw `mjsb 
F§s\bmWv kzm[o\n¡p¶sX¶v Cu taJe Is−¯m³ {ian¡p¶p.  
km¼¯nILS\, A[nImcLS\, F¶nh krjvSn¡p¶ A´c§Ä `mjbnepw 
{]ISamb amä§Ä D−m¡p¶p−v.  AXmbXv `mjm{]tbmK¯nÂ\n¶v HcmfpsS 
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kaqlw, {]tZiw AXnÂXs¶ Hu]NmcnI, A\u]NmcnI kw`mjWcoXnIÄ 
XpS§n \nch[nLSI§Ä Is−¯m³ klmbn¡pw.  Hcp kaql¯nÂ 
\ne\nÂ¡p¶ FÃmhn[ hyXymk§fpw `mjm{]tbmK¯neqsS hyàam¡p¶p.  
aXw, PmXn, {]mbw, sXmgnÂ, enwKw F¶nh `mjWhyXymk§Ä¡v ImcWamIp¶p.  
IqSmsX, Hmtcm taJebv¡\pkcn¨pw `mj amdn amdn {]tbmKn¡mdp−v.  ]{X`mj, 
]cky`mj, {]kwK`mj, hym]mcnIfpsS `mj, tImSXn`mj XpS§n \nch[n 
taJeIfnÂ D]tbmKn¡p¶ `mjbv¡pÅ hyXymkw kmaqlnI`mjm 
hnÚm\¯nsâ ]T\taJeIfnsem¶mWv.  C{]Imcw `mjm{]tbmK§fnÂ 
hyXymkap−m¡p¶ kmaqlnImhØsb kmaqlnImNmc§Ä (Social variants) 
F¶mWv ]dbp¶Xv.  
 

“The branch of linguistics that deals with the exploration of relation between 
language and society is known as social linguistics, and the sociology of 
language”.   

 
 kaqlhnÚm\w (sociology), \chwiimkv{Xw (Anthropology), 
kaqla\:imkv{Xw (Social Psychology) F¶o ]T\taJeIfpambn _Ôs¸«p 
InS¡p¶ kmaqlnI`mjmimkv{Xw Hcp hyànbpsS `mjW¯nse kaql¯nsâ 
kzm[o\w F{]ImcamsW¶p At\zjn¡p¶p.  hàmhnsâ kmaqlnIØm\hpw 
kµÀ`hpa\pkcn¨v `mjWcoXn¡p amäap−mIp¶p.  AX\pkcn¨v ]e 
taJeIfmbmWv kmaqlnI`mjmimkv{X¯nÂ `mjsb]Tn¡p¶Xv.  
A\u]NmcnIþHu]NmcnI kw`mjW§Ä, hmNymÀ°¯n\v {]kànbnÃm¯Xpw 
kmaqlnIamb GIXzt_m[s¯ {]Xn^en¸n¡p¶Xpamb `mjWcoXnIfmb 
kmamPnI`mjWw (Phatic communication) (DZm: Fs´ms¡bm hntij§Ä, 
£an¡Ww), IpSpw__ÔkqNI]Z§Ä, kÀÆ\ma§fpsS {]tbmKw (\o, Xm³) 
kwt_m[\cq]§Ä, hne¡phm¡pIÄ (taboo) XpS§n kmaqlnImhØsb 
ASnØm\am¡nbpÅ \nch[n`mjWcq]§Ä kmaqlnI`mjmimkv{X¯nÂ 
hnebncp¯p¶p.   

“socio linguistics is study of language variation and change-how varieties of 
language are formed when the speakets belong to a geographical region, 
social class, social situation and occupation, etc. (pushpinder syal & D V 
Jindal 23) 

 
 `mjmt`ZhnÚm\w (Dialectology) F¶ ]T\imJ kaql¯nse 
hyXymk§Ä `mjbnÂ F§s\sbÃmw {]Xn^en¡p¶psh¶p At\zjn¡p¶p−v.  
`mjmt`Z]T\taJe ]cnanXamWv.  kmaqlnI`mjmhnÚm\¯nse At\zjWw 
`mjmt`ZhnÚm\¯nse ]T\]cn[nsb¡mÄ hn]peamWv.  `mjmt`Z]T\s¯ 
kmaqlnI`mjmhnÚm\¯nÂ DÄs¸Sp¯mhp¶XmWv F¶v `mjmimkv{X 
hnthI¯nÂ sI.Fw. {]`mIchmcyÀ A`n{]mbs¸Sp¶p (131). 
 

• kmaqlyNc§Ä (Social variables) 
 `mjWs¯ kzm[o\n¡pIbpw hyXymks¸Sp¯pIbpw sN¿p¶ kmaqlnI 
hkvXpXIfmWv kmaqlyNc§Ä F¶p ]dbp¶Xv.  kwkmcn¡p¶ HcmfpsS {]mbw, 
hnZym`ymkw, hÀKw, kv{Xo ]pcpjt`Zw, XpS§nb LSI§Ä AhcpsS `mjsb 
kzm[o\n¡p¶p.  AXpsIm−v Chsbms¡ kmaqlyNc§fmsW¶p ]dbmw.  
kmaqly`mjmimkv{XÚ\mb et_mhv kmaqlyhÀK§sf at[ym¶Xw (Midddle 
upper) a[y\nav\w (Middle lower) sXmgnemfn (working) \nav\w (lower) \nav\Xaw 
(lowest) F¶n§s\bpw sXmgnemfnhÀK¯nÂXs¶ D¶Xw (upper) \nav\w (lower) 
F¶o D]hn`mK§sfbpw kmaqlyNc§fmbn Is−¯nbn«p−v.  Cu 
kmaqlyNc§fmWv `mjmsshhn[y¯n\pImcWw kmaqloIw, cmjv{Sobw, 
kmwkvImcnIw F¶nhbpsS kzm[o\w kmaqlyNc§fnÂ {]ISamWv.   
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• kv{Xo`mj 
 Hmtcm hyànbpsSbpw `mj hyXykvXamWv.  kmaqlyhyXymk§f\pkcn¨v 
kv{Xo]pcpj³, D¶XÀ, Xmtg¡nSbnepÅhÀ, XpS§nb Hmtcm KW¯nepw `mjm 
sshhn[yt¯msS ImWm\mIpw.  Cu `mjbpsS Gähpw henb {]tXyIX 
Fs´¶mÂ AhÀ Hmtcmcp¯cptSbpw `mjbnÂ\n¶v kaql¯nÂ AhÀ¡pÅ 
Øm\w, AhcpsS kmaqlyImgvN¸mSpIÄ XpS§n \nch[n LSI§Ä 
hmbns¨Sp¡m\mIpw F¶pÅXmWv.  C§s\ kv{XoIÄ D]tbmKn¡p¶ `mjbnepw 
Nne {]tXyIXIÄ ImWm\mIpw.  tdm_n³ emtIm^v Xsâ emwtKzPv & hpsa³kv 
s¹bkv F¶ IrXnbnÂ kv{Xo`mjbpsS khntijXIÄ C§s\ 
t{ImUoIcn¨ncn¡p¶p.  
 
 1. \nd§fpsS kqNI§Ä kv{XoIfpsS `mjmhyhlmc¯nÂ IqSpXembn 

hcp¶p.  ]nMvIv IfÀ, hmSmaÃn¡fÀ XpS§nbh. 
 2. iq\yhntijW§fpsS (Empty adjective) AXn{]kcw ImWp¶p. 
  DZm: `b¦cw, hfsc hfsc,  
 3. A\p_ÔtNmZy§Ä (Tag Questions) \nc´cw D]tbmKn¡p¶p.  DZm: 

D−tÃm, CtÃ? aXn, AtÃ? 
 4. A`yÀ°\ (Appealing) {]tbmK§Ä IS¶phcp¶p.  DZm: tIt«m, tZ 

t\m¡qt¶, ]ns¶, AtXbv,  
 5. acymZhm¡pIÄ kv{Xo`mjbpsS asämcp khntijXbmWv. D]Imcw, 

klmbw, please, thank you, sorry. 
 6. Dut\mànIÄ (Euphemism) kmµÀ`nIamb kw`mjW¯nÂ IS¶phcp¶p.  

DZm: At±lw Ct¸mÄ CÃ (acn¨pt]mbn F¶À°¯nÂ) 
 7. kq£vaamb D¨mcWhpw {]tbmK§fpw \Ã ssI¿£chpw 

(`mjmimkv{X]cnNbw 99þ100)  
 
 kv{XoIfpsS `mjIsf]än ]Tn¨ kmaqly`mjmimkv{XÚÀ AhcpsS 
`mjmsshhn[y§fnÂ\n¶v Bßhnizmk¡pdhnsâ ASbmf§Ä Is−¯p¶p−v.  
]pcpjta[mhnXz¯nsâbpw kaql¯nÂ kv{XoIÄ A\p`hn¡p¶ 
enwKthÀXncnhns\Ãmw AhcpsS `mjmsshhn[yw ImcWamIp¶p−v. kv{XoIfpsS 
IeymW\nÝb¯n\ptijtam IeymW¯n\ptijtam AhcpsS t]cnt\msSm¸w 
hcsâ t]cv tNÀ¯v {]tbmKn¡p¶Xv ]pcpjta[mhnXzs¯ kzbw 
AwKoIcn¡p¶XpsIm−mWv.  IqSmsX PmXnt¸cpIÄ tNÀ¡pt¼mÄ kv{XobpsS 
t]cnt\msSm¸w ]pÃnwKamWv tNÀ¯pImWp¶Xv.  DZm: cm[mhmcyÀ. hmcyÀ F¶Xv 
]pÃnwKamWv, hmckymcmWv kv{XoenwKw.  ]t£ A§s\sb¦nÂ cm[mhmckyÀ 
F¶mWv htc−Xv.  ]t£ ChnsSbpw ]pcpjtam[mhnXzs¯ AwKoIcn¡p¶Xmbn 
ImWmw.  AtXt]mse H¶ma³, c−ma³ F¶t]mse H¶man c−man F¶ 
{]tbmKanÃ.  C{]Imcw kaql¯nÂ ]pcpjm[nImchpw kv{XoIfpsS `mjIfpw 
Ahc\p`hn¡p¶ kmaqlyA\oXnbpw hyàamWv.  

• BNmc`mj 
 `mjbneqsS kaql¯nse BNmc§sfbpw kmaqlyLS\sbbpw 
a\Ênem¡m³ km[n¡p¶hbmWv BNmc`mj.  CXv aäv BNmc§sft¸mse 
kmaqlnIt{iWnbpsS kwc£W¯n\pw {]IS\¯n\papÅ D]m[nbmWv.  
tIcf¯nse BNmc`mjIÄ ]cntim[n¡pt¼mÄ PmXn]camb t{iWnIcWw 
\ne\nÀ¯p¶Xn\pth−n D−mbXmsW¶v hyàamWv.  hoSn\v tImhneIsa¶pw 
I¸amSsa¶pw ]dbp¶Xn\p Iev]n¡pI F¶pw t]mIp¶Xn\v hnSsImÅpI F¶pw 
`£W¯n\v AartXs¯¶pw hkv{X¯n\p ]cnh«sa¶pw ASntXmse¶pw 
teJ\¯n\p Xncpshgps¯¶pw tZl¯n\ v Xncpta\nsb¶pw £uc¯n\v 
A¦wNmÀ¯p F¶pw apSnbnd¡se¶papÅ {]tbmK§Ä C{]Imcap−mbXmWv.  
kaqls¯ \nb{´n¨ncp¶ taÂPmXn¡mÀ¡v X§fpsS ta[mhnXzw Dd¸n¡m³ 
BNmc`mjbneqsS km[n¨p.  Xm³ Bsc¶pw kaql¯nepÅ Øm\sas´¶pw 
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\njv{]bmkw shfns¸Sp¯m³ BNmc`mjm{]tbmK¯n\p Ignªp.  BNmc`mjm 
]Z§fnÂ\n¶v taemfIogmft_m[hpw hyàamWv.  Cu taemfIogmf t_m[s¯ 
ASnØm\am¡n BNmc`mjm]Z§sf BZckqNI]Z§Ä, hn\bkqNI]Z§Ä 
F¶n§s\ XcwXncn¡mhp¶XmWv.  kaql¯nse taemf·msc¡pdn¨v ]dbpt¼mÄ 
AhtcmSpÅ BZchv kqNn¸n¡m³ BZckqNI]Z§fpw FfnbhÀ kz´wImcyw 
taemf·mtcmSv ]dbpt¼mÄ X§fpsS Ffna {]ISn¸n¡m³ hn\bkqNI]Z§fpw 

D]tbmKn¡p¶p.  tIcf¯nÂ Hcp ImeL«¯nÂ `qcn]£w a\pjyÀ¡pw ‘Rm³’ 

F¶p ]dbm³ AhImiap−mbncp¶nÃ.  AhÀ ‘dm³’ AsÃ¦nÂ ASnb³ F¶p 
]dbWw.  AhÀ¡v Iªn IpSn¨p F¶p ]dbm³ A\phmZap−mbncp¶nÃ, ]Icw 
Icnt¡mSn tam´n F¶p ]dbWw.  C{]Imcw A[:ØnXcmb a\pjyÀ¡v 
`mjt]mepw AtX]Sn D]tbmKn¡m³ Ignªncp¶nÃ.  hn\bkqNI]Z§sf¶p 
XcwXncn¨v ]Tn¡pt¼mÄ BNmc`mj A[:ØnXsâ `mjbmsW¶p a\Ênem¡mw.  
Bßt_m[w hfcpIbmsW¦nÂ AXns\ XIÀ¡psb¶XmWv Cu 
A[:ØnX`mjbpsS e£yw.  kmaqlyamäwsIm−v Cu ]Z§sfÃmw Hcp Imes¯ 
Ncn{XhmlIambn \nL−p¡fnte¡v HXp§nbncn¡p¶p.  F¦nepw ]pXnbIme¯v 
]pXnb A[nImctI{µ§sf ASnØm\am¡n ]pXnb BNmc]Z§Ä 
DSseSp¡p¶p−v.  
 

• am\I`mj 

kmwkvImcnIsshhn²yapÅ Hcp \m«nÂ \nch[n `mjmt`Z§fp−mIpw.  
hyhlmc`mjbv¡p \nch[n tZit`Z§fp−mIpt¼mÄ Bibhn\nab¯n\mbn Hcp 
s]mXp`mj D−mtI−Xmbnhcp¶p.  Cu s]mXp`mjbmbncn¡pw sshhn²yapÅ 
{]kvXpX\mSns\ Hcpan¨ptNÀ¡p¶Xpw s]mXphmb Bibhn\nab¯n\v 
klmbn¡p¶Xpw.  C{]Imcw {]tbmK¯nÂ sFIycq]apÅ `mjsbbmWv 
am\I`mj (standard language) F¶p]dbp¶Xv.  

 Hcp\m«nse FÃmhcpw AwKoIcn¡p¶ `mjm]Z§Ä tNÀ¯mWv 
am\I`mj\nÀan¡p¶Xv.  Gähpw AwKoIcn¡s¸Sp¶tXm FÃm 
`mjmt`Z§fnÂ\n¶pw kaZqc¯nÂ hÀ¯n¡p¶tXm Bb `mjmt`Zw Is−¯n 
kÀ¡mÀØm]\§Ä, HutZymKnIhmÀ¯mhn\nabam²ya§Ä, kmaqlyam[ya§Ä, 
A¡mZanIÄ F¶nh aptJ\ {]Ncn¸n¡pIbpw \nL−p, hymIcWmZnIÄ \nÀ½n¨v 
hn]peamb P\k½nXn \nc´c{]tbmK¯neqsS t\SnsbSp¯psIm−mWv 
P\§Ä¡nSbnÂ am\I`mjsb {]XnjvTn¡p¶Xv.  Hcp\mSns\ kw_Ôn¨v 
{iaIchpw AXy´mt]£nXhpamb ImcyamWv am\I`mjmcq]oIcWw.  
{]mtZinIhmZ§sf CÃmXm¡m\pw Hcp\mSns\ cmjv{Sobhpw kmaqlyhpambn 
H¶n¸n¡m\pw tZit_m[w DWÀ¯m\pw am\I`mjbv¡v Ignbpw.  XriqÀ 
aebmfnbpw Xncph\´]pcw aebmfnbpw ]me¡m«p aebmfnbpw ImkÀtKmUv 
aebmfnbpw kwkmcn¡p¶ `mjhyXykvXamsW¦nepw aebmfnbmsW¶ t_m[w 
krjvSns¨Sp¡m³ am\I`mjmcq]oIcW¯neqsS km[n¨n«p−v.  

 Ir{Xnaambn \nÀans¨Sp¡p¶XmWv am\I`mj.  Htc`mj 
kwkmcn¡p¶hcpsS CSbnÂ \nehnencn¡p¶ `mjmt`Z§Ä B `mj 
kwkmcn¡p¶hcpsS CSbnÂ Bibhn\nab¯n\p Akm[yamIpt¼mÄ, {]kvXpX 
IS¼ adnIS¡m\mWv am\I`mj \nÀan¡p¶Xv.  `mjmt`Z§fnÂ Hsc®aÃ 
am\I`mj. FÃm `mjmt`Z§fpsSbpw k¯pÄs¡m−psIm−v kIescbpw 
_Ôn¸n¡m\pÅ amÀKw \nÀan¡pIbmWv am\I`mjbpsS e£yw. tIcf¯nse 
hnhn[PnÃIfnepÅhÀ ]ckv]cw I−pap«pt¼mÄ 
Bibhn\nab¯n\p]tbmKn¡p¶Xv am\I`mjsbbmWv.  `mjbpambn 
_Ôs¸«p\nÂ¡p¶ H¶mWv am\I`mjm\nÀamWw.  tIcf¯nse am\I`mj 
kwkvIrXtI{µnXamWv.  tIcfhÀahenbtImbnX¼pcm³ ]mT]pkvXII½nän 
sNbÀam\mbncp¶ Ime¯mWv aebmf¯nse am\IoIcW{ia§Ä \S¡p¶Xv.  
`mjmt`Z§fpsS km¶n²yhpw k¯bpw DÄs¡mtÅ− am\I`mj, aebmfs¯ 
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kw_Ôn¨nSt¯mfw F{Xam{Xw \oXn ]peÀ¯nbn«ps−¶pÅXv ]p\cmtemNnt¡− 
hnjbamWv. 

• A[nImc`mj 
 Hcp hyàn¡v asämcp hyànbpsStatem Hcp kaql¯n\v asämcp 
kaql¯n\ptatem DÅ \nb{´Whpw kzm[o\hpamWv kmam\yamb AÀ°¯nÂ 
A[nImcw F¶ ]ZwsIm−À°am¡p¶Xv.  Hcp hyànbpsS `mjW¯nÂ\n¶v 
C{]ImcapÅ A[nImchyhØsb Ipdn¡p¶ ]Z§Ä D−mIp¶Xv kzm`mhnIamWv, 
ImcWw A[nImcw {]tbmKn¡p¶Xv apJyambpw `mjbneqsSbmbncn¡pw.  
kaql¯nÂ A[nImcs¯ \nÀWbn¡pIbpw \nb{´n¡pIbpw sN¿p¶ 
LSI§fnÂ NneXmWv PmXn, enwKw, {]mbw, k¼ v̄ F¶nh.  Cu LSI§fnÂ 
DÄs¸Sp¶hÀ PmXnbnÂ Xmgv¶hsc¶v IcpXp¶htcmSv ]dbp¶ `mjm]Z§Ä, 
enwKAkaXz¯nÂ\n¶v DSseSp¡p¶ {]tbmK§Ä, k¼¯nÃm¯htcmSv 
kwkmcn¡p¶ ]Z§Ä F¶nhbnÂ A[nImc¯nsâ Awi§Ä t_m[]qÀÆtam 
At_m[]qÀÆtam IS¶pIqSp¶p.  C{]ImcapÅ A[nImct_m[w kaqlamWv 
krjvSns¨Sp¯Xv.  kwt_m[\mcq]§Ä, _ÔkqNI§Ä, kÀÆ\ma§Ä, 
PmXnt¸cv, sXmgnÂ\ma§Ä F¶nhbnseÃmw A[nImchpambn _Ôs¸«pInS¡p¶p.  
`mjW{InbbnÂ hàmhnsâ at\m`mh§sf {]ISn¸n¡p¶, `mjm{]tbmK¯nse 
CuWw F¶nhbpw A[nImchpambn _Ôs¸«pInS¡p¶XmWv.  
 

• hnt[b`mj 
 A[nImchyhØtbmSv `mjbneqsS hnt[bXzw ImWn¡pt¼mÄ hnt[b`mjm 
{]tbmK§fp−mIp¶p.  tIcf¯nse P·nþIpSnbm³ _Ôw ]cntim[n¡pt¼mgpw 
khÀWþAhÀWPmXn _Ôw ]cntim[n¡pt¼mgpw hnt[b`mjm{]tbmK§Ä 
ImWm³ Ignbpw.  BNmc`mjbpambn _Ôs¸« Cu ]Z§Ä 
hyànkzXzt_m[¯n\p hnebnÃmXncp¶ HcpImes¯ Ncn{XamWv ImWn¡p¶Xv.  
A§p¶v, ASnb³, X{¼m XpS§o \nch[n]Z§Ä hnt[bXzamWv {]ISn¸n¡p¶Xv.  
kaql¯nse A[nImchyhØsb ]p\À\nÀÆNn¡m³ Cu {]tbmK§fneqsS 
Ignbp¶p.  
 

4.4. `mjmk¼À¡]T\w 

• BZm\w 
 `mjm]cnWmatlXp¡fnÂ {][m\s¸« LSIamWv BZm\w. aäv `mj 
kwkmcn¡p¶hcpambn k¼À¡¯nteÀs¸Spt¼mÄ AhcpsS `mjbpsS kzm[o\w 
\½psS `mjbnÂ IS¶phcp¶Xv kzm`mhnIamWv.  hym]mcw, AXnÀ¯n {]tZi§Ä, 
{][m\s¸« hnt\mZk©mctI{µ§Ä XpS§n \nch[n LSI§fmWv C¯c¯nÂ 
`mjmk¼À¡¯n\v ImcWamIp¶Xv. Cw¥ojv `mjbpsS kzm[o\w AhcpsS 
tImf\nIfmbncp¶ cmPy§fnÂ IqSpXembn h¶Xv CXn\p anI¨ DZmlcWamWv.  
`mjmk¼À¡]T\¯nÂ BZm\w aqeap−mIp¶ `mjm]cnWma§Ä 
{i²n¡pt¼mÄ Hcp Imcyw hyàamImdp−v.  c−p `mjIfpsS 
k¼À¡^eambp−mIp¶ ]cnWma§Ä XmXv¡menIambncn¡pw.  ]Z§fpsSbpw 
hÀW§fpsSbpw kzm[o\w Øncamb ]cnWma§Ä¡v ImcWamIpsa¦nepw 
hymIcW]camb Imcy§fnÂ XmXv¡menIamImdmWv ]Xnhv, F¶mÂ Nnet¸mÄ 
am{Xw Øncamb ]cnWma§Ä kw`hn¡mdp−v.  
 
 Hcp `mj asämcp `mjbnÂ\n¶v kz\tam kz\natam AsÃ¦nÂ cq]naw, ]Zw, 
{]tbmKhntijw ChbnÂ GXnsâsb¦nepw `mKnItam ]qÀWtam Bb 
ISwhm§emWv BZm\w F¶p]dbp¶Xv.  asämcp`mjbnÂ\n¶p ISsaSp¯v 
`mjbnÂ {]Nmcw t\Snb hm¡n\v hmbv]mhm¡v AsÃ¦nÂ BZ¯]Zw (Loan word) 
F¶mWv ]dbp¶Xv. 
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 hn`n¶`mjItfm D]`mjItfm hyàn`mjItfm kwkmcn¡p¶hÀ X½nÂ 
CSs]gIpt¼mÄ `mjmk¼À¡ap−mIp¶p.  `mjm k¼À¡¯nÂ GÀs¸«ncn¡p¶ 
hyànbpsS `mjbv¡p {]mYanI`mj (Primary Language) F¶pw GXp `mjbpambn 
k¼À¡¯nÂ GÀs¸Sp¶pthm AXn\p ZznXob`mj (Secondary Language) F¶p 
]dbp¶p.  
 

• BZm\ImcW§Ä 
 BZm\w \S¡p¶Xn\v {][m\ambpw c−p ImcW§fmWpÅXv.   

1. Bhiy\nÀhlWw (Need – Filling Motive) 
 aäv tZi¯nepÅhcpambn k¼À¡¯nteÀs¸Spt¼mÄ AhÀ D]tbmKn¡p¶ 
Nne hkvXp¡sf¡pdn¡m³ \½psS `mjbnÂ ]Icw ]Z§Ä 
D−mbncn¡Wsa¶nÃ.  Cusbmcp kmlNcy¯nÂ ]pXnsbmcp ]Zw krjvSn¡msX 
AhcpsS ]Zw ISsaSp¡p¶p. DZm: Cw¥ojnÂ\n¶v _©v, UkvIv, tNm¡v, s]³knÂ 
apXemb ]Z§Ä kzoIcn¡m³ ImcWw CXmWv.  
 

2. A`nam\kwc£Ww (Prestige Motive) 
 \m«p]Z§fnÂ NneXn\v am\yXt]mc F¶ tXm¶enÂ A\y`mjm]Z§Ä 
]Icw D]tbmKn¡p¶p.  shfn¡ncn¡m³ t]mIp¶p F¶Xn\p ]Icw tSmbveänÂ 
t]mIp¶p F¶p ]dbp¶XnXn\pZmlcWamWv.  
 

• XÛhw þ XÕhw 
 hmbv]m]Z§Ä¡v kam\amb A£c§Ä {]kvXpX`mjbnÂ CÃmsb¦nÂ 
B `mjbpsS kz\naLS\bv¡\pkcn¨v cq]amäw kw`hn¡p¶p.  CXns\bmWv 
XÛhw F¶p ]dbp¶Xv.   

DZm:  {]mNo\aebmf¯nÂ A, B, C, Cu, D, Du, F, G, sF, H, Hm, Hu 
F¶o 12 kzc§fpw I, M, N, R, S, W, X, \, ], a, b, c, e, h, f, g, d, 
\ F¶o 18 hyRvP\§fpamWv D−mbncp¶Xv.  Cusbmcp 
kz\naLS\bnte¡v KPw F¶ ]Zw hcnIbmsW¦nÂ, K, P F¶o 

kz\na§Ä¡p kam\amb kz\na§Ä D]tbmKn¨v ‘IPw’ F¶p 
FgpXp¶p.  aäv DZmlcW§Ä : KW]Xn > IW]Xn, e£vaW³ > 
Ce¡W³, ^m¯na > ]m¯p½. 

 
 hmbv]m]Z§Ä¡v kam\amb kz\na§Ä kzoIcnt¡−`mjbnÂ ]pXpXmbn 
\nÀ½n¡pItbm hmbv]m]Z§Ä AtX]Sn kzoIcn¡p¶tXm BWv XÕaw F¶p 
]dbp¶Xv.  kqcy³ -þ Nqcnb³ F¶v FgpXmsX kqcy³ F¶pw D]tbmKn¡p¶p.  
tKm]pcw þ tIm]pcw F¶v FgpXmsX tKm]pcw F¶v D]tbmKn¡p¶p. 
 
aebmf¯nse Nne BZm\hm¡pIÄ 

kwkvIrXw lnµn admTn t]Àky³ 
Ah[n B« tIm´e A¨mÀ 
Aip²w JZÀ Pnte_n A_vImcn 
t£{Xw tKmkmbn TmWmhv Im¡n 
{]Z£nWw U¸n Uw`v N¸m¯n 
`À¯mhv tZm¯n X]mÂ Xami 
`b¦cw ]«okv Xm¼mfw {Xmkv 
apJhpc ss]Pmh km¼mdv ]oc¦n 
tamlw _oUn tkh _´hÊv 
ieyw eÍp tkanbm _n\man 
im´n kmcn Zfhm _ncnbmWn 
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lo{_p Ad_n kpdnbm\n 

Cutim A¯À I]ymÀ 
Im\m³ C³Ipem_v IeZmb 
sa¯ Ddpan IqZmi 
Bt½³ Deph sa{Xms¸meo¯ 
blqZÀ P]vXn km¯m³ 
tehn Xmeq¡v kqk¶ 
iteman h¡oÂ s]kl 
kmdm cmPn tZhÊn 
anJmtbÂ ssaXm\w IpÀ_m\ 
sdt_¡m XlkoÂZmÀ Hmim\ 
 
{Ko¡v e¯o³ t]mÀ¯pKokv 
A¡mZan BÄ¯mc Aeamc 
AYo\ HmUntämdnbw CkvXncn 
ss__nÄ It¯men¡³ It¸f 
sa{Xm³ Icn¡pew I¡qkv 
amÀt¡mkv IÀ±n\mÄ Iipamhv  
seIvkn¡³ {InkvXym\n Ip¼kmcw 
kphntijw sa³kkv sIm´ 
knt¼mknbw kÀ¡kv Xqhme 
]utemkv skant¯cn ]«mfw 
tUmÄ^n³ `ken¡ Ipcniv 
 
Cw¥ojv aebmf¯nÂ\n¶pw aäv `mjIfnte¡v kzoIcn¨]Z§Ä 
tI¡v IbÀ (coir)  
Sn¡äv tX¡v (Teak) 
tSmÄ sIm{] (copra) 
_nÃv Nm¡v (sack) 
ss{UhÀ Imiv (cash) 
_©v am§ (Mango) 
UkvIv ]bäv (fight) 
Sm¦v Idn (curry) 
kÀ¡peÀ  N¡ (Jack Fruit) 
NmÀÖv 
 

• BZm\]cnhr¯n (Loanshift) 
 ]pXnsbmcp Bibw Ipdn¡p¶Xn\v ]Zw th−nhcpt¼mÄ ISsaSp¡msX 
]gb]Z§Ä ]pXnb AÀ°¯nÂ D]tbmKn¡pItbm kz´ambpÅ 
cq]§fnÂ\n¶pXs¶ ]pXnb ]Z§Ä krjvSn¡pItbm sN¿p¶Xn\v 
BZm\]cnhr¯n F¶p ]dbp¶p.  DZm: {InkvXpaXhpw CÉmwaXhpw tIcf¯nÂ 
h¶t¸mÄ AhcpsS tZhmeb§sf Ipdn¡m³ church, mosque F¶o ]Z§Ä 
ISsaSp¡msX BZcWobw F¶À°¯nepÅ ]Ån F¶ ]Zw D]tbmKn¨p.  
 

• BZm\an{inXw (Loanblend) 
 BZm\]Zt¯msSm¸w BZm\]cnhr¯nbpw tNÀ¡p¶Xn\v, AXmbXv 
hmbv]sbSp¯ ]Zw kz´w {]Xybt¯mtSm {]IrXntbmtSm tNÀ¯v 
D]tbmKn¡p¶Xn\v BZm\an{inXw F¶p ]dbp¶p.  _ÊnÂ, samss_enÂ F¶o 
DZmlcW§fnÂ aebmf {]Xyb§Ä Cw¥ojv ]Z§tfmSv FgpXnbncn¡p¶p. 
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• BZm\kz`mhw (Borrowing Habit) 
 Nne {]tXyIkmlNcy§fnÂ Hcp `mjbnÂ\n¶v asämcp `mjbntet¡m Hcp 
D]`mjbnÂ\n¶p asämcp D]`mjbnte¡pw Hcp hyàn`mjbnÂ\n¶p 
asämcp`mjbntet¡m Nne `mjmaqeI§Ä kzoIcn¡s¸Sp¶Xn\mWv BZm\w F¶p 
]dbp¶Xv.  C§s\ BZm\w sN¿s¸Sp¶ ]Z§sf X§fp]tbmKn¡p¶ 
`mjmaqeI§fnse {]tXyIXIfpambn kzm`mhnIambn tNÀ¯v {]tbmKn¡s¸Sp¶p.  
kwkvIrX]Z§Ä kzoIcn¡pt¼mÄ, [mXphnt\mSv þC F¶ {]Xybw tNÀ¯v 
{InbmwKw D−m¡n `qXImecq]kn²n¡v þ¨p F¶v tNÀ¡p¶XmWv aebmf¯nsâ 
BZm\kz`mhw.   
 

DZm:  ar > acv þ C þ ¨p þ acn¨p. C{]Imcw kwkvIrX¯nÂ\n¶ph¶ 
[mXp¡fnÂ _lp`qcn]£¯nsâbpw `qXIme{Inbm cq]w ]Tn¨p, 
tijn¨p, \nthZn¨p, ekn¨p, kwkvIcn¨p F¶n§s\ þ¨p 
F¶hkm\n¡p¶p.  

 

• AXn{]kcw (interference) 
 Hcp hyàn asämcp hyànbpsS `mjbnÂ\n¶p ]eXpw 
kzmwioIcn¡p¶Xpt]mse Hmtcm `mjWkaqlhpw X§fpsS AbÂ`mjW 
kaql§fnÂ\n¶p ]eXpw ]Tn¡mdp−v.  k¼À¡¯nteÀs¸Sp¶ `mjIÄ 
At\ym\yw sImSp¡Â hm§epIÄ \S¯p¶Xp kzm`mhnIamWv.  Hcp `mjbpsS 
LS\ F¶Xv B `mjbpsS hÀWhn\ymk{Iaw, {]Xybþ]ZþhmIyLS\IÄ 
XpS§nbhbpsS BsI¯pIbmWv.  Hcp `mjbpsS LS\bv¡p ]cnanXnIÄ 
D−mbncn¡pIbpw AXpambn k¼À¡¯nÂhcp¶ ZznXob`mjbpsS 
LS\mLSI§fnÂ NnetXm Nnet¸mÄ FÃmwXs¶tbm IqSpXÂ 
D]Imc{]Zambncn¡pIbpw sNbvXmÂ Hcp Zzn`mjI³ Cu LS\mLSI§sf 
{]mYanI`mjbnte¡p kzoIcn¡pI kzm`mhnIw am{XamWv.  C{]Imcw Hcp 
`mjbv¡p asämcp `mjbpsS taÂ kzm[o\ap−mIp¶ {]{Inbbv¡p `mjmk¦e\w 
(Language interference) F¶p ]dbp¶p. 
 
 {]mYanI`mjbpsS kz\naw, cq]naw, ]Zk¼¯v, hmIyLS\ F¶o 
Xe§fnseÃmw ZznXob`mjbpsS kzm[n\cq]amb k¦e\w kw`hn¡mw.  
 

• kz\naXew : Xangv\m«nÂ Iptd¡mew Pohn¨tijw XncnsI \m«nse¯nb Hcp 
aebmfn |k, N, g, f| XpS§nb kz\na§Ä D¨cn¡pt¼mgp−mIp¶ 
hyXymk§Ä CXn\pZmlcWamWv.  

 

• hymIcWXew: Hcp ]q¨ Hcp apbensâ IqsS \S¡m³ Cd§n F¶ 

hmIy¯nse Hcp F¶ A\nÝmbI D]]Zw (Indefinite article) B ‘a’ bpsS 
CSs]Sensâ ^eamWv. 

 

• ]ZXew: `mjmk¦e\¯nÂ Gähpw IqSpXÂ kzm[o\w ]Z§fpsS 
Xe¯nemWv \S¡p¶Xv.  Hcp {]tXyI kmlNcy¯nÂ, Hcp Zzn`mjI\p Xsâ 
{]mYanI `mjbnÂ Hcp {]tXyImÀ°s¯ hyhlcn¡phm³ ]cym]vXamb 
]Z§Ä CsÃ¶p tXm¶pIbpw ZznXob`mjbnÂ\n¶v Xsâ hyhlmc¯n\p 
kzoIcn¡pIbpw sN¿p¶p.  

 

• kw{hP\w (convergence) 
 At\ym\yapÅ hyXymk§Ä \jvSs¸Sp¶XneqsS `mjItfm `mjmt`Z§tfm 
H¶n¡p¶ {]{InbbmWv kweb\w AsÃ¦nÂ kw{hP\w F¶p ]dbp¶Xv.  
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“language convergence is a type of lingusitic change in which languages 
come to structurally rasembale one another as a result of prolonged 
language contact and mutual interference, regardless of whether those 
language belong to the same language family.  

 
DZm: Cämenb\pw {^©pw emän³`mjbnÂ\n¶pw hnLSn¨mWv cq]w 

sIm−sX¦nepw ]nÂ¡me¯v Ht«sd ]WvUntXmNnX]Z§Ä 
emän\nÂ\n¶v HtccoXnbnÂ ISsaSp¯Xnsâ^eambn c−p`mjIfpw 
A{Xt¯mfw H¶n¡pIbp−mbn. 

 

• k¦c`mjbpw sh¦e`mjbpw (Pidgin & Creole)    
 `mjmk¼À¡^eambn D−mIp¶ an{i`mjIfmWv k¦c`mjbpw 
sh¦e`mjbpw I¨hSw, A[n\nthiw F¶nhaqew c−v hn`n¶`mj¡mÀ X½nÂ 
Bibhn\nabw sN¿m³ XpS§nbXnsâ ^eambn Dcp¯ncnbp¶ 
AhnInknX`mjbmWv k¦c`mj (Pidgin). AävemânIvþs]k^nIvþC´y³ 
almkap{ZXoc§fnse ]e{]tZi§fnsebpw hmsagnIÄ¡v ]Xnt\gn\pw 
]Xns\«n\pw \qäm−pIÄ¡nSbne bqtdm]y³ A[n\nthiiànIfpsS am\tIXc 
`mjmt`Z§tfmSp−mb k¼À¡¯nsâ ^eambn \nch[n ]nPn\pIÄ D−mbn«p−v. 
IqSpXepw hmWnPymhiy§Ä¡mWv C¯cw `mjIfp−mhp¶Xv.  AXpsIm−p 
Xs¶ k¦c`mjsb I¨hS`mj F¶pw ]dbp¶p.  c−p hyXykvX `mjIÄ X½nÂ 
IqSnt¨cp¶ CS§fnepÅ {]_e`mjbpsS ]Zk©bambncn¡pw 
k¦c`mjbv¡p−mIpI.  hmIyLS\bpw aäpw \yq\`mjbptSXmbncn¡pw.  Cw¥ojv 
atäsX¦nepw bqtdm]y³`mj F¶nhbpw {]mtZinIamb `mjIfnÂ H¶pw 
IqSnt¨À¶pÅ `mjman{i§fmWv k¦c`mjIfnÂ IqSpXepw.  {]`h`mjIsf¡mÄ 
LS\m]camb emLhw FÃm k¦c`mjIfpsSbpw khntijXIfmWv.  
 
 IStemc\Kc§fnepw I¨hS¸mXIÄ¡cnInepw hnIkn¨ hmWnPytI{µ§fn 
emWv ]nPn³þ{IntbmÄ `mjIÄ cq]wsImÅmdv, LS\bnÂ efnXhpw D]tbmK¯nÂ 
hmWnPycwK¯pam{Xw {]kàhpamb, BcptSbpw amXr`mjbÃm¯ kmam\yamb 
kwthZt\m]m[n am{Xambncn¡pw ]nPn\pIÄ.  ]nPn\pIÄ¡v hmWnPytI{µ§fnepw 
aäpw am{Xambncn¡pw {]tbmKkm²yXbp−mhpI.  ]nPn\pIÄ kwkmcn¡p¶hcpsS 
hoSpIfnepw aäpw AhcpsS amXr`mjbmbncn¡pw D]tbmKn¡p¶Xv.  AXmbXv 
amXr`mjbmbn Dbcm³ IgnbmsX Bhiy§Ä¡pth−n {]tXyIkmlNcy¯nÂ 
DSseSp¯ `mjbmWv k¦c`mj AYhm ]nPn³.  F¶mÂ \KctI{µ§fnÂ aäp 
hmsamgnIsft¸mseXs¶ ]nPn\pIfpw hnIkn¡mdp−v.  Chsb hnIknXk¦c`mj 
(expanded pidgin) F¶p]dbp¶p.  
 

DZm: hmWnPymhiy§Ä¡mbn ssN\bnse Imâ¬ {]tZi¯v DSseSp¯ 
ssN\okvþCw¥ojv k¦c`mj. 

 saet\jybnse hmWnPytI{µ§fnÂ ]nd¶v Icn¼n³ tXm«§fnsebpw 
s\Â¸mS§fnsebpw ASnas¯mgnemfnIÄ¡nbSbnÂ hfÀ¶ _nkvema 
(Bislama) tSmIv]nkn³ (Tok pisin) F¶o ]nPn\pIÄ. 

 
 ct−m AXntesdtbm `mjIfpsS k¼À¡^eambn DÛhn¨ k¦c`mj 
amXr`mjbmbn amdpt¼mÄ sh¦e`mjbmbn amdp¶p.  AXmbXv k¦c`mj 
kwkmcn¡p¶hcpsS a¡Ä¡v {]kvXpX`mj amXr`mjbmbn¯ocp¶XnÂ\n¶p 
cq]wsImÅp¶ ]p¯³`mjbmWv sh¦e`mj.  temI¯nsâ hnhn[`mK§fnse 
A[n\nthi^eambp−mb tImf\n {]tZi§fnemWv sh¦e`mj AsÃ¦nÂ 
{IntbmfpIÄ cq]wsIm−Xv.  {IntbmÄ F¶ ]Z¯nsâ {]mYanImÀ°w 
bqtdm¸nÂ¸nd¶v hÃ DjvWtaJecmPy¯nepw hfÀ¶bmÄ F¶mbncp¶p.  {ItaW 
bqtdm¸nsebpw DjvWtaJebnsebpw `mjIfpsS IqSnIeÀ¸ns\¡pdn¡m\pw 
tImf\nIfnsebpw Ico_nb³/B{^n¡³ hwiPcpsSbpw `mjIsfbpw 
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{]kàP\kaqls¯bpw Ipdn¡m\pw {IntbmÄ F¶ kwÚ D]tbmKn¡msa¶p 
h¶p.  k¦c`mj BcpsSbpw amXr`mjbÃ. amXr`mjsb¶v Hcp kaqlw 
AhImis¸Sp¶tXmSpIqSn AXn\v {IntbmÄ (creole) F¶ t]cp hogp¶p.  
k¦c`mjsb ASp¯Xeapd ]IÀs¶Sp¡p¶ Cu {]{InbbmWv {IntbmfoIcWw 
(creolozation) F¶p ]dbp¶Xv.  
 

DZm:  shÌv C³Uoknse {^©v, sXt¡ B{^n¡bnse U¨v F¶o 
sh¦e`mjIÄ. 

  lmhnb³ sh¦e`mj (Hawaiian creole)  
 

• `mjmt£{Xw 
 hnkvXrXamb Hcp `qhn`mK¯nÂ {]Ncn¡p¶ Hmtcm tKm{X¯nsâ 
D]imJIfnÂs¸« `mjItfm hyXykvXtKm{X§fnÂs¸« `mjIÄ X½ntem 
LS\m]cambn ImWn¡m³ Ignbp¶ kmay§fpsS ASnØm\¯nÂ Hcp {]tZis¯ 
\nÀWbn¡msa¦nÂ B {]tZis¯ `mjmtaJe AsÃ¦nÂ `mjmt£{Xsa¶p 

]dbp¶p.  (Linguistics area or Sprahbund) sI.Fw. {]`mIchmcyÀ “ASp¯Sp¯ 
{]tZi§fnse hn`n¶ tKm{X§fnÂs]Sp¶ `mjIfnÂ hÀWXew, cq]Xew, 
hmIyXew F¶nhbnÂ kam\X ImWp¶psh¦nÂ, B {]tZis¯ `mjmt£{Xambn 

]cnKWn¡mw F¶mWv `mjmt£{Xs¯ \nÀÆNn¡p¶Xv.”  (`mjmimkv{XhnthIw 
160).  

 “A linguistic area is a set of geographically contiguous languages that are 
more similar to each other in their structure than would be expected on the baris, 
on their degree of geneological relatedness”.  

 
A\ytKm{X`mjIfnse hÀW§Ä, hymIcWkz`mh§Ä, hmIycoXnIÄ 

F¶o Xe§fnÂ k¦e\w Ds−¦nÂ B `mjIsfÃmw tNÀ¶p\nÂ¡p¶ 
{]tZis¯ `mjm t£{Xambn ]cnKWn¡mw.  bqtdm¸nse _mÂ¡³ {]tZi v̄ 
C³tUm þ bqtdm]ysâ hyXykvX imJIfnÂs¸« {Ko¡v, AÂt_\nb³, 
amkntUmWnb\/ Émthm\nIv, dpam\nb³ F¶o `mjIÄ ]e {]Imc¯nepw 
]ckv]cw ]peÀ¯p¶ kmayw AhbnÂ Hmtcm `mjbpw AXXnt\mSv IqSpXÂ 
ASp¯P·_ÔapÅ aäp `mjItfmSpÅXnt\¡mÄ {]ISamWv.  
(`mjmimkv{X\nL−p 949).  C´ysb Hcp `mjmt£{Xambn IcpXmsa¶ A`n{]mbw 
BZyambn AhXcn¸n¨Xv India as a linguistic area F¶ {KÙ¯neqsS Fw._n. 
Fat\bmWv.  `mcXs¯ Hcp `mjt£{Xambn ]cnKWn¡p¶Xn\pÅ Nne 
ImcW§Ä ChbmWv, 
 

1. {]XnthjvSnX§fmb aqÀ²\yhyRvP\§Ä (ShÀKw) C´ybnÂ an¡ 
`mjIfnepw ImWp¶p−v.  C³tUmþbqtdm]y³ tKm{X¯nÂ Cu 
hyRvP\§Ä CÃ.  kam\ambn Z´ytam hÀÕytam Ahbnep−v; AjvS 
(kwkvIrXw), Htàm (emän³) Fbväv (Cw¥ojv) 
C³tUmþbqtdm]y³tKm{X¯nsâ D]imJbmb C³tUmþBcy\nÂ 
aqÀ[\y§Ä kz\na§fmWv. 

 
2. \ma§fpsS GIhN\þ_lphN\cq]§fnÂ Htc hn`àn{]Xybw 

tNÀ¡p¶coXn {ZmhnU`mjIfpsS s]mXpkz`mhamWv.  
C³tUmþbqtdm]y³ `mjIfnÂ Cu kz`mhanÃ.  F¶mÂ B[p\nI 
C³tUmþBcy³ `mjIfnÂ Cu kz`mhw ImWp¶p; lnµnþ_meIv I 
(G.h) _metImw I (_.h.)  

 
3. t]sc¨ þ hn\sb¨ {]tbmK§Ä {ZmhnUtKm{X¯nsâ X\Xpkz`mh§fn 

sem¶mWv. hmbn¨]pkvXIw, sN¶pI−p F¶o LS\IÄ 
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C³tUmþbqtdm]y³ `mjIfnÂ CÃ.  F¶mÂ C¯cw LS\IÄ 
]cnanXamb tXmXnemsW¦nÂIqSn kwkvIrX¯nte¡pw B[p\nI 
C³tUmþBcy³ `mjIfnÂ NneXnte¡pw hym]n¨n«p−v.  

 
4. kwkvIrX¯nse A]nþbpsS {]tbmKcoXnIÄ¡v {ZmhnU¯nse Dw F¶ 

{]Xyb¯nsâ {]tbmK§fpambn kmayw ImWp¶p.  C³tUmþbqtdm]y³ 
tKm{X¯n\v A]cnNnXamb Cu {]tbmK§Ä {ZmhnU`mjIfnÂ\n¶v 
kw{Ian¨ Xmbncn¡mw.  DZm: K´pw A]n (t]mIm\pw) 

 
5. am§ Hsc®w, Ip«nIÄ c−pt]À, XpS§nb hn`PI{]tbmK(classifier)§Ä, 

]WwþInWw, ]penþInen XpS§nb {]Xn[z\n]Z(echo word)§Ä 
F¶nhbpw `mcXob `mjIfnse s]mXpkz`mhamWv.  
(`mjmimkv{XhnthIw 161þ162). 
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bqWnäv 5 

 

5.1. \nL−phnÚm\w (Lexicography) 

 \nL−p¡fpsS \nÀamW¯nep−mIp¶ XmXznIhpw {]mtbmKnIhpamb FÃm 
hnjb§fpw IrXyXtbmsS ssIImcyw sN¿p¶ {]bpà`mjmimkv{X (Appliced 
Linguistics) imJbmWv \nL−p\nÀamWhnÚm\w.  D¨mcWw, AÀ°w, Ncn{Xw, 
\ncpàn, LS\, Npcps¡gp v̄, kmt¦XnINnÓw, hn]coX]Zw, ]cymb§Ä 
F¶n§s\ FÃm hkvXpXIfpw ioÀjI]Z§fpsS A£c{Ia¯neSp¡n 
kwKrloXcq]¯nÂ \ÂIp¶ d^d³kv ]pkvXIamWv \nL−p AYhm tImiw.  
 

The compilation of a dictionary is lexicography; lexicology is a branch of 
linguistics in which, with the utmost scientific rigour, the theories that 
lexicographers use in the solution of their problems are developed. 

• \nL−phpw hymIcWhpw 
 hymIcW¯nsâ A\p_ÔamWv \nL−psh¶v »q^nÂkv kn²m´n¨p.  
`mjm{]tbmKw hkvXp\njvTambn hnhcn¡p¶XnÂ \nL−phpw hymIcWhpw 
]ckv]c]qcIambn hÀ¯n¡p¶p−v.  kmc]Z(content words)§Ä, tImina(function 
words)§Ä XpS§nb ]Zmhen (vocabulary) \nL−phnsâbpw [Àa]Z(function 

word)§Ä hymIcW¯nsâbpw hnjbamWv.  hymIcW¯nsâbpw 
\nL−phnsâbpw ImgvN¸mSv \nÀt±imßIamWv.  F¶mÂ B[p\nI`mjm 
imkv{X¯nsâ hcthmsS \nÀt±imßIX(prescirptiveness)bnÂ\n¶pw 
hnhcWmßIXbnte¡v c−p taJebpw amdn.  hkvXp\njvThpw ka{Khpamb Hcp 
hymIcW¯nsâ ]Ým¯e¯nÂ cNn¨ \nL−phn\pam{Xta imkv{Xobamb 
ASp¡pw Nn«bpw D−mIpIbpÅq.  hymIcWIrXnbnÂ ]dbm³ IgnbmsX t]mIp¶ 
hm¡nsâ hymIcWmÀ°§Ä, kµÀ`w, \ncpàn, {]tbmKw XpS§nb LSI§Ä 
\nL−phnÂ tNÀ¡m³ Ignbpw.  AXpsIm−pXs¶ hymIcW¯nsâ 
]qÀ¯oIcWamWv \nL−phnÂ \S¡p¶sX¶p ]dbmw. 
 

• hnhn[Xcw \nL−p¡Ä 
 Hmtcm \nL−phnsâbpw ]ndhn¡v {]tXyIe£y§fp−mIpw. 
tcJs¸Sp¯p¶ hm¡pIfpsS kz`mha\pkcn¨v kmam\yw (General), \nb{´nXw 
(restricted), hninjvSw (special) F¶n§s\bpw \nL−phnÂ D]tbmKn¡p¶ 
`mjbpsS F®a\pkcn¨v GI`mj (monolingual), Zzn`mj (bilingual), {Xn`mj 
(trilingual) \nL−p F¶n§s\bpw \nL−phnÂ D]tbmKn¡p¶ 
ImeL«¯n\\pkcn¨v GIImenIw (synchronic), _lpImenIw (Diachronic) 
F¶n§s\bpw tcJs¸Sp¯nb hm¡pIÄ ASp¡p¶Xns\ ap³\nÀ¯n 
A£camem{Iaw, AÀ°{][m\w XpS§n hnhn[Xc¯nÂ \nL−phns\ 
\nÀan¡p¶p−v.  `mjmimkv{X\nL−phns\ c−mbn XcwXncn¡mw, Ah bYm{Iaw 
GIImenI\nL−p, _lpImenI\nL−p F¶n§s\bmWv.  
_lpImenI\nL−phnÚm\ob¯nÂ Ncn{XmßI\nL−p, \ncpàn, 
XmcXay\nL−p¡fmWv DÄs¸Sp¶Xv.   
 
 Hcp {]tXyIImeL«¯nse `mjbpsS ]cnWmaNcn{Xw DÄs¡mÅp¶ 
\nL−p¡fmWv Ncn{XmßI\nL−p¡Ä (Historical dictionary). BÂ{^Uv 
cmPmhnsâ Imew apXÂ C¶phscbpÅ Cw¥ojv ]Z§sf t{ImUoIcn¨ncn¡p¶ 
HmIvkvt^mÀUv Un£Wdn CXn\pZmlcWamWv.  Hcp ]Z¯nsâ \ncpànbpw 
ktKm{X`mjIfpambn XmcXayw sN¿pIbpw sN¿p¶Xc¯nepÅ \nL−phmWv 
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Etymological Comparative Dictionary.  \ncpàn\nL−p¡fnÂ Hcp `mjbnsetbm 
H¶nÂIqSpXÂ `mjIfntetbm kmPmXnbtam (cognates) hnPmXnbtam (uncognates) 
Bb ]Z§fnse \ncpàn¡mWv {]m[m\ywsImSp¡p¶Xv.  F¶mÂ XmcXaymßI 
\nL−phnÂ ktKm{X`mjIfnse kmPmXob(cognates)]Z§Ä am{Xta D−mIq.  
 
 GImImenI\nL−phnÚm\ob¯nÂ kmam\yw (general), \nb{´nXw 
(special) F¶n§s\bmWv \nL−p¡sf XcwXncn¨ncn¡p¶Xv.  kmam\y\nL−p 
(general dictionary)hns\ am\I\nL−p (standard descriptive dictionary), k¼qÀW 
hnhcWmßI\nL−p (Overall descriptive dictionary) F¶pw XcwXncn¨ncn¡p¶p.  
kaql¯nse am\IoIcn¨]Z§fpw km£ckaql¯n\v Adnbmhp¶ 
s]mXp]Z§fpamWv am\I\nL−phnÂ hnhcn¡p¶Xv.  F¶mÂ k¼qÀW 
hnhcmWßI\nL−phnÂ ]gb{]tbmK§Ä, `mjmt`Z§Ä, kmµÀ`nI 
{]tbmK§Ä XpS§nbh DÄs¸Sp¶p.  kmt¦XnI]Z§fpw A¡mZanIXe§Ä 
hyhlmc¯nepÅ ]Z§fpambncn¡pw A¡mZanIv \nL−phnÂ tNÀ¡pI.  
 
 \nb{´nX\nL−phnÂ t]cpkqNn¸n¡p¶Xpt]mse FÃm ]Z§fpw 
D]tbmKn¡m³ IgnbnÃ.  sXmgnÂ, `mjmt`Zw, hnjbw XpS§nb \nch[nLSI§sf 
ap³\nÀ¯nbmWv \nb{´nX\nL−p(Special Dictionaries)IfnepÅXv. 
`mjmt`Z§sfam{Xw DÄs¸Sp¯p¶ `mjmt`Z\nL−p (Direct dictionary) {]tXyI 
sXmgnepambn _Ôs¸«pÅ ]Z§sf¡pdn¨pÅ sXmgnÂ\nL−p (occupational term) 
kmt¦XnI]Z§sf ap³\nÀ¯nbpÅ kmt¦XnI]Z\nL−p (Technical terms) 
{]tXyIXcw ]Z§fpsS tiJcamb t¥mkdn (glossary) {]tXyIhnjb¯nse 
]Z§sf am{Xw ]cnNbs¸Sp¯p¶ hnjbm[njvTnX\nL−p (subject dictionary) 
{]tXyI ]pkvXIs¯ ap³\nÀ¯n \nÀan¡s¸Sp¶ sSIvÌv Un£Wdn (Text 
Dictionary) cmaNcNcnX¯nse ]Z§Ä (Index of Ramacharitham)  sSIvÌv 
Un£WdnbnÂ DÄs¸Sp¶XmWv. 
 

• GI`mj, Zzn`mj, {Xn`mj\nL−pIÄ 
 \nL−phnÂ D]tbmKn¡p¶ `mjbpsS F®s¯ ap³\nÀ¯n GI`mj 
\nL−p, Zzn`mj \nL−p, {Xn`mj\nL−p F¶n§s\ XcwXncn¨n«p−v.  
ioÀjI]Z§Ä¡v AtX AÀ°w \ÂIp¶ \nL−p¡fmWv GI`mj \nL−p¡Ä 
]gb ]Z§fpsSbpw aäpw AÀ°w e`n¡m\pw C¯c¯nepÅ \nL−p¡Ä 
D]Icn¡pw.  DZm: i_vZXmcmhen ({ioIWvtTizcw ]Xv\m`]nÅ) 
 

• Zzn`mjm\nL−p 
 ioÀjI]Z§Ä¡v AtX `mjbnepw H¸wXs¶ asämcp`mjbnepw AÀ°w 
\ÂIp¶ \nL−p¡fmWv Zzn`mjm\nL−p.  kam\tKm{X¯nse `mjItfm aäv 
tKm{X¯nse `mjItfm Zzn`mjm\nL−phnÂ D]tbmKn¡mw.  {][m\ambpw 
A¡mZanI Bhiy§Ä¡mWv C¯cw \nL−p¡Ä D]tbmKn¡pI.  IqSmsX 
hnhÀ¯IÀ¡v Gsd D]Imc{]ZamWv C¯cw \nL−p¡Ä.  c−p `mjIfnÂ 
AKm[amb ]mWvUnXyapÅhÀt¡ C¯cw \nL−p\nÀamW¯nÂ GÀs¸Sm\mbn 
km[n¡q.  c−p `mjIfnsebpw `mjmt`Z§Ä, kmwkvImcnI LSI§Ä, ssieo 
{]tbmK§Ä F¶nh \nL−pImc³ {i²nt¡−Xp−v.  km[mcWbmbn 
am\I]Z§Ä am{XamWv C¯cw \nL−p¡fnÂ D]tbmKn¡p¶Xv.  F¶mÂ 
`mjbnse aäv am\tIXc cq]§Ä¡pw aäpw {]m[m\yw sImSp¯mÂ am{Xta 
hnhÀ¯IÀ¡pw `mjmt{]anIÄ¡pw Zzn`mjm\nL−p D]Imc{]ZamIq.  AsÃ¦nÂ 
A¡mZanIm hiy§Ä¡pth−n am{Xambn Ch Npcp§pw.  DZm: Cw¥ojvþ Cw¥ojv, 
aebmfw \nL−p (Sn. cmaenwK ]nÅ), aebmfwþCw¥ojv \nL−p (Kp−À«v). 
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• {Xn`mj\nL−p 
 ioÀjI]Z§Ä¡v aäv c−p`mjIfnÂ AÀ°w \ÂIp¶ \nL−p¡fmWv 
{Xn`mjm\nL−p¡Ä F¶p ]dbp¶Xv.  XmcXay]T\§Ä¡v Gsd D]Imc{]Zamb 
C¯cw \nL−p¡fnÂ {][m\ambpw am\I]Z§Ä¡mWv AÀ°w\ÂIp¶Xv.  
`mjmt_m[\(language teaching)¯n\p klmbIamIp¶ {Xn`mjm\nL−p¡Ä 
kam\tKm{X`mjIsftbm A\y`mjIsftbm ap³\nÀ¯n \nÀan¡mdp−v.   

DZm:  lnµnþCw¥ojvþaebmfw {Xn`mjm\nL−p (F. s]m¶¿³, No^v 
FUnäÀ). 

 

• _lp`mjm\nL−p 
 ioÀjI]Z§fpsS AÀ°w ]e`mjIfnepw \ÂIp¶ \nL−p¡fmWv  
_lp`mjm\nL−p F¶p ]dbp¶Xv.  KthjW¯n\pw XmcXay ]T\¯n\pw Gsd 
D]Icn¡p¶XmWv C¯cw \nL−p¡Ä.  hyXykvX`mjIÄ IqSpXembn 
D]tbmKn¡p¶XpsIm−p IPA D]tbmKn¨v Hmtcm ]Z¯nsâ D¨mcWw 
FgpXn¡mWmdp−v.  IqSmsX am\I]Z§fmbncn¡pw C¯cw \nL−p¡fnÂ 
ioÀjI]Z§fmbn tNÀ¡p¶Xv.  DZm: Cw¥ojvþU¨vþ{^©vþFkv]t\mÄþ 
Cämenb³þaebmfwþlnµn k]vX`mjm\nL−p. (BâWn ]p¯³]pcbv¡Â)  
 

• {]tbmK\nL−p (Xnkmdkv) 
 Hcp ]Z¯nsâ kam\]Z§fpw BibkmZriyapÅ CXc]Z§fpw 
{]tbmKhntij§fpw AÀ°NmbhpÅ ssienIfpw {Ias¸Sp¯nbncp¶ {KÙamWv 
Xnkmdkv. DÅnepWcp¶ Bibw Gä¡pd¨nenÃmsX {]Imin¸n¡m³ ]änb ]Ztam 
{]tbmKtam GsX¶dnbm³ Xnkmdkv D]Icn¡p¶p.  ioÀjI]Z§Ä¡pw 
]ZkwlnXIÄ¡pw ]pdta ]cymb§fpw aäp kam\mÀ°]Z§fpw IqSn XnkmdknÂ 
tcJs¸Sp¯nbncn¡pw.  Nne XnkmdkpIfnÂ Chbvs¡Ãmw ]pdta ioÀjI]Z¯nÂ 
\n¶v \njv]mZn¸n¡mhp¶ ]Z§fpw AXnt\mSpw _Ôs¸« ]Z§fpw IqSn 
DÄs¸Sp¯mdp−v.  CXn\p]pdsa Xnkmdkn\v km[mcW \nL−p¡fnÂ\n¶v asämcp 
hyXymkw IqSnbp−v.  km[mcW \nL−p¡fnÂ ioÀjI]Z§Ä 
A£camem{Ia¯nÂ tcJs¸Sp¯nbn«p−v.  Ahbntemtcm¶ntâbpw AÀ°hpw 
Nnet¸mÄ {]tbmKhpw tcJs¸Sp¯nbncn¡pw.  IqSmsX ]cymbmÀ°§sfÃmw 
A\p_Ôambn am{Xta AImcmZnbnÂ tNÀ¡pIbpÅq.  F¶mÂ XnkmdknÂ 
]cymb§Ä ioÀj]Zs¯¯pSÀ¶p am{Xta tcJs¸Sp¯mdpÅq.  aebmf¯nse 
BZys¯ Xnkmdkv Un.kn _pIvkv {]kn²oIcn¨ tIWÂ Fw._n. \mbcpsS 
aebmfw Xnkmdkv ]Zmt\zjW i_vZtImiamWv.  temI¯nse Gähpw 

{]ikvXamb Cw¥ojv Xnkmdkv ]oäÀamÀ¡v tdmsPänsâ ‘Roget’s Theasaurus of English 
words and phrases F¶XmWv.  
 

5.2 NnÓhnÚm\w (Semiotics) 

 NnÓw (sign) F¶À°apÅ Hcp {Ko¡phm¡nÂ\n¶v semiology F¶ t]cn\p 
cq]w\evInb kmkyqdmWv NnÓhnÚm\w F¶ hnÚm\imJbpsS Øm]I³.  
NnÓ§sf¡pdn¨pÅ ]T\amWv NnÓhnÚm\w AsÃ¦nÂ NnÓhnÚm\obw.  
C{µnb§Ä¡v A\p`shZyamIp¶ hm¡pIÄ, hmNI§Ä, Nn{X§Ä, BwKy`mj, 
Ne\§Ä F¶n§s\bpÅ F´ns\bpw NnÓambn IW¡m¡mhp¶XmWv.  
Bib§sf NnÓ§fpambn a\Ênem¡p¶Xnsâtbm hymJym\n¡p¶Xnsâtbm 
X¯z§sf¡pdn¨pÅ At\zjWamWv NnÓ]T\w.  NnÓ§Ä GsXms¡, Ah 
F§s\ cq]oIcn¡s¸Sp¶p.  Ah X½nepÅ _Ôsa´v, GXp Xc¯nepÅ 
AÀt°mÂ]mZ\amWv \S¡p¶Xv, Bibhn\nab¯nÂ AhbpsS ]s¦´v 
F¶n§s\bpÅ tNmZy§Ä¡pÅ D¯c§Ä¡pw NnÓ]T\w At\zjn¡p¶p.   

Semiotics is the study of signs.  Sings take the form of words, images, sounds, 
odours, flavours, acts or objects but such things have no intrinsic meaning 
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and become signs only when we invest them with meaning.  Semiotics is an 
investigation into how meaning is created and how meaning is 
communicated.  Its origins lie in the academic study of how signs and symbols 
(visual and linguistic) create meaning. 

 NnÓimkv{Xkn²m´§sf¡pdn¨pÅ At\zjW§Ä¡pw {]mtbmKnI 
Nn´IÄ¡pw B[p\nI L«¯nÂ ssk²m´nImSn¯d ]mInbXv s]tbgvkv (Charles 

Sanders Peirce), s^ÀUn\âv Un kmkyqÀ, bmt¡m_vk³ (Jakobsan), F¶nhcmWv.  
s]sbgvkntâXv X¯zNn´m]camb At\zjW§fmbncps¶¦nÂ `mjmimkv{X 
]camb {]mtbmKnIcoXnIfmbncp¶p kmkyqdntâXv.  kmkyqdnsâ Nn´ItfmSp 
tNÀ¶mbncp¶p bmt¡m_vksâ NnÓimkv{Xk¦ev]w. 
 
 `mjsb NnÓhyhØbmbnI− kmkyqÀ NnÓLS\ kzX{´amsW¶v 
A`n{]mbs¸«p.  H¶nÂ\n¶pÅ hyXymk§sfs¡m−mWv NnÓ§sf 
a\Ênem¡m³ km[n¡p¶Xv.  NnÓ§fpsS A`n[ (denotation), hyRvP\ 
(connotation) F¶o hym]mc§sf¡pdn¨pÅ kmkyqdnsâ A`n{]mb§Ä 
NnÓhnÚm\ob¯nsâ hfÀ¨sb klmbn¨p.  kmkyqdnsâ Nn´bnÂ kmlnXyw 
DÄs¸SsSbpÅ [z\ymßIamb FÃm kmwkvImcnIhyhØIfpsSbpw hnNmcamXrI 
`mjbmWv. AÀ°kqNIamb NnÓ§fpsS hyhØbmWv `mj F¶v kmkyqÀ 
Is−¯n.  `mjbpsS bqWnäv NnÓamsW¶pw hyXykvX§fmb \nch[n 
NnÓ§fneqsSbmWv `mjcq]saSp¡p¶sX¶pw kmkyqÀ kn²m´n¨p.Hcp 
hkvXphns\tbm hnImcs¯tbm hnNmcs¯¡pdn¨pÅ k¦ev]\hpw (concept) 
AXns\ kqNn¸n¡p¶ i_vZ_nw_hpw (auditory image) tNÀ¯mWv NnÓ§Ä 
D−mIp¶Xv.  Hmtcm NnÓ¯n\pw `uXnIamb ImgvNbÃ ImWp¶bmfpsS DÅnÂ 
D−mIp¶ am\knIamb Hcp {]Xn^e\amWv NnÓ¯nsâ AÀ°s¯ 
krjvSn¡p¶Xv.  Htckabw c−pNnÓ§Ä am{Xta ImWm³ km[n¡q. 
A§s\bpÅ NnÓ§fpsS Hgp¡nÂ\n¶mWv Bibhn\nabw \S¡p¶Xv.  
kmkyqdnsâ ImgvN¸mSnÂ kqNIw (Signifier), kqNnXw (signified) F¶o 
c−wi§fpsS \nc´camb ]ckv]c{]XnIcWamWv NnÓambn (sign) ^en¡p¶Xv.  
hm¡pw AÀ°hpw X½nepÅ _ÔamWv kqNIþkqNnX _Ô¯nepÅXv, CXv 
Bt]£nIhpw Btcm]n¡s¸«XpamWv.   
 

• s]tbgvknsâ amXrI 
 kmkyqdnsâ signifier, signified F¶nhbv¡v Gsd¡psd kam\amWv 
s]tbgvknsâ representation, interpretent F¶o kwÚIÄ. hyhØm]nXhpw 
a\pjy\nÀanXhpamb NnÓhyhØIsf am{XaÃ, temI¯nemsI hym]n¨pInS¡p¶ 
FÃm hyhlmc§sfbpw NnÓimkv{X¯nsâ ]cn[nbnÂ sIm−phcmsa¶v At±lw 
kn²m´n¨p.  AXn\mbn NnÓ§fpsS Hcp hÀKoIcWimkv{Xw s]tbgvkv 
cq]s¸Sp¯pIbpw NnÓ§sf aq¶p {][m\hn`mK§fmbn XcwXncn¡pIbpw 
sNbvXp.  kmkyqdnsâ NnÓk¦ev]¯n\p Xpeyamb {]XoImßI (symbolic) 
NnÓamWv CXnsem¶v.  Hcmibs¯ IrXyambn {]Xn\n[oIcn¡p¶ 
NnÓcq]§fmWv knw_epIÄ.  kqNnXhpambpÅ kZriy¯mÂ D−mIp¶ 
_nw_cq]§fmb NnÓ§fmWv kZriymßINnÓw (iconic). kqNnXw Hcp 
_nw_¯neqsS {]Xn\n[oIcn¡s¸Sp¶p.  kmZriyamWv B _nw_s¯ NnÓam¡n 
amäp¶Xv.  {]tXyIamb ImcWwsIm−v AXnt\mSp_Ôs¸« Hcp Imcys¯ 
kqNn¸n¡p¶XmWv kqNnImNnÓw (identical).  kqNnIt¯mSv NnÓ§Ä¡v 
t\cn«pÅ _ÔaÃ DÅsX¶pw NnÓ§fneqsS kqNnXs¯ a\Ênem¡m³ 
Ignbpsa¶p At±lw ]dªp.  
 
 {]Xn\n[mbIw (representation) e£yw (object) hymJym\Iw (Interprentent) 
F¶n§s\ aq¶v LSI§sfbmWv s]tbgvknsâ NnÓamXrIbnÂ ImWm³ 
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Ignbp¶Xv.  ChbpsS ]ckv]c {]XnIcW¯ns\bmWv s]tbgvkv NnÓ_Ôw 
(semiosis) F¶p ]dbp¶Xv.  NnÓs¯ Hcp hkvXphneqsS ]cmaÀin¡pIbpw 
AXns\ hymJym\n¡pIbpw sN¿p¶p.  hymJym\n¡pt¼mgmWv Hcp NnÓ¯n\v 
AÀ°tam Bibtam D−mIp¶Xv.  k¶nlnXw (immediate) Ne\mßIw (dynamic) 
F¶n§s\ e£yw (object) c−p Xc¯nep−v.  Ch NnÓ¯nsâbpÅnepw 
]pd¯pambn {]Xn\n[m\w sN¿p¶p.  
 
    
 

{]Xn\n[mbIw (Nph¸v \ndw) 
 
 
 
 
 
 
 

                e£yw/hkvXp      hymJym\Iw 
                  (Imdv \nÀ¯nbncn¡p¶p)      (Nph¸v \nd¯nsâ AÀ°w 
            Imdv \nÀ¯pI F¶mWv) 
 

s]tbgvknsâ {XnKpWamXrI 
 
 Hcp IhebnÂ Nph¶ \nd¯nepÅ sseäv sXfnbpIbmsW¦nÂ 
ImÂ\S¡mÀ¡pw ss{UhÀamÀ¡pw {Sm^n¡n\pth−n B IhebnÂ h−n 
AsÃ¦nÂ \S¯w \nÀ¯Wsa¶mWv AÀ°am¡p¶Xv.  NnÓw kqNn¸n¡p¶ 
AÀ°amWv \nÀ¯pI F¶Xv.  NnÓw Ft¸mgpw AXnsâ hkvXp/e£yambn 
_Ôn¸n¨ncn¡p¶p.  ImcWw D]tbmàmhpw NnÓhpw \ne\nÂ¡p¶Xv 
{][m\ambpw AXv D]tbmKn¡pIbpw a\Ênem¡pIbpw sN¿p¶Xn\memWv.  
Npcp¡¯nÂ hymJymXmhnsâ a\ÊnÂ NnÓ§fmbn hymJym\n¡s¸Sp¶hbmWv 
NnÓ§sf¶v s]tbgvkv ]dbp¶p.  NnÓs¯ NnÓam¡p¶Xv hymJymXmhmWv.  Hcp 
hkvXphns\ Bibs¯ C{µnb§fneqsS A\p`hn¡pIbpw a\Ên\pÅnÂ Ah 
NnÓ§fmbn cq]s¸SpIbpw sN¿p¶p.  ChnsS hymJymXmhmWv NnÓ§sf 
krjvSn¡p¶Xpw Ahsb hn\nabw sN¿p¶Xpw.  
 
 kmkyqdnsâ signifier, signified F¶nhbv¡v kam\amb representation, 
interpretent F¶o kwÚIfmWv s]tbgvk¬ D]tbmKn¡p¶Xv.  IqSmsX 
kmkyqdnÂ\n¶p hyXykvXambn e£yw AsÃ¦nÂ hkvXp (object) Fs¶mcwihpw 
IqSpXembn s]tbgvk¬ D]tbmKn¨XpsIm−v, s]tbgvknsâ {XnKpWamXrI 

(Peirce’s Triadic Model) F¶mWnXv Adnbs¸Sp¶Xv.  
 

5.3. ssieohnÚm\w (Stylistics) 

 `mjmimkv{X¯nse kao]\coXnIÄ kzoIcn¨psIm−pÅ 
kmlnXy`mjm]{KY\s¯bmWv ssieohnÚm\w F¶p ]dbp¶Xv. 
`mjmimkv{X¯nse A]{KY\coXnIÄ D]tbmKn¨psIm−pÅ ssieo]T\§Ä 
XpS§nbXv Ccp]Xmw \qäm−nsâ a[yt¯mSpIqSnbmWv.  F¶mÂ AXn\pap¼pXs¶ 
`mcX¯ntebpw ]mÝmXytemI¯ntebpw kmlnXyNn´IfnÂ ssien 
IS¶ph¶ncp¶p.  \nbXamb AÀ°¯nÂ ssien F¶mÂ coXn F¶mWÀ°w.  
F¶mÂ khntijambn Cu ]Zw sIm−pt±in¡p¶Xv 
kmlnXysshNn{Xy§sfbmWv.  B[p\nIssieohnÚm\¯nse 
ssk²m´nIhyhØIÄ¡v XpS¡w¡pdn¨Xv antjÂ dnt^äsdbpsS Criteria for Style 

NnÓw 
(sign) 
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Analysis BWv. `mjmimkv{X¯nse LS\mhmZ¯nsâ BhnÀ`mht¯msS 
B[p\nIssieohnÚm\]T\§Ä IqSpXÂ {i²bmIÀjn¡pIbpw hfcpIbpw 
sNbvXp.  
 

Stylistics, a branch of applied linguistics, is the study and interpretation of texts 
of all types and /or spoken language in regard to their linguistic and tonal 
style, where style is the particular variety of language used by different 
individuals and/or in different situations or settings.  Stylistics is the study of 
linguistics style, whereas (theoretical) Linguistics is the study of linguistic form.   
The term ‘style’ is used in linguistics to describe the choices which language 
makes available to a user, above and beyond the choices necessary for the 
simple expression of a meaning.  

 

 ‘hÃ Bib¯n\pw kmlnXy¯nÂ ssIhcp¶ Ae¦mcamWv ssienbpsS 
ImXÂ; {]Imi\¯nsâ hnhn[km²yXIfnÂ\n¶pÅ sXcsªSp¸mWv ssienbnÂ 
{][m\w; hmIy§Ä¡¸pd¯pÅ LSI§fpsS ]ckv]c_Ô¯nemWv ssieo]T\w 
Du¶pI.  hyàn\njvT khntijXIfpsS ASbmf§fmbn kmlnXykrjvSnbnÂ 
AWn\nc¡p¶ Awi§fpsS BsI¯pIsbt¶m `mjm{]tbmK¯nÂ {]kàamb 
kmaqlnI khntijXIfpsS kamlmcsat¶m `mjbpsS am\Icq]¯nÂ\n¶pÅ 

hyXnNe\sas¶m ssiensb \nÀÆNn¡mw’ F¶p {]t_m[N{µ³ A`n{]mbs¸Sp¶p 
(875).  aqey\nÀWbatÃ, BkzmZ\s¯ klmbn¡p¶ LSI§Ä GsXÃmamsW¶ 
At\zjWamWv ssieo hnÚm\¯nse A]{KY\e£yw.  kmlnXymkzmZ\w F¶ 
{]{InbbpsS DÅdIfnte¡v F¯nt\m¡m³ Ignbp¶Xv ]ehn[¯nepw 
{]tbmP\Ihpw ck{]Zhpambncn¡pw.  Cu L«¯nemWv `mjmimkv{X¯nÂ\n¶v 
e`n¡mhp¶ DÄ¡mgvNIfnÂ ]eXpw kmlnXymkzmZI\pw 
hnes¸«Xmbn¯ocp¶sX¶v {]t_m[nN{µ³ ]dbp¶p.  
 
 ssienhnÚm\¯nÂ kµÀ`w (context) ]mT\njvTtam ]mT_mlytam BImw.  
]mT\njvTkµÀ`¯n\v kz\]cw, kz\na]cw, cq]na]cw, hmIy]cw, tImi]cw, 
teJ\hnÚm\]cw F¶n§s\ hnhn[Xe§Ä hyàamWv.  hàmhnsâ 
kz\KpWw, `mjWthKw, `mjW¯nse kz\na§Ä, Akm[mcWcq]§fpsSbpw 
{]tbmK§fpsSbpw km¶n²yw, hmIy§fpsS ssZÀLyhpw k¦oÀWXbpw, heptXm 
sNdptXm Bb A£c§tfm sNcnshgpt¯m I«nsbgpt¯m ASnhctbm 
D]tbmKn¡Â ChsbÃmw ]mT\njvTkµÀ`¯nsâ A]{KY\¯nÂ {]kàamWv.  
cNnXambImew, {]tZiw, `mjW¯nsâ kz`mhw, hàmhv, teJI³, t{imXmhv, 
hmb\¡mc³, ChcpsS ]ckv]c_Ôhpw hyànXzhpw, kv{Xo]pcpjt`Zw, {]mbw, 
hnZym`ymkw, kaql¯nse ]Zhn XpS§nbh ]mT_mlykµÀ`¯nse hnhn[ 
LSI§fmWv.   
 
 Fgp¯pImcsâ hyànt¯mSp _Ôs¸«p \nÂ¡p¶ H¶mWv ssien.  FÃm 
`mjmLSI§fpsSbpw kmµÀ`nIkm[yXIfpsSbpw BsI¯pIbmWv ssien.  
hÀWw, ]Zw, hmIyw, hymIcWw, AÀ°w F¶o Xe§fnepÅ ]mT§fpsS 

hyXymk§Ä ssiensb \nb{´n¡p¶p−v.  ‘kµÀ`¯n\\ptbmPyamb `mjm 
{]tbmKs¯ ssien F¶p hntijn¸n¡mw. \nÝnXamb Hcp kµÀ`kaql¯nÂ 
Bhr¯n Gähpw IqSpXtem Ipdthm F¶v \nÀWbn¡m³ Ignbp¶ 
`mjmLSIhpamWnXv.  ]mT¯nse ssieokqNI§Ä GsXÃmamsW¶v I−dnªv 
AhbpsS Hcp ]«nI X¿mdm¡pI, Hmtcm ssieokqNI¯n\pw hyXykvX 
kµÀ`¯nepÅ hym]vXn F{X am{XamsW¶v \nÀWbn¡pI, hnhn[]mT§sf 
ssienhnÚm\ZrjvSym XmcXays¸Sp¯pI, `mjbnse hn`n¶ 
hnhcWkm²yXIfnÂ GsXÃmw F§s\sbms¡bmWv ]mT¯nÂ {]tbmP\s¸«p 
ImWp¶psh¶v ]cntim[n¡pI, ZrV_Ôw, Hu]NmcnIw, kamtemN\]cw, 



100 

 

BIkvanIw, kw`mjW]cw, Ae¦mc{]Npcw, IhnXmßIw, hmkvXhnIw F¶n§s\ 
ssienhnÚm\ob kmlnXy\ncq]W¯nÂ ]etaJeIsfbpw ]T\hnt[bam¡m³ 

Ignbp¶p’. 
 
 ssienbpsS {]apJamb kn²m´hXv¡cWw hymIcWam\I¯nÂ\n¶pÅ 
hyXnNe\hpambn _Ôs¸«mWv.  hymIcWkm[phmb ]eXpw 
{]tbmKkm²yasÃ¶ncns¡ AXn\v {]tbmKkm[pXzw \ÂIntb¡mhp¶ A]qÀh 
km²yXIfmWv ssienbpsS km¶n²yw D−m¡nXoÀ¡p¶Xv.  
 
 Hscgp¯pImcsâ kmlnXykamlmc¯nÂ {]Xy£s¸Sp¶ 
{]tbmKsshNn{Xy§fpsS ASnØm\sas´¶v ssienhnÚm\¯neqsS 
Is−¯m³ km[n¡p¶p.  `mjmimkv{X¯nsâ hkvXp\njvThpw _lnÀapJhpamb 
coXn¡pw kmlnXyhnaÀi\¯nsâ A´ÀapJpamb coXn¡pw CSbv¡mWv 
ssieohnÚm\¯nsâ Øm\w.  ]pc:t£]Ww (forgrounding) sFIyw (unity), Xmfw 
(rhythm) F¶nhbmWv ssienhyXnbm\w D−mIp¶Xnsâ ASnØm\X¯z§Ä. 
 

• ]pc:t£]Ww  
 \nbXmÀ°apÅ {]amWnI`mjsb ]pXpa hcp¯p¶Xn\pw A\phmNI{i² 
BIÀjn¡p¶Xn\pth−n h{IoIcn¡p¶ kn²m´amWv ]pc:t£]Ww.  Hcp 
Nn{X¯nse¶t]mse GsX¦nepw Hcwis¯ asäÃm¯n\pw ap¶nÂsIm−ph¶p 
{]XnjvTn¡p¶ X{´amWnXv.  kz\wsXm«v AÀ°whscbpÅ `mjbpsS 
GXpXe¯nepw {]kàamb A\´km²yXIfnepÅ sXcsªSp¸mWv 
]pct£]W¯nsâ ASnØm\w.  kmlnXyIrXnbnÂ sIm−phcp¶ ]pXnb]Z§Ä 
AÀ°h¯mbnXocpt¼mÄ AsÃ¦nÂ AwKoIcn¡s¸Spt¼mÄ AwKoIrX`mj 
Ahsb kzoIcn¡p¶p. _meN{µ³ NpÅn¡mSnsâ Nne IhnXm{]tbmK§Ä AXv 
D−mbIme v̄ A]cnNnXXzw D−m¡nsb¦nepw kaIme`mjbpsS 
`mKambn¯oÀ¶Xv DZmlcWambn Nq−n¡m«mw.  (angn\mcv, Poh\mKw, 
t`mKk{amÚn, \ntbm¬ hk´w, PeKnYmÀ) BhÀ¯\w ssieo]camb 
]pc:t£]WX{´amWv.  IqSmsX hymIcWþ]ZhÀWXe§fnepw Akm[mcWamb 
kl`mhw hcp¯n Imhy`mjbnÂ ]pc:t£]Ww \S¯mdp−v.  am\I`mjbnse 
BZÀiamXrIIÄ¡p_m[Iamb km[mcW\nba§Ä a\:]qÀÆw 
ewLn¨psIm−mWv kmlnXyImc³ ]pc:t£]Ww {]tbmKn¡p¶Xv.  
kmam\y`mjbnÂ {]Xy£s¸SmdpÅXns\¡mÄ hfsctbsd cq]amXrIIÄ 
kmlnXy`mjbnÂ hntijn¨p Imhy`mjbnÂ Dcp¯ncnbpw.  Cu cq]amXrI 
_mlpeyamWv Imhy`mjsb kmam\y`mjbnÂ\n¶p thÀXncn¨p \nÀ¯p¶Xv.  
 
 ]pc:t£]Ww Imhy`mjbv¡p am{XapÅ khntijXbÃ.  ]{X`mjbnepw 
kmlnXykzmZ\]camb D]\ymk§fnepsaÃmw Cu {]tbmKkhntijX ImWmw. 
F¦nepw Imhy`mjbnemWv CXn\v B[n]Xyw 
 

 ‘]tcXsc adhv sN¿m³ 
 ]−v 
 \¶§mSnIÄ 
 ss]XrIw adhv sN¿m³ 
 C¶v 
 \¶v 

 A§mSnIÄ’’ 
   (sI.Pn i¦c¸nÅ, \¶Ã§mSnIÄ) 

 
IhnXbpsS Xes¡«v þ \¶Ã§mSnIÄ 
aq¶mwhcn þ \¶§mSnIÄ 
Bdmas¯ hcn þ \¶v A§mSnIÄ 
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 Bibw bYm{Iaw A§mSnIÄ \¶Ã, \¶§mSnIÄ, A§mSnIÄ \¶v, 
\¶§mSnIÄ F¶ ]ZamWv ChnsS ]pc:t£]WLSIw.  AXns\ 
aq¶pXc¯nep]tbmKn¨psIm−v klrZb{i²bmIÀjn¡p¶p.  
 

• sFIyw (Unity) 
 AÀ°t_m[t\m]m[nIfpsS hninjvSamb GIXbmWv sFIyw.  ZzµoIcW 
(coupling)¯neqsSbpw Cu khntijX ssIhcn¡p¶XmWv.  AÀ°Xe¯nepw 
hmIyLS\bnepapÅ c−pXcw tI{µoIcWw Hcpan¨p \S¡pt¼mÄ ZzµoIcWw 
kw`hn¡mw.  [z\n, ]Zw, AÀ°w, Xmfw, Ae¦mcw XpS§nb Xe§fnseÃmw 
ZzµoIcWw DfhmIpw. 
 

• Xmfw (Rhythm) 
 IhnXbpsS {][m\ BIÀjWw AXnsâ XmfamWv.  hm¡pIÄ 
khntijamb coXnbnÂ Xmf{Ia§tfmsS {]tbmKn¡pt¼mÄ km[mcW\nebnÂ 
{]Xn^en¸n¡m³ Ignbp¶XnÂ IqSpXemb HcpXcw apg¡w i_vZmÀ°Xe§fnÂ 
krjvSn¡m³ Ahbv¡p Ignbp¶p.  D¯aIhnIfpsS khntijXbmWv Xmf_²X.  
i_vZme¦mc§Ä, ZzµoIcWw F¶nh Xmfebkn²n¡p D]Icn¡p¶p.  
{]Xn]mZy¯nsâ ck`mh§Ä¡\pkcn¨v Xmfhpw amdp¶p.  ImhyssienbpsS 
_mlyLSI§sf kzm[o\n¡p¶ LSIamWv Xmfw.   
 

5.4 hyhlmcm]{KY\w (Discourse Analysis) 

 `mjmimkv{X¯nsâ khntijamb Imgv¸mSnÂ hmIyt¯¡mÄ henb 
`mjmJWvUamWv hyhlmcw (discourse).  kw`mjW_Ôw, IY, I¯v, ]ckyw 
XpS§nbh hyXykvX hyhlmcamXrIIÄ¡v DZmlcWfmWv.  ]ns¶, AtX, ]t£, 
well, oh, but, and apXemb ]e]Z§fpw \½psS kw`mjW¯nSbnÂ IS¶phcpw.  
Ahbvs¡m¶pw \nL−phnÂ¡mWp¶ AÀ°amhnÃ kw`mjW§fnep−mhpI.  
C§s\bpÅ khntij{]tbmK§fmWv hyhlmckqNI§Ä (discourse marker) 
F¶p ]dbp¶Xv.  hyhlmcamXrIIfnÂ\n¶p hyhlmcNnÓ§Ä Is−¯n 
`mjm]T\w IqSpXÂ AÀ°]qÀWam¡mw.  Bcv, BtcmSv, F´n\v, F§s\, 
Ft¸mÄ, FhnsS XpS§nb tNmZy§Ä¡p `mjmcq]§fpsS 
hyhlmcaqey\nÀWb\¯n\pÅ {]m[m\yw AwKoIcn¡p¶XmWv 
hyhlmcm]{KY\w sN¿p¶Xv.  {]IcWs¯¡pdn¨pÅ tNmZy§Ä a\ÊnÂ 
h¨psIm−v Hmtcm hyhlmc¯nsebpw kÀh\ma§Ä, _ÔkqNI§Ä, 
ImemhmNnIÄ {]Imcy{]Xyb§Ä, kwt_m[\IÄ, kap¨bhnIev]§Ä, 
klmbI{InbIÄ XpS§nb `mjmhntij§Ä {]tXyIamtbm LS\m]camtbm 
]Tn¡mhp¶XmWv.  ChsbÃmw tNÀ¶p \nÂ¡p¶XmWv `mjbpsS kwthZ\iàn. 
 

Discourse analysis is a research method for studying written or spoken 
language in relation to its social context.  It aims to understand how 
language is used in real life situations.  Discourse analysis is a qualitative 
method of analysis, which explores the meanings produced by language use 
and communication, the contexts and processes of these meanings and 
practices caused by these meanings.  

 
 ]pÂ¯InSnbnÂ Nhn«cpXv, \S¸mX D]tbmKn¡pI Cu c−p hmIy§fpw 
shtÆsd hmbn¡pt¼mÄ In«p¶ AÀ°¯nÂ\n¶p hyXykvXamWtÃm Ah 
Iq«nt¨À¯v hmbn¡pt¼mÄ In«p¶Xv.  {]kvXpX c−phmIy§fpw tNÀ¶p 
cq]wsImÅp¶ AXnhmIy (meta sentence)¯n\v kz´amb HcÀ°aps−¶p 
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hyàamWv.  `mjW¯nÂ Ds−¶p IcptX−nhcp¶, hmIys¯¡mÄ henb, 
C¯cw GII§fmWv hyhlmc]{KY\¯nse ]T\hnjbw.  
 
 hmIys¯ ap³\nÀ¯nbpÅ `mjm]T\¯nÂ NnÓhyhØbmWv hniIe\w 
sN¿p¶Xv.  hyhlmc]T\¯nemhs« `mjbneqsSbpÅ Adnhnsâ hgnIÄ 
hnhcn¡p¶p.  Úm\mÀÖ\w, Úm\{]hmlw, Úm\hnXcWw, XpS§nb 
a\:imkv{X]chpw kmaqlnIimkv{X]chpamb ]T\taJeIfnte¡v `mjm]T\ 
hyhlmcNÀ¨bneqsS hnIkn¡p¶p.  
 
 tNmwkvInbpsS cwK{]thi\¯n\ptijamWv hmIyt¯¡mfpw henb 
GII§Ä `mjbnÂ {i²bmIÀjnt¡−XmsW¶v `mjmimkv{XÚÀ¡p 
t_m[ys¸«Xv.  hyhlmckµÀ`w hmIymÀ°s¯ kzm[o\n¡p¶sX§s\sb¶pÅ 
NmÄkv ^nÂtamÀ (Fillmore) F¶ `mjmimkv{XÚsâ \nco£W§Ä 
hyhlmcm]{KY\¯nÂ {it²b§fmWv.  CSs]SepIfnse 
`mjm{]hÀ¯\XXz§fpsS ]T\amWv {]tbmKhnÚm\w (Pragmatics) Hcp 
NnÓ¯n\p asäm¶nt\mSpÅ cq]]camb _Ôs¯¡pdn¨mWv hmIyhnÚm\obw 
]Tn¡p¶Xv.  NnÓ§Ä F´n\p GXphn[w D]tbmKn¡p¶psh¶v AÀ°hnÚm\w 
At\zjn¡p¶p.  F¶mÂ NnÓ§fpsS kzoIÀ¯mhpw (user) hymJym\hpw 
(interpreter) X½nepÅ _Ôs¯¡pdn¨mWv {]tbmKhnÚm\w At\zjn¡p¶Xv.  
ChnsSbmWv hyhlmc]{KY\w {it²bamIp¶Xv.  {]tbmKhnÚm\¯nsâ 
D]imJmsb¶ \nebnemWv Nne sshbmIcW·mÀ hyhlmc]{KY\s¯ 
IW¡m¡p¶Xv. 
   

5.5 BJym\hnÚm\w (Narratology) 

 bYmÀ°tam IÂ¸nXtam Bb KXImekvacWIÄ auenIambn `mjbneqsS 
AhXcn¸n¡p¶XmWv BJym\w. kw`hyXbneq¶p¶ imkv{XIYIÄt]mepw 
hmb\¡mc\nse¯pt¼mÄ KXImekvacWIfmbn amdp¶p.  IY F{X 
efnXambmepw AXnÂ Hcp {]iv\sa¦nepw D−mIpw.  B {]iv\¯n\p ]cnlmcw 
ImWpt¼msg AXp IYtbm BJym\tam Bhq.  C§s\bpÅ 
BJym\s¯¡pdn¨pÅ ]T\amWv BJym\]T\w.  BJym\kw_Ônbmb FÃm 
Adnhns\bpw DÄs¡mÅp¶XmWv BJym\hnÚm\w.  AXmbXv 
BJym\]mT§fpsS A]{KY\¯n\v LS\mhmZ]camb `mjmimkv{XamXrIIÄ 
{]tbmP\s¸Sp¯m³ {ian¡p¶ kmlnXy\ncq]WimJbmWnXv.  
`mjmimkv{X¯nsâbpw kmlnXy\ncq]W¯nsâbpw ka\zbsa¶p ]dbmdpÅ 
ssieohnÚm\(stylistics)¯nÂ DÄs¸Sp¶ Hcp taJeIqSnbmWnXv.  FÃm 
BJym\]mT§Ä¡pw LS\\ÂIp¶ AXnsâ hyhØIsfbpw Nn«Isfbpw 
kt¦X§sfbpw Is−¯n hniIe\w sNbvXv {]kvXpX IYbv¡v AsÃ¦nÂ 
BJym\¯n\v Hcp imkv{Xhpw IYmIY\¯n\v Hcp hymIcWhpw D−m¡m\mWv 
BJym\hnÚm\w e£ywshbv¡p¶Xv.  
 

Narratology, in literary theory, the study of narrative structure.  Narratology 
looks at what narratives have in common and what makes one different from 
another.  

 
 1969þÂ tXmZtdmhmWv \mctämfPn (naroratology) F¶ ]Zw BZyambn 
D]tbmKn¨Xv.  kmlnXyIrXnIsf LS\m]cambn A]{KYn¡pI F¶Xmbncp¶p.  
BJym\hnÚm\]T\¯nsâ Bcw`Ime§fnÂ sNbvXncp¶Xv.  
LS\m_mlyambn«pÅsXm¶pw AhÀ ]cnKWn¨nÃ.  ]vfmkanÀ t{]m¸v, 
ehnkvt{Smkv, tXmZtdmhv XpS§nbhcmbncp¶p LS\mßI ]T\¯nsâ 
{]tbmàm¡Ä.  kmwkvImcnIamb hyhØIsf LS\Ifmbn tI{µoIcn¨psIm−v 
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kmlnXyLS\sb cq]s¸Sp¯p¶ aqÀ¯amb D]m[nIsf ]Tn¡m\mWv AhÀ 
{ian¨Xv. 
 
 hmNnIhpw enJnXhpw BJym\¯nÂ DÄs¸Sp¶p. IYbpw IhnXbpw 
\mSIhpw Nn{Xhpw inev]hpw kn\nabpsaÃmw hyXykvXcq]§Ä kzoIcn¨n«pÅ 
BJym\§fmWv.  BJym\k{¼Zmb§Ä¡v AXXpP\XbpsS kwkvImct¯mSv 
At`Zyamb _Ôap−mIpw.  ]pcmhr¯w, sI«pIY, ]pcmtWXnlmk§Ä, ]m«pIÄ, 
\mSIw, Nn{Xw, kn\na XpS§nbhbnseÃmw BJym\¯nsâ hIt`Z§Ä ImWmw. 
Hcp \tcäohv (BJym\w) F¶mÂ XmÂ¡menIhpw bmZrÑnIhpamb amÀK¯neqsS 
AÀ°]qÀWambn _Ôn¸n¡s¸« kw`h]c¼cIfpsS NnÓ§ÄsIm−pÅ 
{]Xn\n[m\amsW¶v kqk³ HtaK \nco£n¡p¶p.  djy³ ssk²m´nIÀ 
\tcähns\ ^m_pe (Fabula) F¶pw kqsj (Sjuzet) F¶pw c−mbn XcwXncn¨p.  
{^©v ssk²m´nIÀ Chsb lnÌbÀ (Histoire) F¶pw hyhlmcw (Discourse) 
F¶pw ]dbp¶p.  ^m_pe AYhm IY F¶Xv kw`h§fpsS irwJebmWv 
hyhlmcw Cu kw`h§sf F§s\bmWv AhXcn¸n¡p¶sX¶p kqNn¸n¡p¶p.  
  
 BJym\¯nsâ \mev e£W§fmWv BJym\X (narrativity), am[yaX 
(mediacy) ImenIX (temporarity), ØenIX (spaliality) F¶nh.  
 
1. BJym\X 
 BJym\s¯ BJym\am¡p¶ cq]]chpw kmµÀ`nIhpamb khntijXIsf 
bmWv BJym\X F¶p ]dbp¶Xv.  BJymXmhn\pÅ cwKhnhcWssh`h¯nsâ 
Gä¡pd¨nÂ, ]cnt{]£y¯nse ZrVtam AÃm¯tXm Bb `mhhntij§Ä 
apXembhsb Bkv]Zam¡nbmWv BJym\¯nsâ cq]hÂ¡cWw. 
 
2. am[yaX 
 BJym\hnÚm\¯nse {][m\ ]cnIev]\Ifnsem¶mb am[yaX F¶ 
k¦ev]w Theory of Narrative F¶ {KÙ¯nÂ F^v.sI. Ìm³kemWv BZyambn 
AhXcn¸n¡p¶Xv.  am[yaXsb A]{KYn¡pI F¶Xv BJym\hnÚm\¯nsâ 
{][m\e£yamWv.  IYmJym\¯n\v c−v amÀK§fp−v.  BJymXmhv AbmfpsS 
ssienbntem `mjbntem IY ]dbp¶ coXnbmWXnsem¶v.  asäm¶v 
IYm]m{X¯nsâ t_m[a\Ênsâ {]hÀ¯\§fneqsS IY A\mhcWw 
sN¿s¸Sp¶p.  C¯c¯nepÅ IYm]m{Xs¯ {]Xnt£](reflector)IYm]m{Xsa¶p 
]dbp¶p.  BJymXhpw {]Xnt£]hpw X½nepÅ ssZzX{]XntbmK¯mÂ 
A\phmNI³ IYmkzmZ\¯nÂ Gsd Xmev]cyw ImWn¡p¶p.  am[yaXbpsS 
kp{][m\LSIamWnXv.  
 
 BJym\\nÀhlWw HcmfpsStbm H¶ne[nIw t]cpsStbm NpaXebmsW¶p 
hcmw.  BJymXmhnsâ km¶n²yw At¸mÄ XnI¨pw {]ISamIp¶p.  BJymXmhv, 
{]Xnt£]IIYm]m{Xw ChÀ¡p−mIp¶ hnhn[hIt`Z§Ä am[yaXbpsS {]Imcw 
(mode) F¶ am\¯nÂs¸Sp¶p.  
 
 am[yaXbpsS ASp¯ Xew hyàn (person) BWv.  BJymXmhnsâ \ne 
BJym\¯nse kw`h§fpsS ^eambn cq]wsImÅp¶ {]tXyI{]]©¯n\p 
]pdt¯m AIt¯m F¶ hkvXpXbpw {it²bamWv.  CXnÂ¯s¶ 
]ehIt`Z§fp−mImw.  Cu hIt`Z§fpsS BsI¯pIbmWv person F¶ 
kmt¦XnI kwÚsIm−v BJym\hnÚm\¯nÂ Dt±in¡p¶Xv.  am[yaXbpsS 
asämcp LSIamWv ]cnt{]£yw.  hmb\¡mcsâ `mh\sb ØneIambpw 
ImenIambpw cq]s¸Sp¯m³ ]cnt{]£y¯n\p km[n¡p¶p.  IYm]m{X¯nsâ 
hnImchnNmc§Ä B´cnI]cnt{]£yw tcJs¸Sp¯pt¼mÄ A\phmNI\v 
hyàamIp¶p.  _mly]cnt{]£y¯nemIs« A\phmNI³ ]pdwtemI¯nse 
hkvXp¡Ä IYm]m{X¯neqsS ImWp¶p.  BJymXmhnsâ AkvXnXzw Nnet¸mÄ 
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IYbnse kw`h§fpsS ]pd¯mbncn¡pw.  AsÃ¦nÂ IYbnse kw`h§fpsS 
at[ybmbncn¡pw.  BJymXmhnsâ BJym\temI¯nse Cu AkvXnXzw 
am[yaXbpsS {][m\LSIamWv.   
 
3. ImenIX 
 {]]©¯nÂ hyàamIp¶ BJymXnXImehpw _mly{]]©¯nÂ 
{]ISamhp¶ CltemIhpw X½nse _ÔamWv ImenIX.  Imet_m[hpw 
Øet_m[hpw ]ckv]cw ZrVambn _Ôs¸«ncn¡p¶p.  ImenIXbpsS ]T\¯nÂ 
{]kàamb aq¶p LSI§fp−v.  Ah; 

• {Iaw  

• Imebfhv 

• BhÀ¯\w F¶nhbmWv.  
 
 {Iaw (Order) ØeImekwLS\amWv {Iaw.  (Ft¸mÄ, BZyambn, ]n¶oSv, 
H¶maXmbn, Ahkm\t¯Xv)  F¶n§s\. 
 
 Imebfhv (duration) : BJym\¯nÂhcp¶ ImebfhmWnXv.  (F{Xkabw: 
]¯pan\n«v, aq¶pZnhkw, ]{´−psImÃw). 
 
 Bhr¯n (frequency) : F{XXhW F¶À°¯nepÅ  kqNI§Ä 
BJymX¯nÂ hcp¶p, AhbmWv Ahr¯n F¶p sIm−pt±in¡p¶Xv.  (Hcp 
XhW, \mep{]mhiyw).  F¶o LSI§fmWv HcmJym\¯nÂ ImenIXsb 
kqNn¸n¡p¶h.  
 

• ØenIX 
 kmlnXy¯nsebpw Iebnsebpw Øek¦ev]amWnXv.  IYbnÂ DÅS§p¶ 
kw`h§Ä \S¡p¶ Øetam Øe§fpsS BsI¯pItbm BWv IYmØe 
k¦ev]sa¶p ]dbmhp¶ BJym\Øew (Narrative Space).  CXpw IYbnÂ 
\n¶p−mhp¶ Øek¦ev]hpw X½nÂ kmayhyXymk§fp−mImw.  
sImÂ¡¯bnÂh¨p \S¡p¶ kw`h§Ä tIcf¯nse Hcp {Kma¯nse HcmÄ 
ho«nencp¶v BJym\w sN¿p¶p.  At±l¯n\v sImÂ¡¯ F{Xam{Xw 
]cnNbaps−¶Xv BZy{]iv\w.  AXpXs¶ F{Xam{Xw {]kvXpXmJym\¯nÂ 
AhXcn¸n¡m³ km[n¡p¶p F¶XmWv ASp¯ {]iv\w.  IYmØeamb 
sImÂ¡¯ A\phmNIk¦ev]¯nse sImÂ¡¯bnÂ\n¶p `n¶tam?  
hyXykvXsa¦nÂ F{Xt¯mfw? F¶Xv aq¶mas¯ {]iv\w.  
 
 IY GsX¦nepw ho£WtImWneqsS AsÃ¦nÂ ]cnt{]£y¯neqsSbmWv 
AhXcn¸n¡p¶Xv. IYm]mT¯nÂ AhXcn¸n¡p¶ \nbXamb ho£WtImWmb 
tI{µoIcWw (Focalisation).  kÀÆÚs\t]mse Imcy§Ä ]dªXv GXp 
Øet¯¡pw Imet¯¡pw A\phmNIsc Iq«nsIm−pt]mIp¶ kÀÆÚho£W 
Øm\w (Omniscient point of view), IYmImc³ IYm]m{Xs¯sIm−v IY ]dbn¡p¶ 
coXnbmb D¯a]pcpjmJym\coXn (limited omniscient point of view).  IYbnse 
kw`h§Ä {IaoIcn¡p¶ {]{Inbmbn«pÅ t¹m«v AsÃ¦nÂ hyhlmcw F¶nhbpw 
BJym\hnÚm\¯nse {][m\LSI§fmWv.  
 
 Hcp BJym\s¯ \nÀans¨Sp¡p¶ FÃm LSI§sfbpw A]{KYn¨v Ah 
A§s\bmWv IYmIY\¯n\v Nn«s¸Sp¶Xv/Nn«s¸Sp¯nbXv F¶mWv 
BJym\imkv{Xw ]cntim[n¡p¶Xv.  Fgp¯pImcsâbpw hmb¡mcsâbpw 
am\knIhpw `uXnIhpamb Nn´IfpsS sFIys¸SemWv BJym\s¯ 
khntijamb Hc\p`qXnXe¯nte¡v amäp¶Xv.  
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5.6. at\m`mjmhnÚm\w (Psycho Linguistics) 

 1953þÂ Atacn¡bnepÅ »qanMvS³ \Kc¯nÂsh¨v \S¶ kt½f\¯nsâ 
`mKambn Bcw`n¡pIbpw 1960IfnÂ hnImkw {]m]n¡pIbpw sNbvX `mjmimkv{X 
hnÚm\imJbmWv at\m`mjmhnÚm\obw AsÃ¦nÂ at\m`mjmimkv{Xw.  
`mjsb a\:Èmkv{Xkn²m´§fp]tbmKn¨v A]{KYn¡p¶ ]pXnb 
km²yXItfmSpIqSnbmWv at\m`mjmhnÚm\obw Bcw`n¨Xv.  `mj 
Xet¨mdnt\mSpw a\Ênt\mSpw _Ôs¸«ncn¡p¶Xv F{]Imcsa¶ At\zjWamWv 
at\m`mjmhnÚm\¯nsâ {][m\aWvUew.  IqSmsX Ip«nIfpsS amXr`mjm 
kamÀP\w (acquisition), `mjm]camb akvXnjvIhym]mc§Ä, `mjmsshIey§Ä, 
XpS§nbhbpw {][m\ ]T\taJeIfmWv.  
 

Psycholinguistics or psychology of language is the study of the psychological 
and neurobiological factors that enable humans to acquire, use, and 
understand language.  

 at\m`mjmhnÚm\ob¯nse {][m\amb kn²m´§fmWv Ip«nIfpsS 
`mjmÀÖ\t¯mSv _Ôs¸«n«pÅh.  `qanbnte¡v P\n¨phogp¶ Ip«n 
F§s\bmWv LS\m_Ô§tfmSpIqSnb `mj hfsc Ffp¸¯nÂ ]Tn¡p¶Xv 
F¶Xns\ ap³\nÀ¯nbmWv Cu kn²m´§Ä cq]s¸«n«pÅXv.  Ah bYm{Iaw 
kwthZ\{]XnIcWhmZsa¶pw krjvSyp·pJXmhmZsa¶pamWv Adnbs¸Sp¶Xv.   
 
 inip¡fnÂ `mjmkamÀP\w \S¡p¶Xv A\pIcWtam 
kwthZ\{]XnIcWtam aqetam BsW¶mWv kwthZ\{]XnIcWhmZnIÄ 
kn²m´n¡p¶Xv. Ip«nIfpsS klPohnIfnÂ\n¶p A\pIcW¯neqsSbmWv AhÀ 
`mjm kzmbàam¡p¶Xv.  kaqlhpambpÅ \nc´camb k¼À¡¯neqsS AhÀ 
kkq£vaw `mjsb \nco£n¨p HmÀan¨p hbv¡p¶p.  Ch kµmÀ`m\pkcWw 
D]tbmKn¡pIbpw sN¿p¶p.  kµÀ`m\pKpWambn kwthZ\§tfmSp 
{]XnIcn¡p¶XnÂ\n¶mWv `mjbpsS D]tbmKw AhcnÂ km²yamIp¶Xv.  
Ip«nbpsS kµÀ`\njvSamb s]cpamäw, A\pIcWw, kZriyIev]\w (Analogy) 
F¶nhbneqsS ]cnNbw, BhÀ¯\w, HmÀa F¶nhbpsS ASnØm\¯nÂ 
Ip«ntbmsSm¸w `mjbpw hnIkn¨phcp¶psh¶v kwthZ\{]XnIcWhmZw 
kn²m´n¡p¶p.  
 
 F¶mÂ krjvSyp·pJhmZnIÄ, `mjmkzmwinIcn¡p¶Xn\\pIqeamb 
coXnbnÂ kzbw kwLSn¡m³ X¡h®apÅ P·kn²amb Ignhv Ip«nIÄ¡ps−¶v 
]dbp¶p.  ao\n\p \o´m\pw ]£nIÄ¡p ]d¡m\papÅ IgnhpÅXpt]mse 
P\t¯msSm¸w Xet¨mdnsâ LS\bnepÅXmsW¶v ChÀ ]dbp¶p.  `mjW¯nsâ 
kzoIcWhpw DÂ]mZ\hpw IqSnt¨cp¶ krjvSyp·pJX shfns¸Sp¯p¶ 
kmlNcy\njvThpw kzm`mhnIhpamb am\knI {]{InbbpsS ^eamWv Ip«nbpsS 
`mjmkamÀP\w.  `mjm\nba§fpsS FÃm kz`mhhntij§Ä¡pw 
\nZm\ambncn¡p¶ \nba§sf krjvSyp·pJXaqew hnIkn¸n¡m³ Ip«nIÄ¡p 
Ignbp¶p.  kzm`mhnIambn AhÀ BÀPns¨Sp¡p¶ Cu Ignhv P·kn²amsW¶v 
tNmwkvIn Is−¯p¶p.  
 

5.7. {]tbmKhnÚm\w (Pragmatics) 

 `mjsb AXnsâ {]tbmàm¡fpambn _Ôs¸Sp¯n ]Tn¡p¶ 
`mjmimkv{XimJbmWv {]tbmKhnÚm\w AsÃ¦nÂ {]IcWhnÚm\w.  
`mjW¯nsâ AÀ°s¯ kµÀ`w GsXÃmw Xc¯nÂ kzm[o\n¡p¶p 
F¶Xns\¡pdn¨pÅ ]T\amWnXv.  kzm`mhnI`mjmXXzhnÚm\w (natural language 

philosophy) AYhm `mjW{]hr¯nkn²m´(speech act theory)amWv {]IcW 
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hnÚm\¯nsâ {][m\ASnØm\w.  {]tbmKhnÚm\w AÀ°hnÚm\ 
¯ntâXnÂ\n¶pw hmIyhnÚm\¯ntâXnÂ\n¶pw hyXykvXam bmWv `mjsb 
]Tn¡p¶Xv.  `mjm{]tbmàm¡Ä {]tXyIe£y§Ä¡mbn ]cnanXnIfnÂ\n¶p 
sIm−pXs¶ `mjbpsS ]camh[nkm²yXIsf D]tbmKn¨v `mjm{]tbmKw 
\S¯p¶p.  CXv F§s\bmWv km[n¡p¶Xv F¶v hniIe\w sN¿m\mWv 
{]tbmKhnÚm\w {ian¡p¶Xv.  hnhn[LSI§Ä kw`mjW¯nÂ CW§n 
tNcp¶Xn\mÂ hmIy¯n\p−mIp¶ AÀ°¯n\¸pd v̄ kµÀ`m\pkcWw 
hmIymÀ°w F§s\ amdnadbp¶psh¶ hkvXpXbnemWv Cu ]T\taJebv¡v 
Du¶Â sImSp¡p¶Xv.  hàmhnsâ Dt±iyw, t{imXmhv [cn¨Xv, Ch c−pw X½nÂ 
kw`hn¡mdpÅ hyXymkw Ch aq¶pw {]tbmKhnÚm\¯nÂ {]kàamWv.  
`mjm{]tbmKamWv F¶ hyàambk¦ev]\¯nÂ\n¶v cq]s¸« {]tbmKhnÚm\w 
]cky§fnse khntijamb `mjm{]tbmK§fpw aäpw hniIe\w sN¿m³ 
{]tbmP\s¸Sp¶p.  

Pragmatics, in linguistics and philosophy, the study of the use of natural 
language in communication; more generally, the study of the relations 
between languages and their users.  It is sometimes defined in contrast with 
linguistic semantics, which can be described as the study of the rule systems 
that determine the literal meanings of linguistic expressions.  Pragmatics is 
then the study of how both literal and nonliteral aspects of communicated 
linguistic meaning are determined by principles that refer to the physical or 
social context (broadly construed) in which language is used.  

5.8. Iw]yqt«jWÂ enwKznÌnIvkv (Computational Linguistics) 

 `mjmimkv{X¯nse kPohamb ]T\taJeIfnse¶mÂ I¼yq«À 
`mjmimkv{Xw AYhm Iw]yqt«jWÂ enwKznÌnIvkv.  `mjbpw kmt¦XnIhnZybpw 
ka\zbn¡p¶ I¼yqt«jWÂ enwKznÌnIvknsâ {]hÀ¯\aWvUe§Ä hfsc 
hepXmWv.  a\pjy`mjsbbpw AXnsâ LS\m]camb {]tXyIXIsfbpw 
a\Ênem¡n AXn\pkam\amb I¼yq«ÀtamUepIÄ D−m¡pIbmWv CXnÂ 
sN¿p¶Xv.  a\pjy³ `mjsb a\Ênem¡p¶Xpt]mse Hcp b{´¯n\pw `mjsb 
a\Ênem¡m³ Ignbp¶Xc¯nÂ `mjsb kmt¦XnIhnZybpsS LS\bnte¡p 
amäp¶ {]hr¯nIfmWv Cu ]T\imJbnÂ \S¡p¶Xv.  b{´w, a\pjysâ 
kplr¯pw hgnIm«nbpw Bbncn¡Ww F¶ Nn´mKXnb\pkcn¨v Hcp b{´w 
cq]Iev]\ sN¿pt¼mÄ AXn\p a\pjysâ `mjbpw a\Ênem¡m³ IgnbWw. 
ChnsS Cu ]T\taJebpsS {]kàn. 
 

“The scientific study of language from computational perspective.  
Computational Llinguistics are interested in providing computational models 
of various kinds of linguistic phenomena.” 

 
 I¼yq«dn\pth−n kzm`mhnI`mjsb dqÄ A[njvTnXambn A]{KYn¡p¶ Hcp 
A´ÀhnÚm\]T\taJebmWnXv.  ]c¼cmKXambn kzm`mhnI`mjmkwkvIcW 
¯nÂ (Natural Language Processing) AhKmlapÅ I¼yq«Àimkv{XÚ·mcmWv 
C¯cw ]T\§fnÂ hym]cn¨ncp¶Xv F¶mÂ e£y`mjbnse hnZKvZÀ, 
KWnXimkv{XÚÀ, \yqtdmimkv{XÚ·mÀ, \chwiimkv{XÚÀ, tImánäohv 
imkv{XÚ·mÀ XpS§n \nch[n taJebnepÅhÀ Cusbmcp ]T\¯nÂ 
]¦mfnbmIp¶p.  A´ÀsshÚm\nIamb \nch[n taJeIfnÂ 
I¼yqt«jWÂenwKznÌnIvkv AXnsâ {]m[m\yhpw BhiyIXbpw sXfnbn¨p 
Ignªp.  kzm`mhnI`mjmkwkvIcW(Natural Language Processing)¯nsâ 
taJebnÂ C¶v P\{]nbambnsIm−ncn¡p¶p.  I¼yq«dp]tbmKn¨p enJnX]mTtam 
`mjWtam kwkvIcn¡Â AYh DXv]mZn¸n¡pItbm {Kln¡pItbm sN¿emWv 
kzm`mhnI`mjmkwkvIcWw (NLP). b{´XÀÖa, thmbvkv sd¡táj³ XpS§nbh 
CXphgnbpÅ t\«amWv kvs]Ãn§pw hymIcWkm[pXbpw ]cntim[n¡m\pw 
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tcJIfpsS kw{Klw X¿mdm¡m\pw IgnhpÅ kwhn[m\§fpsS \nÀanXnbmWv 
Gähpw {it²bw.  A{Xam{Xw I¼yq«d[njvTnX `mjmkwkvIcW{]hÀ¯\§Ä 
\S¡p¶p−v.  B¸nÄ samss_ense kncn, B³t{UmbnUv samss_epIIfnse 
thmbvkv skÀ¨v, BatkmWnsâ thmbvkv sd¡táj³ D]IcWamb Ft¡m 
F¶nh CXn\pZmlcW§fmWv.  
 
 `mjW{KlW¯nsâ Hcp `mKamWv kv]o¨v sd¡táj³ (speech recognition).  
I¼yq«dnÂ DÄs¡mÅn¨n«pÅ AÂsKmcnYw aptJ\ `mjWNnÓs¯ 
]Zt{iWnbm¡n ]cnhÀ¯\w sN¿p¶ {]{InbbmWnXnÂ \S¡p¶Xv.  
hmsamgnbneqsS e`n¡p¶ \nÀt±i§Ä \S¸nem¡m³ IgnhpÅ 
b{´kwhn[m\¯nÂ Hmt«mamän¡v kv]o¨v sd¡táj\v AXntâXmb {]m[m\yap−v.  
C¶v \½psS \nXyPohnX¯nsâ `mKamWv C¯cw sajo\pIÄ. 
 
 I¼yqt«jWÂenwKznÌnIvknsâ asämcp taJebmWv `mjWkwtÇjWw 
(Language synthesis) tkm v̂äv shbtdm lmÀUvshbtdm aptJ\ {]hÀ¯n¡mhp¶ 
I¼yq«dnÂ `mjWw Ir{Xnaambn \nÀan¡m³ km[n¡p¶p.  Xr]vXnIcamb 
{KmlyXbmÀ¶ `mjWkwtÇjWhyhØ ImgvNiàntbm hmbn¡m³ 
_p²nap«pÅhtcm Bb hyànIÄ¡v ho«nse I¼yq«dnt\mSp LSn¸n¨mÂ 
D]tbmKyamIpw.  IqSmsX amXr`qan, aebmfat\mca Zn\]{X§fpsS HmWsse³ 
]Xn¸nÂ hmÀ¯IÄ `mjWkwtÇjWam¡n amäp¶Xv bm{Xbnepw aäpw 
slUvt^m¬ D]tbmKn¨v tIÄ¡m³ D]Imc{]ZamIp¶p−v.  ]t£ hmÀ¯bnse 
bYmÀ°hncmaw, CuWw F¶nh `mjWkwtÇjW¯nÂ tNmÀ¶p t]mIp¶p−v. 
b{´hnhÀ¯\¯nsâ Hmtcm L«hpw ]ptcmKan¡p¶Xv I¼yq«À 
`mjmimkv{X¯nsâ {]mtbmKnIamb XXz§fp]tbmKn¨mWv. IqSmsX I¼yq«À 
klmbw {]tbmP\s¸Sp¯nsIm−v \nÀhln¡p¶ _rl¯mb tcJk©bs¯ 
Ipdn¡p¶ tImÀ¸kv enwKznÌnIvkv (Corpus Linguistics),  GsX¦nepsamcp 
`mjmhntij¯nsâtbm `mjbpsS hnhn[Xcw {]tbmK¯nsâtbm amXrIIÄ 
I¼yq«dn\p ssIImcyw sN¿mhp¶coXnbnÂ k©bn¨p hbv¡pIbpw I¼yq«À 
aptJ\bpÅ ]T\§fnÂ Ah {]tbmP\s¸Sp¯pIbpw sN¿p¶XnemWv 
{i²n¡p¶Xv.  BÀ«n^njyÂ CâenP³kv, b{´hnhÀ¯\w, `mjmtI{µnXamb 
hnhn[Xcw samss_ÂB¸IpÄ XpS§nb \nXyPohnX¯nep]tbmK¯nepÅ  
taJeIfnÂ I¼yq«À `mjmimkv{X¯nsâ XXzw D]tbmKn¡p¶p−v.  `mjbpw 
kmt¦XnIhnZybpw ka\zbn¡p¶ ]T\amWv I¼yqt«jWÂ enwKznÌnIvkv. 
 

5.9. CâÀs\äv `mjmimkv{Xw (Internet Linguistics) 

 CâÀs\änsâ {]Nmc¯nt\mS\p_Ôn¨v D−mb `mjmimkv{XD]imJbmWv 
CâÀs\äv `mjmimkv{Xw. Cw¥ojv enwKznÌmb tUhnUv {InÌemWv CâÀs\äv 
enwKznÌnIvkv F¶ kwÚ BZyambn D]tbmKn¡p¶Xv. CâÀs\änsâ 
kzm[o\^eambp−mb ]pXnb `mjmcq]§sfbpw ssienIsfbpw ]änbpÅ 
]T\amWv CâÀs\äv `mjm]T\¯nÂ At\zjn¡p¶Xv.  AXmbXv Fkv.Fw.Fkv, 
sSIvÌv satkPv F¶nhbneqsS {]Nmc¯nemb ]pXnb `mjsb¡pdn¨pÅ 
]T\amWnXv.  CâÀs\äv`mjmimkv{X¯nsâ ]T\w {][m\ambpw \mep 
Xe§fnemWv \S¡p¶Xv Ah bYm{Iaw kmaqlnI`mjmimkv{Xw (Socio Linguistics), 
hnZym`ymkw (Education), ssienhnÚm\w (Stylistics), {]bpà`mjmimkv{Xw 
(Applied Linguistics) F¶n§s\bmWv.  tUhnUv {InÌensâ (David Crystal) Texting : 
The Gr8 Db8 (Texting The Great Debate) F¶ {KÙamWv CâÀs\äv `mjmimkv{X¯nse 
{][m\s¸« IrXn.  

Internet linguistics studies new language styles and forms that have arisen 
under the influence of the Internet and of other new media, such as Short 
Message Service (SMS) text messaging and so on 
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 CâÀs\änsâ hnImkw `mjbnep−mIp¶ kzm[o\w kaqlw F§s\ 
t\m¡n¡mWp¶p F¶mWv kmaqly`mjmimkv{XXe¯nÂ At\zjn¡p¶Xv.  
]pXnb kmt¦XnIhnZybpsS I−p]nSn¯w `mjbnÂ ]ekzm[o\§fpw 
sNep¯mdp−v.  ]Xn\©mw\qäm−nÂ A¨Sn AhXcn¸n¨t¸mgpw 
]s¯m¼Xmw\qäm−nÂ sSent^m¬ I−p]nSn¨t¸mgpw Ccp]Xmw\qäm−nÂ 
t{_mUvImÌnMv XpS§nbt¸mgpw kaql¯nÂ h¼n¨ kzm[o\ap−m¡nbn«p−v.  
hnZym`ymkXe¯nÂ, am\I`mjbnepw t_m[\¯n\pth−nbpÅ `mjbnepw 
CâÀs\äv`mj sNep¯nb kzm[o\amWv ]cntim[n¡p¶Xv.  Fkv.Fw.Fknepw aäv 
satÊPv B¸pIfnepw D]tbmKn¡p¶ hymIcW]cambn icnbÃm¯ cq]§fpsSbpw 
Npcps¡gp¯pIfpw aäpw am\Ihyhlmc§fnÂ IS¶phc¯¡coXnbnÂ kzm[o\w 
sNep¯p¶p−v.  IqSmsX D¯ct]¸dnepw C¯c¯nepÅ A_²§Ä 
IS¶phc¯¡coXnbnÂ CâÀs\äv`mjbpsS AXn{]kcw IS¶ph¶Xmbn \thman 
Fkv. _mtcm¬ Nq−n¡m«p¶p.  Cw¥ojnse A\u]NmcnI kw`mjW§fnÂ 

IS¶phcp¶ ‘guy’ F¶ hm¡v D¯ct]¸dpIfnÂ person, man, boy F¶o 
am\I]Z§Ä¡p ]Icambn D]tbmKn¨p ImWp¶Xv CXn\pZmlcWamWv.  
ssieo]camb Xe¯nÂ, kmlnXy¯nepw km[mcW hyhlmc`mjbnepw 
CâÀs\äpw AXnt\mS\p_Ô kmt¦XnI hnZyIfpsSbpw kzm[o\^eambp−mb 
`mjbnse ]p¯³ssienIsf¡pdn¨mWv At\zjn¡p¶Xv.  ssk_À kvt]knse 
kmlnXyIrXnIfpw aäpw ssk_dns\ ap³\nÀ¯n FgpXs¸Sp¶ 
kmlnXyIrXnIfnepw C¯c¯nepÅ ]pXp{]tbmK§Ä ImWmw.  
{]mtbmKnIXe¯nÂ CâÀs\änsâ Bibhn\nabtijnbpsS ASnØm\¯nÂ 
`mjbv¡v KpWhpw tZmjhpambp−mIp¶ NqjWs¯bmWv ho£n¡p¶Xv.  
B¸pIÄ, sh_vsskäpIÄ XpS§nb FÃm ssk_À CS§fnepw Cw¥ojv`mjbpsS 
AXn{]kchpw, Cw¥ojv tI{µoIrXamb ]Z§fpamWv B[n]Xyw hln¡p¶Xv.  
F¶ncp¶mepw XmcXtay\ aäv `mjIÄ D]tbmKn¡p¶hcpsS F®w IqSnhcp¶Xv 
{it²bamWv.  
 
 Xnc¡p]nSn¨PohnXhpw kmt¦XnIhnZy hgn e`n¨ Ffp¸amÀK§fpw 
kmt¦XnIhnZybnse ]cnanXnIfpamWv FkvFwFkv `mjIsf D−m¡nsbSp¯Xv.  
icntbXv sXtäsX¶v \nÀWbn¡m³ Ignbm¯hn[¯nÂ `mjbpsS am\Icq]§sf 
shÃphnfn¡m³ ]mI¯nemWv C¯cw {]tbmK§Ä IS¶ph¶Xv.  
]Z§Ä¡nSbnse kvt]kv DÄs¸« 160þÂ A[nIw NnÓ§Ä¡mhiyamb CSw Hcp 
FkvFwFkv (Short Message Service) Ht«sd Npcps¡gp¯pIfpw NnÓ§fpw 
IS¶ph¶p.  

 DZm: You are very beautiful – u r vry btfl  

        good night – gdni8, gn.  
 
 aebmfen]nbnÂ FgpXphm\pÅ Nne _p²nap«pIÄ ImcWw en]y´cWw 
sNbvXmWv km[mcW ktµi§Ä Ab¡p¶Xv.  DZm: \o Dd§ntbm þ nee urangiyo 
KqKnÄ C³]p«v XpS§nb B¸pIÄ h¶tXmsS {]mtZinI`mjIÄ FgpXm\pÅ 
km[yXIÄ IqSn hcp¶p−v.  
 
 CâÀs\ävsâ ]e taJeIfnÂ `mjbv¡p kw`hn¡p¶ amä§sf¡pdn¨mWv 
CâÀs\äv `mjmimkv{Xw At\zjn¡p¶Xv.  AXmbXv CâÀs\äv F§s\bmWv 
`mjsb kzm[o\n¡p¶sX¶pw \nehnepÅ `mjmhyhØsb AsX§s\ _m[n¡p 
¶psh¶pw AXnsâ ImcWsas´¶pw {]Xnhn[nIÄ GsX¶pw Cu \qX\ ]T\imJ 
At\zjn¡p¶p.  `mjmKthjW¯n\v km[yXbpÅ Hcp taJebmWnsX¶v 
XÀ¡anÃ.   
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amXrI tNmZyt]¸À  

FIRST SEMESTER M A DEGREE EXAMINATION, OCTOBER 2019 
MAL2CO7 `mjmimkv{Xw 

kabw: 3 aWn¡qÀ 
Weightage : 30 

 
I. c−p ]pd¯nÂ IhnbmsX GsX¦nepw \meptNmZy¯n\p¯csagpXpI 

1. `mjbv¡v DNnXamb \nÀhN\§Ä \ÂIn AXnsâ khntijXIÄ 
kw{Kln¡pI. 

2. hymIcWw, `mjmhnÚm\w, `mjmimkv{Xw F¶o ]T\taJeIÄ X½nepÅ 
kmayhyXymk§Ä Fs´Ãmw? 

3. am\kzc§fpsS {]tXyIXIsfs´Ãmw? 
4. aebmf¯nse D]teJ§sf ]cnNbs¸Sp¯pI. 
5. khÀW\w (Assimilation) AkaoIcWw (Dissimilation) F¶nh aebmf`mjsb 

ap³\nÀ¯n \nÀWbn¡pI. 
6. kmaqlyNc§Ä Fs´Ãmw? 
7. \nL−phpw hymIcWhpw X½nepÅ _Ôw NÀ¨sN¿pI. 

                (4x2=8 weightage) 
II. \mep]pd¯nÂ IhnbmsX GsX¦nepw \meptNmZy¯n\v D¯csagpXpI. 

8. Ip«nIfpsS `mjmt_m[w hnIkn¡p¶ hnhn[L«§Ä hniIe\w sN¿pI. 
9. _lpImenI`mjm]{KY\¯nsâ ]T\taJebpw ]T\k{¼Zmb§fpw 

\ncq]n¡pI. 
10. A´mcmjv{Skz\ en]name (IPA) bpsS {]m[m\yw ]cntim[n¡pI. 
11. kz\wþkz\nawþD]kz\w F¶nhsb \nÀÆNn¨v DZmlcn¡pI. 
12. AÀ°s¯ \nÀhNn¨v AÀ°]cnWma(semantic change)¯nsâ ImcW§Ä 

\ncq]n¡pI. 

13. ‘Bhiyw sIms−¶t]mseXs¶ am\yXmt_m[wsIm−pw Cw¥ojnÂ\n¶v 

]ZZm\w \S¡p¶p−v’’. DZmlcW§sf ASnØm\am¡n sXfnbn¡pI. 
14. I¼yq«À `mjmimkv{X¯nsâ {]mtbmKnIXe§sf¡pdn¨v hnhcn¡pI. 

               (4x3=12 weightage) 
III. Bdp]pd¯nÂ IhnbmsX GsX¦nepw c−p tNmZy¯n\p D¯csagpXpI 

15. `mjm]{KY\¯nÂ LS\mßmIkao]\¯nsâ kwKXyw hyàam¡pI. 
16. cN\m´cW{]P\IhymIcW¯nsâ ASnØm\X¯zw hniIe\w sN¿pI. 
17. `mjmt`Zw F¶mse´v? `mjmt`Z\nÀW\b¯nsâ hnhn[L«§sf 

]cnNbs¸Sp¯pI. 
18. ssieohnÚm\¯nsâ X¯z§Ä {]Xn]mZn¨v, Hcp hnaÀi\]²Xn F¶ 

\nebnÂ ssieohnÚm\¯nsâ ]cnanXnIÄ \nÀWbn¡pI. 
               (2x5=10 weightage) 
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